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Avant-propos 

Voorwoord

Depuis les années 90, le littoral Flandre -  Côte 
d'Opale et la Flandre occidentale belge n 'ont 
cessé d'affirmer leur volonté de rapprochement. 
Les initiatives de coopération se sont multipliées 
à travers les différents programmes communau­
taires tels qu'INTERREG. Dans le but de mettre 
en cohérence l'ensemble de ces actions, une 
Plate-forme transfrontalière West-Vlaanderen/ 
Flandre-Dunkerque-Côte d'Opale a été créée le 
9 juin 2005 à Dunkerque.

La politique d'aménagement et de dévelop­
pement de l'espace transfrontalier nécessitait 
de nouveaux outils d'aide à la décision. C'est 
pourquoi, l'AGUR, la Province de Flandre 
occidentale et la WVI (West-Vlaamse Intercom­
munale) ont décidé d 'unir leurs moyens et leurs 
compétences. Dans le cadre du programme 
INTERREGIIIA France/W allonie/Flandre, ils se 
sont engagés dans la construction d 'un  Système 
d'information Géographique transfrontalier 
(GoGIS). Cette publication en restitue les pre­
miers résultats et offre une vision nouvelle des 
réalités de notre territoire.

En faisant tomber les frontières de la statistique, 
cette étude socio-économique démontre que le 
littoral Flandre -  Côte d'Opale et la Flandre oc­
cidentale belge seront de plus en plus confrontés 
à des défis communs. Autrement dit, nos deux 
territoires sont face à un même horizon.

Que ce soit dans le domaine de l'emploi, de 
l'activité économique, de l'attractivité, de la 
démographie, ou encore de l'habitat, les analy­
ses transfrontalières soulignent l'intérêt d 'une 
coopération forte entre nos deux régions.

Sinds de jaren negentig hebben de Franse Opaalkust 
en de provincie West-Vlaanderen telkens opnieuw 
blijk gegeven van de wens om toenadering tot elkaar 
te zoeken. Via diverse Europese programma's zoals 
INTERREG hebben een groot aantal samenwerkingsini­
tiatieven het licht gezien. Om al die verschillende acties 
beter op elkaar af te kunnen stemmen werd op 9 juni 
2005 in Dunkerque een Grensoverschrijdend Samenwe- 
rkingsplatform West-Vlaanderen /  Flandre-Dunkerque- 
Côte d'Opale in het leven geroepen.

Plet beleid inzake de inrichting en ontwikkeling van de 
grensoverschrijdende ruimte had behoefte aan nieuwe 
hulpmiddelen bij de besluitvorming. Daarom hebben 
AGUR, de Provincie West-Vlaanderen en de WVI (West- 
Vlaamse Intercommunale) besloten om hun middelen 
en bekwaamheden te bundelen. In het kader van het 
INTERREG III A-programma Frankrijk/W allonië/ 
Vlaanderen hebben ze het initiatief genomen voor een 
grensoverschrijdend geografisch informatiesysteem 
(GoGIS). Deze publicatie vormt de weergave van de 
eerste resultaten van die samenwerking en biedt een 
nieuwe visie op ons gebied.

Deze sociaal-economische publicatie heeft een aantal 
statistieken grensoverschrijdend vergeleken en op 
die manier aangetoond dat de Franse Opaalkust en de 
provincie West-Vlaanderen steeds meer aan gemeen­
schappelijke uitdagingen het hoofd zullen moeten 
bieden. Anders gezegd: onze beide gebieden zien zich 
voor dezelfde toekomst geplaatst.

De grensoverschrijdende analyses benadrukken het 
belang van een stevige samenwerking tussen onze beide 
regio's, op de meest uiteenlopende terreinen: werk-ge- 
legenheid, economische activiteiten, aantrekkelijkheid, 
demografie, woonklimaat.

Philippe Nouveau / 1 ’\Jc\ DeheerJanDumez
Président de l'agence d 'u rban ism e /  J[ Eerste G edeputeerde
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Inleidend hoofdstuk

Une aire de coopération métropolitaine 

Een grootstedelijk samenwerkingsgebied

P o u r  f a v o r i s e r  [e r a y o n n e m e n t  e u r o p é e n  
d e s  m é t r o p o l e s  f r a n ç a i s e s ,  l ’E t a t  a  l a n c é  e n  
j u in  2004- u n  a p p e l  à  c o o p é r a t i o n  m é t r o p o l i ­
t a i n e .  L e s  o b j e c t i f s  v i s é s  p a r  la D é l é g a t i o n  
I n t e r m i n i s t é r i e l l e  à  l ’A m é n a g e m e n t  e t  à 
la C o m p é t i t i v i t é  d e s  T e r r i t o i r e s  (DIACT) 
s o n t  d e  p a r v e n i r  à  « h i s s e r  l e s  m é t r o p o l e s  
f r a n ç a i s e s  d a n s  la c o m p é t i t i o n  e u r o p é e n n e  
o u  m o n d i a l e  d e s  v i l l e s  e t  d e  l e s  c o n f o r t e r  
d a n s  l e u r  r ô l e  d ’e n t r a î n e m e n t  d e s  é c o n o m i e s  
r é g i o n a l e s  ». En ef fe t ,  d e  n o s  j o u r s ,  l e s  e n j e u x  
d e  d é v e l o p p e m e n t  e t  d ’a m é n a g e m e n t  n e  s e  
l i m i t e n t  p l u s  a u x  p é r i m è t r e s  d e s  v i l l e s  e t  
d e s  a g g l o m é r a t i o n s .  Il d e v i e n t  I n d i s p e n s a b l e  
d e  s ’o r g a n i s e r  e t  d e  c o o p é r e r  à  u n e  é c h e l l e  
g é o g r a p h l g u e  p l u s  l a r g e .

Un territoire métropolitain

Il e s t  a p p a r u  n a t u r e l  g u e  le s y n d i c a t  m i x t e  
d e  la C ô t e  d ’O p a l e ,  l e s  p a y s  d e s  m o u l i n s  d e  
F l a n d r e  e t  d e  c œ u r  d e  F l a n d r e ,  la P r o v i n c e  
d e  F l a n d r e  o c c i d e n t a l e  e t  l ’i n t e r c o m m u n a l e  
d e  F l a n d r e  o c c i d e n t a l e  (wvl) s ’a s s o c i e n t  p o u r  
r é p o n d r e  à  c e t  a p p e l .  T o u t  d ’a b o r d ,  p a r c e  
g u ’u n e  c e r t a i n e  c o h é r e n c e  a p p a r a î t  e n t r e  c e s  
d i f f é r e n t s  t e r r i t o i r e s  t a n t  s u r  le p l a n  g é o g r a ­
p h l g u e  g u e  s u r  l e s  p l a n s  h l s t o r l g u e s  e t  c u l t u ­
r e l s .  E n s u i t e ,  p a r c e  g u e  le r é s e a u  p o r t u a i r e  
e s t  e n  c a p a c i t é  d e  d y n a m i s e r  l ’é c o n o m i e  d e  
l ’e n s e m b l e  du  t e r r i t o i r e .  Enf in,  p a r c e  g u e  d e  
n o m b r e u x  l i e n s  e t  r é s e a u x  e x i s t e n t  d e p u i s

Leie

ln j un i  2 0 0 4  h e e f t  d e  F r a n s e  S t a a t  e e n  o p r o e p  
g e d a a n  t o t  s a m e n w e r k i n g  t u s s e n  g r o t e  s t e ­
d e n  ( a p p e l  à  la c o o p é r a t i o n  m é t r o p o l i t a i n e ) ,  
m e t  a l s  d o e i  d e  E u r o p e s e  u i t s t r a l i n g  v a n  d e  
F r a n s e  g r o t e  s t e d e n  t e  b e v o r d e r e n .  De  ' D é ­
l é g a t i o n  I n t e r m i n i s t é r i e l l e  à  l ’A m é n a g e m e n t  
e t  à  la C o m p é t i t i v i t é  d e s  T e r r i t o i r e s  (DIACT 
-  I n t e r m i n i s t e r i ë l e  C o m m i s s i e  v o o r  I n r i c h t i n g  
e n  C o n c u r r e n t i e v e r m o g e n  v a n  d e  R e g i o ’s) 
wi l  d a a r m e e  b e r e i k e n  d a t  « d e  F r a n s e  g r o t e  
s t e d e n  e e n  t r a p j e  h o g e r  g a a n  s t a a n  o p  d e  
l a d d e r  v a n  d e  E u r o p e s e  of w e r e l d c o n c u r -  
r e n t l e  t u s s e n  s t e d e n  e n  d a t  d e  r o l  d ie  z e  
s p e l e n  In h e t  b e v o r d e r e n  v a n  d e  r e g i o n a l e  
e c o n o m i e  v e r s t e r k t  w o r d t » .  O n t w i k k e l i n g  e n  
I n r i c h t i n g  b l i jven t e g e n w o o r d i g  I m m e r s  n ie t  
m e e r  b e p e r k t  t o t  d e  g r e n z e n  v a n  d e  s t e d e n  
e n  a g g l o m e r a t i e s ;  h e t  Is h o o g n o d i g  o m  t o t  
e e n  g e o r g a n i s e e r d e  a a n p a k  t e  k o m e n  e n  o p  
e e n  r u i m e r e  g e o g r a f i s c h e  s c h a a l  s a m e n  t e  
w e r k e n .

Een grootstedelijk gebied

H e t  S y n d i c a t  Mi xt e  d e  la C ô t e  d ’O p a l e  ( SMCO),  
d e  z o n e s  P a y s  d e s  M o u l i n s  d e  F l a n d r e ,  e n  
P a y s  d e  C œ u r  d e  F l a n d r e ,  d e  P r o v i n c i e  W e s t -  
V l a a n d e r e n  e n  d e  W e s t - V l a a m s e  I n t e r c o m ­
m u n a l e  (wvl) h e b b e n  d ie  o p r o e p  g e z a m e n l i j k  
b e a n t w o o r d .  Die g e z a m e n l i j k e  a c t i e  l ag v o o r  
d e  h a n d .  T e n  e e r s t e ,  o m d a t  d i e  g e b i e d e n  z o ­
w e l  o p  a a r d r i j k s k u n d i g  a i s  o p  g e s c h i e d k u n d i g

e



Le projet métropolitain
Het grootstedelijk project

Les échelles du projet m étropolitain :
Het gebied van het grootstedelijk project

L im ite s  c o m m u n a le s  
G e m e e n te l i jk e  g re n z e n  

F ro n t iè r e  f r a n c o - b e lg e  

F ra n s -B e lg is c h e  g r e n s
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b i e n  l o n g t e m p s  à  c e t t e  é c h e l l e .

A la v e i l l e  d e  la s i g n a t u r e  d u  c o n t r a t  m é t r o p o ­
l i tain e n  2 0 0 7 ,  il p a r a î t  i m p o r t a n t  d e  p r e n d r e  
d u  r e c u l  p o u r  o b s e r v e r  l e s  p o t e n t i a l i t é s  du  
t e r r i t o i r e  m é t r o p o l i t a i n  t r a n s f r o n t a l i e r .  Q u e l s  
s o n t  s e s  a t o u t s  e t  s e s  f a i b l e s s e s  ? Q u e l l e s  
s o n t  l e s  m i s e s  e n  r e l a t i o n  à  a c c e n t u e r  ou  à 
c r é e r  ? Q u e l s  a x e s  d e  c o o p é r a t i o n  d é v e l o p p e r  
p o u r  r e s t e r d a n s  la c o m p é t i t i o n  d e s  t e r r i t o i r e s  
à l ’é c h e l l e  e u r o p é e n n e  e t  i n t e r n a t i o n a l e  ?

A t r a v e r s  c e t  a t l a s  s o c i o - é c o n o m i g u e ,  
l ’A g e n c e  d ’u r b a n i s m e  d e  D u n k e r g u e  e t  la 
P r o v i n c e  d e  F l a n d r e  o c c i d e n t a l e  o n t  t e n t é  
d ’a p p o r t e r  g u e l g u e s  é l é m e n t s  d ’a n a l y s e .  U n e  
c i n g u a n t a i n e  d e  c a r t e s  e t  g r a p h i g u e s  d o n ­

n e n t  u n  é c l a i r a g e  n o u v e a u  s u r  l e s  g r a n d e s  
p r o b l é m a t i g u e s  d u  t e r r i t o i r e  t r a n s f r o n t a l i e r .

Une certaine continuité géographique

L ’a i r e  m é t r o p o l i t a i n e  l i t t o r a l e  f r a n c o - b e l g e  
e s t  u n e  l o n g u e  b a n d e  c ô t i è r e  d e  7 .0 00  k m 2 a l ­
l a n t  d e  B e r c k  à  B r u g g e  e t  e n g l o b a n t  l ’a r r i è r e -  
p a y s  m o n t r e u i l l o i s ,  l ’A u d o m a r o i s ,  la F l a n d r e  
i n t é r i e u r e ,  le W e s t h o e k ,  la r é g i o n  B r u g g e -  
O o s t e n d e  e t  c e l l e  d e  R o e s e l a r e - K o r t r i j k .  El le  
r e g r o u p e  5 4 0  c o m m u n e s .  En F r a n c e ,  le t e r ­
r i t o i r e  c o r r e s p o n d  à  c e l u i  d u  s y n d i c a t  m i x t e

e n  c u l t u r e e l  v l a k  e e n  z e k e r e  s a m e n h a n g  
v e r t o n e n .  V e r v o l g e n s ,  o m d a t  h e t  h a v e n n e t ­
w e r k  d e  p o t e n t i e  b e z i t  o m  d e  e c o n o m i e  v a n  
h e t  h e l e  g e b i e d  t e  s t i m u l e r e n .  T ot  s l o t ,  o m d a t  
e r  o p  d e z e  s c h a a l  a l  h e e l  l a n g e  t ijd e e n  g r o o t  
a a n t a l  v e r b a n d e n  e n  n e t w e r k e n  b e s t a a n .

B i n n e n k o r t ,  in 2 0 0 7 ,  w o r d t  h e t  ' g r o o t s t e ­
de l i j k  c o n t r a c t ’ o n d e r t e k e n d .  E e n  g e s c h i k t  
m o m e n t  d u s  o m  e v e n  w a t  a f s t a n d  t e  n e m e n  
e n  d e  p o t e n t i e s  v a n  h e t  g r e n s o v e r s c h r i j d e n d  
g r o o t s t e d e l i j k  g e b i e d  t e  b e k i j k e n .  W a t  zijn 
d e  s t e r k e  e n  z w a k k e  p u n t e n  v a n  h e t  g e b i e d ?  
W e l k e  v e r b a n d e n  m o e t e n  v e r s t e r k t  of in h e t  
l e v e n  g e r o e p e n  w o r d e n ?  W e l k e  v o r m e n  v a n  
s a m e n w e r k i n g  m o e t e n  u i t g e b o u w d  w o r d e n  
o m  o p  E u r o p e s e  e n  i n t e r n a t i o n a l e  s c h a a l  d e  
c o n c u r r e n t i e  t u s s e n  d e  r e g i o ’s  a a n  t e  bl i jven 
k u n n e n ?

Me t  d e z e  s o c i a a l - e c o n o m i s c h e  a t l a s  h e b b e n  
d e  ' A g e n c e  d ’U r b a m s m e  d e  D u n k e r g u e ’ e n  
d e  P r o v i n c i e  W e s t - V l a a n d e r e n  e e n  a a n t a l  
o n d e r z o e k s e l e m e n t e n  b i j e e n g e b r a c h t .  E e n  
vi j f t igta l  k a a r t e n  e n  g r a f i e k e n  w e r p e n  e e n  
n i e u w  l ich t  o p  d e  g r o t e  p r o b l e e m s t e l l i n g e n  
v a n  h e t  g r e n s o v e r s c h r i j d e n d  g e b i e d .

Een zekere mate van geografische 
continuïteit

H e t  F r a n s - B e l g i s c h  g r o o t s t e d e l i j k  k u s t g e b i e d  
b e s t a a t  ui t  e e n  l a n g g e r e k t e  k u s t s t r o o k  m e t  
e e n  o p p e r v l a k t e  v a n  7 0 0 0  k m 2 t u s s e n  B e r c k  
e n  B r u g g e .  H e t  o m v a t  h e t  a c h t e r l a n d  v a n  
M o n t r e u i l ,  d e  o m g e v i n g  v a n  S a m t - O m e r ,  h e t  
g e b i e d  F l a n d r e  I n t é r i e u r e ,  d e  W e s t h o e k ,  d e  
r e g i o  R o e s e l a r e - K o r t r i j k  e n  d e  r e g i o  B r u g g e -  
O o s t e n d e  m e t  in t o t a a l  5 4 0  g e m e e n t e n .  In 
F r a n k r i j k  k o m t  h e t  g e b i e d  o v e r e e n  m e t  h e t  
w e r k g e b i e d  v a n  h e t  s y n d i c a t  m i x t e  d e  la C ô t e  
d ’O p a l e  m e t  d a a r b i j  n o g  d e  z o n e  F l a n d r e  
I n t é r i e u r e  ( P a y s  d e s  M o u l i n s  d e  F l a n d r e  e n  
P a y s  C o e u r  d e  F l a n d r e ) .  D o o r g a a n s  w o r d t  dit  
g e b i e d  a i s  « L i t t o r a l  F l a n d r e  C ô t e  d ’O p a l e »

O



d e  la C ô t e  d ’O p a l e  é l a r g i  à  la F l a n d r e  i n t é ­
r i e u r e  ( p a y s  d e s  m o u l i n s  d e  F l a n d r e  e t  c œ u r  
d e  F l a n d r e ) .  N o u s  le n o m m e r o n s  « L i t t o r a l  
F l a n d r e  C ô t e  d ’O p a l e  ». En B e l g i q u e ,  il s ’a g i t  
d u  t e r r i t o i r e  d e  la P r o v i n c e  d e  F l a n d r e  o c c i ­
d e n t a l e .  P o u r  f a c i l i t e r  la l e c t u r e  e t  a l l é g e r  le 
t e x t e ,  ils s e r o n t  le p l u s  s o u v e n t  d é s i g n é s  p a r  
C ô t e  d ’O p a l e  e t  F l a n d r e  o c c i d e n t a l e  b e l g e .

Si l ’on  p a r l e  a u j o u r d ’hui  d e  t e r r i t o i r e  t r a n s ­
f r o n t a l i e r ,  il n ’e n  a  p a s  t o u j o u r s  é t é  a i n s i .  La 
f r o n t i è r e  e s t  u n e  c o n s t r u c t i o n  p o l i t i q u e  a r t i ­
f i c i e l le  d a t a n t  d u  t r a i t é  d ’U t r e c h t  d e  1 71 3  e t  
gui  n e  s u i t  e n  a u c u n  c a s  u n e  l i m i t e  n a t u r e l l e .  
La f r o n t i è r e  g é o g r a p h i g u e  p a s s e  p l u s  a u  s u d  
le l o n g  d e  l ’Aa : e l l e  d i s t i n g u e  le H a u t  P a y s  
( B o u l o n n a i s )  du  B a s  P a y s .  L e s  f a i b l e s  a l t i t u ­
d e s  c a r a c t é r i s e n t  u n e  g r a n d e  p a r t i e  d e  l ’a i r e  
m é t r o p o l i t a i n e  l i t t o r a l e  : la F l a n d r e  m a r i t i m e  
e t  la F l a n d r e  i n t é r i e u r e  t r o u v e n t  l e u r  p r o ­
l o n g e m e n t  d a n s  le W e s t h o e k ,  d e s  e s p a c e s  
p l a t s  p o n c t u é s  d e  g u e l g u e s  m o n t s  r é s i d u e l s  
( m o n t s  d e  F l a n d r e s ,  m o n t  K e m m e l ) .

D e u x  é l é m e n t s  a s s u r e n t  p a r  a i l l e u r s  u n e  
c e r t a i n e  c o n t i n u i t é  g é o g r a p h i g u e .  Le l i t t o r a l  
t o u t  d ’a b o r d  : c ’e s t  la c a r a c t é r i s t i g u e  p r i n c i ­
p a l e  d e  l ’e s p a c e  t r a n s f r o n t a l i e r .  F a l a i s e s  e t  
p l a g e s  d e  s a b l e s  f i n s  s e  s u c c è d e n t  e n  b o r ­
d a n t  le d é t r o i t  le p l u s  f r é g u e n t é  du  m o n d e .  
La c ô t e  d e  la F l a n d r e  o c c i d e n t a l e  b e l g e  e s t  
p a r t i c u l i è r e m e n t  s t r a t é g i g u e  e n  é t a n t  la 
s e u l e  o u v e r t u r e  d e  la B e l g i q u e  s u r  la m e r .  
Le s y s t è m e  h y d r o l o g i g u e  e n s u i t e  : il f é d è r e  
à  la fo i s  l e s  p a y s a g e s  e t  la p r o d u c t i o n  d ’e a u  
p o t a b l e .  Le m a s s i f  d e  l ’A r t o i s  e s t  e n  e f f e t  un  
é n o r m e  c h â t e a u  d ’e a u .  S e s  n a p p e s  p h r é a t i -  
q u e s  a l i m e n t e n t  t o u t  le l i t t o r a l ,  y c o m p r i s  u n e  
p a r t i e  d e  la F l a n d r e  o c c i d e n t a l e  b e l g e ,  p a r  le 
j e u  d e s  i n t e r c o n n e x i o n s  d e  r é s e a u x .

a a n g e d u i d .  In B e l g i ë  b e s t a a t  h e t  o n d e r z o e k s ­
g e b i e d  ui t  d e  P r o v i n c i e  W e s t - V l a a n d e r e n .  
O m  d e  t e k s t  m a k k e l i j k e r  l e e s b a a r  t e  m a k e n  
z u l l e n  w e  b e i d e  g e b i e d e n  m e e s t a l  a a n d u i d e n  
a i s  C ô t e  d ’O p a l e  e n  ' W e s t - V l a a n d e r e n ’.

W e  s p r e k e n  t e g e n w o o r d i g  o v e r  h e t  ' g r e n s ­
o v e r s c h r i j d e n d  g e b i e d ’ m a a r  d a t  w a s  n ie t  
al t i jd zo.  De  g r e n s  is e e n  k u n s t m a t i g e  p o l i t i e k e  
c o n s t r u c t i e  d i e  t o t  s t a n d  g e k o m e n  is n a a r a a n -  
l e i di ng  v a n  d e  V r e d e  v a n  U t r e c h t  in 1713.  D e z e  
g r e n s  va l t  n ie t  s a m e n  m e t  e e n  n a t u u r l i j k e  
b a r r i è r e .  De  g e o g r a f i s c h e  g r e n s l i j n  l igt v e r d e r  
n a a r  h e t  z u i d e n ,  l a n g s  d e  Aa:  z e  s c h e i d t  d e  
H a u t  P a y s  ( o m g e v i n g  v a n  B o u l o g n e )  v a n  d e  B a s  
P a y s .  E e n  g r o o t  d e e l  v a n  h e t  F r a n s - B e l g i s c h  
g r o o t s t e d e l i j k  k u s t g e b i e d  w o r d t  g e k e n m e r k t  
d o o r  g e r i n g e  h o o g t e s :  d e  g e b i e d e n  F l a n d r e  
M a r i t i m e  e n  F l a n d r e  I n t é r i e u r e  s l u i t e n  a a n  o p  
d e  W e s t h o e k ,  h e t  zijn v l a k k e  g e b i e d e n  w a a r i n  
e n k e l e  r e s t h e u v e l s  l i g g e n  ( W e s t - V l a a m s e  
h e u v e l s ) .

T w e e  e l e m e n t e n  z o r g e n  v o o r  e e n  z e k e r e  g e o ­
g r a f i s c h e  con t i nu ï t e i t .  V o o r e e r s t  is e r  d e  k us t ,  
h e t  b e l a n g r i j k s t e  k e n m e r k  va n  h e t  g r e n s ­
o v e r s c h r i j d e n d  g e b i e d .  Kliffen ( v o o r n a m e l i j k  
a a n  F r a n s e  zijde) e n  s t r a n d e n  w i s s e l e n  e l k a a r  
a f  l a n g s  d e  d r u k s t  b e v a r e n  z e e - e n g t e  v a n  de  
w e r e l d .  De  k u s t  v a n  W e s t - V l a a n d e r e n  h e e f t  
e e n  b i j z o n d e r  s t r a t e g i s c h e  l igging w a n t  z e  is d e  
e n i g e  B e l g i s c h e  t o e g a n g  to t  d e  z e e .  He t  t w e e d e  
g e m e e n s c h a p p e l i j k  k e n m e r k  v an  d e  r e g i o  is 
d e  w a t e r b e v o o r r a d i n g .  E en  d e e l  v a n  d e  r e g i o  is 
op  d e z e l f d e  o n d e r g r o n d s e  w a t e r l a g e n  v o o r  zijn 
w a t e r b e v o o r r a d i n g  a a n g e w e z e n .
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La permanence de la frontière

O u t r e  d e s  p a y s a g e s  e t  d e s  é l é m e n t s  a r c h i t e c ­
t u r a u x  t y p i q u e s ,  la C ô t e  d ’O p a l e  e t  la F l a n d r e  
o c c i d e n t a l e  b e l g e  o n t  e n  c o m m u n  d ’a u t r e s  
c a r a c t é r i s t i q u e s  : u n e  h i s t o i r e  m a r q u é e  d e  
c o n f l i t s ,  u n e  c u l t u r e  m a r i t i m e ,  u n e  f a ç a d e  
l i t t o r a l e  d y n a m i q u e ,  d e  f o r t e s  d e n s i t é s  d e  
p o p u l a t i o n ,  d e s  a c t i v i t é s  t o u r n é e s  v e r s  l ’i n ­
d u s t r i e ,  u n  e s s o r  t o u  r i s t  ¡ q u e  a n c i e n . . .

T o u t e f o i s ,  la c o n s t r u c t i o n  e t  l ’a n a l y s e  d e s  
c a r t e s  t h é m a t i q u e s  à  l ’é c h e l l e  t r a n s f r o n ­
t a l i è r e  m o n t r e n t  q u e  la f r o n t i è r e  d e m e u r e ,  
n o t a m m e n t  d a n s  l e s  d o m a i n e s  é c o n o m i q u e s  
e t  d é m o g r a p h i q u e s .  A l o r s  q u ’e l l e  n ’é t a i t  
q u ’u n  t r a c é  a r t i f i c i e l  e t  q u ’a u j o u r d ’hui ,  la 
c o n s t r u c t i o n  e u r o p é e n n e  d e v r a i t  l ’a t t é n u e r ,  
la f r o n t i è r e  e s t  b i e n  là l o r s q u ’on  é t u d i e  le 
c h ô m a g e ,  l ’e m p l o i  i n d é p e n d a n t  ou  e n c o r e  
le v i e i l l i s s e m e n t  d e  la p o p u l a t i o n .  L ’a p p a r ­
t e n a n c e  à  d e u x  E t a t s  d i f f é r e n t s  s e m b l e  a v o i r  
é l o i g n é  d e u x  r é g i o n s  p o u r t a n t  g é o g r a p h i ­
q u e m e n t ,  h i s t o r i q u e m e n t  e t  c u l t u r e l l e m e n t  
p r o c h e s .

P o u r q u o i  c e t t e  p e r m a n e n c e  d e  la f r o n t i è r e  ?

Q u e l s  f a c t e u r s  p o u v o n s - n o u s  a v a n c e r  p o u r  
e x p l i q u e r  c e t t e  d i s c o n t i n u i t é  t e r r i t o r i a l e  ?

Q u e l l e s  e n  s o n t  l e s  c o n s é q u e n c e s  ? Le 
d i f f é r e n t i e l  g é n é r é  p a r  la f r o n t i è r e  p r o d u i t - i l  
d e s  f lux  ?

C o m m e n t ,  p a r  u n e  o b s e r v a t i o n  m u t u e l l e ,  
l e s  d e u x  r é g i o n s  p e u v e n t - e l l e s  t r o u v e r  d e s  
s o l u t i o n s  à  l e u r s  p r o b l è m e s  é c o n o m i q u e s  e t  
d é m o g r a p h i q u e s  r e s p e c t i f s  ?

D a n s  c e t  a t l a s ,  n o u s  t e n t o n s  d e  r é p o n d r e  à 
c e s  q u e s t i o n s  e n  q u a t r e  é t a p e s .

La p r e m i è r e  p r o p o s e  u n e  a n a l y s e  d u  d i f ­
f é r e n t i e l  d e  t a u x  d e  c h ô m a g e .  A l o r s  q u e  la 
C ô t e  d ’O p a l e  e n r e g i s t r e  d e s  t a u x  d e  c h ô m a g e  
r e c o r d s ,  la F l a n d r e  o c c i d e n t a l e  b e l g e  e s t  
r e l a t i v e m e n t  é p a r g n é e  p a r  le p r o b l è m e .

Een grens die duidelijk aanwezig blijft

B e h a l v e  h u n  l a n d s c h a p p e n  e n  e e n  r e e k s  
t y p i s c h e  a r c h i t e c t u u r k e n m e r k e n ,  h e b b e n  
C ô t e  d ’O p a l e  e n  W e s t - V l a a n d e r e n  n o g  h e e l  
w a t  m e e r  g e z a m e n l i j k e  k e n m e r k e n :  e e n  
g e s c h i e d e n i s  d i e  b ol  s t a a t  v a n  c o n f l i c t e n ,  e e n  
m a r i t i e m e  c u l t u u r ,  e e n  d y n a m i s c h  k u s t g e ­
b i ed ,  e e n  d i c h t e  b e v o l k i n g ,  i n d u s t r i e g e r i c h t e  
a c t i v i t e i t e n ,  e e n  l a n g e  t o e r i s t i s c h e  t r ad i t i e . . .

Ais  w e  e c h t e r  d e  t h e m a k a a r t e n  v an  h e t  g r e n s ­
o v e r s c h r i j d e n d  g e b i e d  w a t  n a d e r  b e k i j k e n ,  
s t e l l e n  w e  v a s t  d a t  d e  g r e n s  o p  e c o n o m i s c h  
e n  d e m o g r a f i s c h  v l a k  d u i d e l i j k  a a n w e z i g  is. 
H o e w e l  d e z e  g r e n s  e e n  k u n s t m a t i g e  lijn is, 
d i e  d o o r  d e  o n t w i k k e l i n g  v a n  d e  E u r o p e s e  
U n i e  a f g e z w a k t  z o u  m o e t e n  zijn,  is z e  d u i ­
de l i j k  a a n w e z i g  w a n n e e r  w e  k i jk e n  n a a r  d e  
w e r k l o o s h e i d ,  d e  z e l f s t a n d i g e  b e r o e p s a c t i v i ­
t e i t  of d e  v e r g r i j z i n g  v a n  d e  b e v o l k i n g .  H e t  lijkt 
e r o p  d a t  t w e e  r e g i o ’s  d ie  o p  a a r d r i j k s k u n d i g ,  
g e s c h i e d k u n d i g  e n  c u l t u r e e l  v l a k  n a u w  
v e r w a n t  zi jn,  v e r s c h i l l e n d  g e ë v o l u e e r d  zijn 
d o o r d a t  z e  bij t w e e  v e r s c h i l l e n d e  l a n d e n  
b e h o r e n .

W a a r o m  blijft  d e  g r e n s  z o  d u i d e l i j k  a a n w e ­
z ig?

W e l k e  f a c t o r e n  k u n n e n  d i e  v e r s c h i l l e n  t u s s e n  
b e i d e  g e b i e d e n  v e r k l a r e n ?

W e l k e  g e v o l g e n  v l o e i e n  d a a r u i t  v o o r t ?  G e v e n  
d e  v e r s c h i l l e n  d i e  d o o r  d e  g r e n s  o n t s t a a n ,  
a a n l e i d i n g  t o t  h e t  o n t s t a a n  v a n  g r e n s o v e r ­
s c h r i j d e n d  s t r o m e n ?

H o e  k u n n e n  b e i d e  r e g i o ’s,  d o o r  n a a r  e l k a a r  
t e  k i jk en ,  o p l o s s i n g e n  v i n d e n  v o o r  h u n  r e s ­
p e c t i e v e l i j k e  e c o n o m i s c h e  e n  d e m o g r a f i s c h e  
u i t d a g i n g e n ?

In d e z e  a t l a s  p r o b e r e n  w e  d i e  v r a g e n  in v i e r  
s t a p p e n  t e  b e a n t w o o r d e n .

V o o r e e r s t  b e k i j k e n  w e  d e  w e r k l o o s h e i d s ­
c i j fe r s .  De  w e r k l o o s h e i d s g r a a d  is b i j z o n d e r



E s t - c e  l i ée  à  la m a i n  d ’œ u v r e  ? Au n o m b r e  
d ’e m p l o i s  o f f e r t s  ? Ou e n c o r e  à  la c a p a c i t é  
d e s  é c o n o m i e s  l o c a l e s  à  t i r e r  p ro f i t  d e  l e u r  
a t t r a c t i v i t é  ? P l u s i e u r s  h y p o t h è s e s  s e r o n t  
a n a l y s é e s  a f in  d e  m i e u x  c o m p r e n d r e  l ’o r i g i n e  
d ’u n  t e l  c o n t r a s t e .

La d e u x i è m e  a p p o r t e  u n e  l e c t u r e  d e s  
d i f f é r e n c e s  o b s e r v é e s  d a n s  la r é p a r t i t i o n  
d e s  h o m m e s  e t  d e s  a c t i v i t é s .  L’o r g a n i s a t i o n  
s p a t i a l e  d e  la C ô t e  d ’O p a l e  e s t  p o l a r i s é e .  La 
p o p u l a t i o n  c o m m e  l e s  e m p l o i s  s o n t  f o r t e m e n t  
c o n c e n t r é s .  En F l a n d r e  o c c i d e n t a l e  b e l g e ,  la 
r é p a r t i t i o n  e s t  a u  c o n t r a i r e  p l u s  d i f f u s e .

D a n s  u n  t r o i s i è m e  t e m p s ,  le c a s  p a r t i c u l i e r  
d e  la c ô t e  b e l g e  s e r a  e x a m i n é .  Il s ’a g i t  d ’u n e  
z o n e  t o u r i s t i q u e  m a j e u r e  e t  p a r t i c u l i è r e m e n t  
a t t r a c t i v e  p o u r  s o n  c a d r e  d e  vie.  B é n é f i c i a n t  
d e s  m i g r a t i o n s  d e  r e t r a i t e s ,  c ’e s t  le s e u l  
t e r r i t o i r e  e n  c r o i s s a n c e  d é m o g r a p h i q u e  m a i s  
a u s s i  le p l u s  v i e i l l i s s a n t .

Enf in,  la p r o b l é m a t i q u e  du  v i e i l l i s s e m e n t  
d e  la p o p u l a t i o n  s e r a  a n a l y s é e  e n  t a n t  
q u ’e n j e u  c o m m u n  à l ’e n s e m b l e  d u  t e r r i ­
t o i r e .  A c t u e l l e m e n t ,  la p o p u l a t i o n  d e  la C ô t e  
d ’O p a l e  e s t  j e u n e  g r â c e  à  u n  t a u x  d e  n a t a l i t é  
e n c o r e  é l e v é .  En r e v a n c h e ,  c e l l e  d e  la F l a n ­
d r e  o c c i d e n t a l e  b e l g e  e s t  v i e i l l i s s a n t e .  L e s  
p r o j e c t i o n s  d é m o g r a p h i q u e s  e n  2 0 1 5  r é v è l e n t  
q u e  le v i e i l l i s s e m e n t  d e  la p o p u l a t i o n  e t  s e s  
c o n s é q u e n c e s  s e r o n t  u n  déf i  q u e  l e s  d e u x  
r é g i o n s  d e v r o n t  r e l e v e r .

h o o g  in C ô t e  d ’O p a l e ,  t e r w i j l  d e z e  in W e s t -  
V l a a n d e r e n  l a g e r  is. Is e r  e e n  v e r b a n d  m e t  d e  
b e s c h i k b a r e  a r b e i d s k r a c h t e n ?  M e t  h e t  a a n t a l  
o p e n s t a a n d e  a r b e i d s p l a a t s e n ?  W e  z u l l e n  a a n  
d e  h a n d  v a n  e n k e l e  h y p o t h e s e s  o n d e r z o e k e n  
w a a r  d e  v a s t g e s t e l d e  v e r s c h i l l e n  v a n d a a n  
k o m e n .

In d e  t w e e d e  s t a p  p r o b e r e n  w e  d e  v e r s c h i l l e n  
in d e  s p r e i d i n g  v a n  m e n s e n  e n  a c t i v i t e i t e n  t e  
i n t e r p r e t e r e n .  De  r u i m t e l i j k e  o r g a n i s a t i e  v a n  
C ô t e  d ’O p a l e  v e r t o o n t  e e n  s t e r k e  c o n c e n ­
t r a t i e ,  z o w e l  q u a  b e v o l k i n g  a i s  q u a  w e r k g e ­
l e g e n h e i d .  In W e s t - V l a a n d e r e n  d a a r e n t e g e n  
is d e  s p r e i d i n g  g r o t e r .

In e e n  d e r d e  o n d e r d e e l  w o r d t  h e t  o n d e r z o e k  
t o e g e s p i t s t  o p  d e  B e l g i s c h e  k u s t .  H e t  g a a t  
h i e r  o m  e e n  b e l a n g r i j k e  t o e r i s t i s c h e  z o n e  
m e t  e e n  b i j z o n d e r  a a n t r e k k e l i j k  l e e f k l i m a a t .  
H e t  is e e n  g e b i e d  w a a r v e e l  g e p e n s i o n e e r d e n  
k o m e n  w o n e n .  H i e r d o o r  is d e  B e l g i s c h e  k u s t  
h e t  e n i g e  g e b i e d  b i n n e n  d e  o n d e r z o e k s z o n e  
m e t  e e n  b e v o l k i n g s a a n g r o e i .  H e t  is t e v e n s  
o o k  h e t  g e b i e d  m e t  d e  h o o g s t e  g r a a d  v a n  
v e r g r i j z i n g .

T ot  s l o t  w o r d t  d i e  p r o b l e m a t i e k  v a n  d e  v e r g r i j ­
z i ng  o n d e r z o c h t ;  h e t  b e t r e f t  e e n  p r o b l e e m  d a t  
in h e t  h e l e  g e b i e d  a a n  d e  o r d e  is. M o m e n t e e l  
h e e f t  C ô t e  d ’O p a l e  e e n  j o n g e  b e v o l k i n g  o m d a t  
d e  g e b o o r t e c i j f e r s  e r  n o g  h o o g  zijn.  In W e s t -  
V l a a n d e r e n  d a a r e n t e g e n  is d e  b e v o l k i n g  a a n  
h e t  v e r g r i j z e n .  D e m o g r a f i s c h e  v o o r u i t z i c h t e n  
l a t e n  z i e n  d a t  v a n a f  2 0 1 5  d e  v e r g r i j z i n g  e n  d e  
g e v o l g e n  e r v a n  e e n  u i t d a g i n g  z u l l e n  b e t e k e ­
n e n  v o o r  b e i d e  r e g i o ’s.

De Berck à  Brugge. U ne frontière, deux  territoires, un  seul horizon
Van Berck to t Brugge. Eén grens, twee gebieden, één gezamenlijke horizon
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Un territoire transfrontalier 
mais deux marchés du travail 

Eén grensoverschrijdend gebied 
maar twee arbeidsmarkten

► Uaire métropolitaine littorale franco-belge s'insère
dans le vaste marché économique de l'Union 
européenne. Les barrières douanières disparaissent 
et les limites politiques s'estompent. Toutefois, 
en matière de marché du travail, subsiste une 
frontière qui semble herm étique et difficilement 
franchissable entre la Flandre occidentale belge 
et la Côte d'Opale. Plusieurs hypothèses sont ici 
avancées pour expliquer cette rupture.

H et Frans-Belgisch grootstedelijk kustgebied 
m aakt deel uit van de grote economische markt 
van de Europese Unie. De douanebarrières 
verdwijnen en de politieke scheidslijnen vervagen. 
Toch blijft er tussen West-Vlaanderen en Côte 
d'O pale een grens bestaan die hermetisch lijkt, 
en moeilijk te overschrijden is: die grens heeft te 
m aken met de arbeidsmarkt. We stellen hier een 
aantal hypotheses voor om die breuk te verklaren.

De Berck à  Brugge. U ne frontière, deux  territoires, un  seul horizon
Van Berck to t Brugge. Eén grens, twee gebieden, één gezamenlijke horizon



Un territoire transfrontalier mais deux marchés du travail 
Eén grensoverschrijdend gebied maar twee arbeidsmarkten

Le chômage marque la frontière 

De werkloosheid vormt een grenslijn
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Cartographier les  indicateurs du chôm age de 
l’espace transfrontalier pose question tant les  
écarts sont importants de part et d’autre de la 
frontière franco-belge. Le taux de chôm age de 
la Côte d’Opale es t  supérieur de six points à 
celui de la Flandre occidentale. S eu les  sim i­
litudes entre les  deux régions : le chôm age  
touche davantage les  f em m e s  et les  jeunes.

Une coupure très nette entre Flandre 
occidentale et Côte d'Opale

La c a r t o g r a p h i e  d e s  t a u x  d e  c h ô m a g e  m o n t r e  
u n  c o n t r a s t e  i m p o r t a n t  d e  p a r t  e t  d ’a u t r e  d e  
la f r o n t i è r e .

La c o u p u r e  e s t  d ’a u t a n t  p l u s  n e t t e  q u ’e l l e  
s é p a r e  d e u x  r é g i o n s  qui  c o n s t i t u e n t  d e s  
e x c e p t i o n s  d a n s  l e u r  c o n t e x t e  n a t i o n a l  
r e s p e c t i f .  La C ô t e  d ’O p a l e  a p p a r t i e n t  a u  
N o r d  - P a s - d e - C a l a i s  l’u n e  d e s  r é g i o n s  
f r a n ç a i s e s  l e s  p l u s  t o u c h é e s  p a r  le c h ô m a g e ,  
t a n d i s  q u e  la F l a n d r e  o c c i d e n t a l e  e n r e g i s t r e  
le t a u x  le p l u s  f a i b l e  d e  B e l g i q u e .  Cf. tableau 1

Door de grote verschillen bij de opmaak van 
werkloosheidsindicatoren aan weerszijden  
van de Frans-belgische grens is het moeilijk 
om de werkloosheid van de regio in kaart te 
brengen. Het werkloosheidspercentage van 
Côte d’Opale ligt ze s  punten hoger dan dat 
van West-Vlaanderen. De enige overeenkomst  
tussen  beide regio’s  zijn de hogere w e r ­
kloosheidscijfers bij vrouwen en jongeren.

Een heel duidelijk onderscheid tussen 
West-Vlaanderen en Côte d'Opale

De w e r k l o o s h e i d s g r a a d  l a a t  e e n  d u i d e l i j k  
v e r s c h i l  z i e n  a a n  w e e r s z i j d e n  v a n  d e  g r e n s .

Die b r e u k  is n o g  o p v a l l e n d e r  o m d a t  z e  o p ­
t r e e d t  t u s s e n  t w e e  r e g i o ’s  d i e  e e n  u i t z o n d e r i n g  
v o r m e n  in h u n  e i g e n  n a t i o n a l e  c o n t e x t .  C ô t e  
d ’O p a l e  l igt  in N o r d  - P a s - d e - C a l a i s ,  é é n  v a n  
d e  d o o r  w e r k l o o s h e i d  m e e s t  g e t r o f f e n  F r a n s e  
r e g i o ’s.  W e s t - V l a a n d e r e n  d a a r e n t e g e n  h e e f t  
d e  op  e e n  n a  l a a g s t e  w e r k l o o s h e i d s g r a a d  v a n  
a l l e  B e l g i s c h e  p r o v i n c i e s .  Cf. tabel 1

J Le d é c o u p ag e  g é o g ra p h iq u e  ut ilisé  côté  f rança is  
e s t  la zone  d ’emploi. Elle e s t  déf inie p a r  l’INSEE 

c o m m e  une zone  « p r é s e n ta n t  une  ce r ta ine  
h o m o g én é i té  du point  de vue  soc io -éco n o m iq u e  ». 
En Belgique, ce type de zon ag e  n ’exis te  pas. 
Le fond de ca r te  r ep re n d  les  a r ro n d i s s e m e n t s  
g ou v e rn em en tau x .

De geo g ra f isch e  afbakening  die gebuik t  w ord t  aan 
F ra n se  zijde is deze  van de  ' t e w e rk s te l l in g s z o n e ’. 
Deze w ord t  door  het INSEE gedef in iee rd  a is  zijnde 
« e e n  h o m o g e n e  zone vanuit  soc io -econom isch  
oogpunt» .  In België b e s ta a t  een  dergeli jke 
geb iedsafba ken ing  niet d a a ro m  h a n te re n  zij 
bes tuur l i jke  a r ro n d is s e m e n te n .

O



Le chômage frappe le littoral de la Côte d'Opale 
De kuststreek van Côte d'Opale getroffen door werkloosheid

DUNKERQUE 
13.0 %

SAINT-OMER^fe 
11.2 %

Taux d e  ch ô m a g e  2004 (%) 
W e rk lo o sh e id sg ra ad  2004 (%)

15.90

M oyennes / g e m id d e ld e  :
W est-V laanderen : 6 ,7  %
Nord -  P as-de-C alais : 13,2 % 
F rance /  Frankrijk : 10 %

□
Périm ètre d e  l'aire métropolitaine 
littorale franco-belge 
G rens van  h e t Frans-Belgisch 
Grootstedelijk K ustgebied 

Limite d 'arrondissem ent 
Arron di ssem  en tsg ren  s

□ Zone d'emploi française 
F ranse tew erkstellingszone 

Autoroute 
Autosnelweg 
Frontière franco-belge 
F rans-Bel g ische  g re n s

Sources /  bronnen : Extrait BD Carto® IGN ©IGN 2006 - IN SE E 2004 -WAV2 004 - 1/06/2006

N

A

Taux de chôm age : P a r t  d e s  c h ô m e u r s  d a n s  la population 
active. Côté f rançais ,  le taux  de c h ô m a g e  e s t  c a r to g ra p h ié  à la 
zone  d ’emploi  et, côté  belge, p a r  a r ro n d is s e m e n t .

W e rk lo o s h e id s g ra a d  : he t  a a n d e e l  van de  w erk lo zen  in de 
beroepsbevolk ing .  De w e rk lo o s h e id s g ra a d  w ord t  h ie r  aan 
F ra n se  zijde p e r  te w e rk s te l l in g s z o n e  in k a a r t  g e b ra c h t  en aan 
Be lg ische  zijde p e r  a r ro n d i s s e m e n t .

Tableau 1 /  tabel 1
Aucune région française n'affiche 
un taux de chômage aussi bas 
qu'en Flandre occidentale belge 
In geen enkele Franse regio is de 
werkloosheidsgraad zo laag ais 
in West-Vlaanderen 
Taux de chômage en France e t en Belgique 
Werkloosheidsgraad in F rankrijk  en in België

R é g io n  B r u x e l l e s  C a p i ta l e  
B r u s s e l s  H o o f d s t e d e l i ik G e w e s t

21 ,5  %

R é g io n  w a l l o n n e  /  W a a l s  G e w e s t 1 7 ,4 %

L a n g u e d o c  -  R o u s s i l l o n 13,8 %

Nord - P a s - d e - C a la i s 1 3 ,2 %

P r o v e n c e  -  A l p e s - C ô t e  d ’A z u r 12,0 %

H a u t e - N o r m a n d i e 10,9 %

P i c a r d i e 10,9 %

C o r s e 10,8 %

C h a m p a g n e  -  A r d e n n e 10,3 %

A q u i t a i n e 10,1 %

Ile d e  F r a n c e 10,0 %

L o r r a i n e 10,0 %

Midi -  P y r é n é e s 9,9 %

B a s s e  N o r m a n d i e 9,5 %

P o i to u  -  C h a r e n t e s 9,5 %

R h ô n e  -  A l p e s 8,9 %

C e n t r e 8,7 %

B o u r g o g n e 8,7 %

A u v e r g n e 8,6 %

F r a n c h e  C o m t é 8,6 %

A l s a c e 8,6 %

P a y s  d e  Loire 8,3 %

B r e t a g n e 8,1 %

Région f l a m a n d e  / V l a a m s  G ew est 8,1 %

L im o u s i n 7,8 %

W e st -V laan d e re n 6,7 %

De Berck à  Brugge. U ne frontière, deux  territoires, un  seul horizon
Van Berck to t Brugge. Eén grens, twee gebieden, één gezamenlijke horizon
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Un territoire transfrontalier mais deux marchés du travail 
Eén grensoverschrijdend gebied maar twee arbeidsmarkten

A [’é c h e l l e  d e s  b a s s i n s  d ’e m p l o i  e t  d e s  a r ­
r o n d i s s e m e n t s  b e l g e s ,  l e s  é c a r t s  s o n t  e n c o r e  
p l u s  n e t s .  La d i f f é r e n c e  d e  t a u x  e n t r e  l e s  d e u x  
e x t r ê m e s  e s t  p a r t i c u l i è r e m e n t  s a i s i s s a n t e  : 
5 %  d a n s  l ’a r r o n d i s s e m e n t  d e  T ie l t  c o n t r e  
14,7 %  d a n s  le C a l a  isis .

D e u x  z o n e s  d ’e m p l o i  d e  la C ô t e  d ’O p a l e  s o n t  
u n  p e u  p l u s  é p a r g n é e s .  Il s ’a g i t  d e  la F l a n d r e -  
Lys e t  d e  B e r c k - M  on t r e u  i I. C e s  d e u x  z o n e s  o n t  
u n  prof i l  é c o n o m i g u e  s p é c i f i g u e .  E l l e s  s o n t  
p r o c h e s  d e  b a s s i n s  p o u r v o y e u r s  d e  p o s t e s  
d a n s  l ’i n d u s t r i e  e t  l e s  s e r v i c e s  ( D u n k e r g u e ,  
Lil le e t  B o u l o g n e )  e t  n ’o f f r e n t  l o c a l e m e n t  g u e  
p e u  d ’e m p l o i s .  A u s s i  u n e  g r a n d e  p a r t i e  d e s  
r é s i d e n t s  d e  c e s  b a s s i n s  t r a v a i l l e n t  d a n s  l e s  
p ô l e s  d ’a c t i v i t é  v o i s i n s .  Ils o n t  d é v e l o p p é  u n e  
v o c a t i o n  r é s i d e n t i e l l e  gui  t e n d  à  f a i r e  b a i s s e r  
l e s  c h i f f r e s  l o c a u x  d u  c h ô m a g e .

U n e  h a u s s e  d u  c h ô m a g e  e n t r e  2 0 0 0  e t  2 0 0 3  
a p o u r t a n t  é t é  o b s e r v é e  c ô t é  b e l g e  t a n d i s  
g u ’u n e  d i m i n u t i o n  s ’a m o r c a i t  c ô t é  f r a n ç a i s .  
T o u t e s  l e s  z o n e s  d ’e m p l o i  d e  la C ô t e  
d ’O p a l e  o n t  vu l e u r  s i t u a t i o n  s ’a m é l i o r e r  s a u f  
S a l n t - O m e r  e t  F l a n d r e - L y s .  Au c o n t r a i r e ,  
l ’e n s e m b l e  d e  la F l a n d r e  o c c i d e n t a l e  a  c o n n u  
u n  a c c r o i s s e m e n t  du  c h ô m a g e .

L ’é v o l u t i o n  d e s  t a u x  d e  c h ô m a g e  du  
N o r d  - P a s - d e - C a l a i s  e t  d e  la r é g i o n  f l a ­
m a n d e  d e p u i s  1 99 7  m o n t r e  g u e  le c o n t r a s t e  
s ’a t t é n u e  l é g è r e m e n t  : l ’é c a r t  e n t r e  l e s  d e u x  
t a u x  d e  c h ô m a g e  e s t  p a s s é  d e  8 p o i n t s  à 
m o i n s  d e  6.

Op h e t  n i v e a u  v a n  d e  t e w e r k s t e l l l n g s z o n e s /  
a r r o n d i s s e m e n t e n  zijn d e  v e r s c h i l l e n  n o g  
d u i d e l i j k e r .  He t  v e r s c h i l  In p e r c e n t a g e  t u s s e n  
b e l d e  u i t e r s t e n  Is b i j z o n d e r  o p v a l l e n d  : 5 %  In 
h e t  a r r o n d i s s e m e n t  Tie l t  t e g e n o v e r  1 4 , 7 %  In 
d e  s t r e e k  v a n  Ca la i s .

T w e e  t e w e r k s t e l l l n g s z o n e s  v a n  C ô t e  d ’O p a l e ,  
m e t  n a m e  F l a n d r e - L y s  e n  B e r c k - M o n t r e u l l  
zijn I e t s  m i n d e r  g e t r o f f e n .  B e l d e  z o n e s  h e b b e n  
e e n  s p e c i f i e k  e c o n o m i s c h  prof i el .  E n e r z i j d s  
b e v i n d e n  z e  z ic h In d e  n a b i j h e i d  v a n  t e w e r k s -  
t e l l l n g s z o n e s  d i e  a r b e i d s p l a a t s e n  b i e d e n  In d e  
I n d u s t r i e  e n  d e  d i e n s t e n s e c t o r  ( D u n k e r g u e ,  
Lil le e n  B o u l o g n e ) .  A n d e r z i j d s  Is h e t  a a n b o d  
v a n  a r b e i d s p l a a t s e n  In F l a n d r e - L y s  e n  B e r c k -  
M o n t r e u l l  z e l f  e e r d e r  b e p e r k t .  E e n  g r o o t  d e e l  
v a n  d e  m e n s e n  d i e  e r  w o n e n ,  w e r k e n  d a n  o o k  
In d e  n a b u r i g e  a c t l v l t e l t e n c e n t r a .  F l a n d r e - L y s  
e n  B e r c k - M o n t r e u l l  h e b b e n  e e n  r e s i d e n t i e e l  
k a r a k t e r  g e k r e g e n  w a a r d o o r  d e  p l a a t s e l i j k e  
w e r k l o o s h e i d s c i j f e r s  e e n  d a l e n d e  t e n d e n s  
v e r t o n e n .

A a n  B e l g i s c h e  z i j de  w e r d  e c h t e r  e e n  s t i j g i n g  
v a n  d e  w e r k l o o s h e i d  w a a r g e n o m e n  t u s s e n  
2 0 0 0  e n  2 0 0 3 ,  t e r w i j l  In d i e z e l f d e  p e r i o d e  z i ch  
e e n  d a l i n g  b e g o n  a f  t e  t e k e n e n  a a n  F r a n s e  
z i jde .  In a l l e  t e w e r k s t e l l l n g s z o n e s  v a n  C ô t e  
d ’O p a l e  v e r b e t e r d e  d e  t o e s t a n d ,  b e h a l v e  In 
S a l n t - O m e r  e n  F l a n d r e - L y s .  In W e s t - V l a a n ­
d e r e n  d a a r e n t e g e n  w a s  e r  o v e r a l  e e n  s t i j g i n g  
v a n  d e  w e r k l o o s h e i d .

De  e v o l u t i e  v a n  d e  w e r k l o o s h e i d s c i j f e r s  In 
N o r d  - P a s - d e - C a l a l s  e n  h e t  V l a a m s  G e w e s t  
s i n d s  19 97  l a a t  z i e n  d a t  h e t  v e r s c h i l  t u s s e n  
b e l d e  r e g i o ’s  I e t s  m i n d e r  w o r d t :  h e t  v e r s c h i l  
t u s s e n  d e  t w e e  p e r c e n t a g e s  Is v a n  8 p u n t e n  
n a a r  m i n d e r  d a n  6 g e d a a l d .

D éfin ition  «  c h ô m e u r »  [au sens du B ureau  
In te rn a tio n a l du Travail) : p e r so n n e  en âg e  de 
t rava i l le r  e t  qui répond  à t ro is  condit ions : ê t re  
s a n s  emploi ; ê t r e  d isponible  s o u s  15 jo u rs  pour  
p ren d re  un emploi ; c h e r c h e r  ac t iv em en t  un 
emploi.

D efin itie  van de te rm  «  w e rk lo z e  »  (volgens  
het In te rn a tio n a a l A rb e id s b u re a u ) : pe rsoon  
op a rbeids leef t i jd  die aan  dr ie  voorw aarden  
b e an tw oord t  : g een  w e r k  hebben;  binnen
de tw e e  w ek en  b e sc h ik b a a r  zijn om w e rk  te 
aanvaa rden ;  actief op zoek  zijn n a a r  werk .

. J
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La Côte d'Opale voit son taux de chômage diminuer entre 2000 et 2003 
De werkloosheidsgraad in Côte d'Opale daalt tussen 2000 en 2003
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E volution du tau x  d e  c h o m a g  
en tre  2000 e t 2003 (e n  p o in ts)
E volutie v a n  d e  w e rk lo o sh e id sg ra a d  
tu s s e n  2000 e n  2003 (in p ro c e n tp u n te n )

M O N T R E U IL
- 0,7 % - 1.38

M o y e n n e s  /  g e m id d e ld e  :

Ki ometre
Ki ometer

Périm ètre d e  l'aire métropolitaine 
littorale franco-belge 
G rens van  h e t Frans-Belgisch 
Grootstedelijk K ustgebied

Limite d 'arrondissem ent 
Arrond i ssem en tsg ren  s  
Z one d'emploi française 
F ranse tew erkstel I i n gszon  e  

Autoroute 
Autosnelweg 
Frontière franco-belge 
Frans-Belgische g rens

W est-V laanderen : 1 p o in t /  p ro c e n tp u n t 
Nord -  P as-de-C alais : -  0,01 p o in t /  p ro c e n tp u n t 
F rance /  Frankrijk : 1,1 p o in t /  p ro c e n tp u n t

Sources / bronnen : Extrait BD Carto® IGN ©GN 2006 - INSEE 2002 - WAV02 - 1/06/2006

L'écart entre les taux de chômage s'est légèrement amoindri 
Het verschil in werkloosheidsgraad is iets minder geworden
Evolution du taux de chômage entre 1997 et 2003 
Evolutie van de werkloosheidsgraad tussen 1997 en 2003

N o rd  -  P a s - d e - C a la i s  

F ra n c e  /  F ra n k r ijk

B e lg iq u e  /  B e lg ië

R ég io n  f la m a n d e  
V la a m s  G e w e s t

S o u rc e s  /  b ro n n e n  : ANPE-W AV 2003

De Berck à  Brugge. U ne frontière, deux  territoires, un  seul horizon
Van Berck to t Brugge. Eén grens, twee gebieden, één gezamenlijke horizon



Un territoire transfrontalier mais deux marchés du travail 
Eén grensoverschrijdend gebied maar twee arbeidsmarkten

Le chômage touche particulièrement les 
femmes et les moins de 30 ans

P r e m i è r e  c o n s t a t a t i o n  : e n  F r a n c e  c o m m e  e n  
B e l g i q u e ,  le t a u x  d e  c h ô m a g e  d e s  f e m m e s  e s t  
s u p é r i e u r  à  c e l u i  d e s  h o m m e s .  L e s  f e m m e s  
d e  l ’e s p a c e  t r a n s f r o n t a l i e r  s o n t  m a j o r i t a i r e s  
p a r m i  l e s  c h ô m e u r s .  L e u r  t a u x  d e  c h ô m a g e  
s u r  la C ô t e  d ’O p a l e  a t t e i n t  2 1 , 3 %  ( I NS EE  
1999) .

D e u x i è m e  c o n s t a t a t i o n  : s u r  l ’e n s e m b l e  du  
t e r r i t o i r e  t r a n s f r o n t a l i e r ,  le c h ô m a g e  t o u c h e  
p a r t i c u l i è r e m e n t  l e s  j e u n e s .  L e u r  t a u x  d e  
c h ô m a g e  e s t  p a r t i c u l i è r e m e n t  é l e v é  s u r  la 
C ô t e  d ’O p a l e  (28,2 %  - I N S E E  1999) .

Le ch ô m a g e  e s t  fonction de p lusieu rs  para­
m ètre s  dont la population active, la durée  
du travail, la productivité, la cro issan ce  
économ ique.. .  Les écarts  ici ob ser v és  nous  
am èn en t  donc à p e n se r  que le m arché du 
travail n ’e s t  pas le m ê m e  de part et d ’autre  
de la frontière. Où s e  s itu e  le prob lèm e ? Du 
côté de l’offre ou du côté de la d em an d e ?

De werkloosheid treft vooral vrouwen 
_______ en jongeren tot 30 jaar_______

E e r s t e  v a s t s t e l l i n g :  z o w e l  in F r a n k r i j k  a i s  
in B e l g i ë  is d e  w e r k l o o s h e i d s g r a a d  o n d e r  
v r o u w e n  h o g e r  d a n  d ie  o n d e r  m a n n e n .  De 
v r o u w e n  v a n  h e t  g r e n s o v e r s c h r i j d e n d  g e b i e d  
v o r m e n  d e  m e e r d e r h e i d  v a n  d e  w e r k l o z e n .  
De  v r o u w e l i j k e  w e r k l o o s h e i d s g r a a d  in C ô t e  
d ’O p a l e  b e d r a a g t  2 1 , 3 %  ( I N S E E  1999) .

T w e e d e  v a s t s t e l l i n g :  In h e t  h e l e  g r e n s o v e r ­
s c h r i j d e n d  g e b i e d  t r e f t  d e  w e r k l o o s h e i d  
v o o r a l  d e  j o n g e r e n .  De  w e r k l o o s h e i d  bij 
j o n g e r e n  Is v o o r a l  e r g  h o o g  In C ô t e  d ’O p a l e  
( 2 8 ,2 %  - I N S E E  1999) .

De w erkloosheid  hangt van diverse para­
m eter s  af, w aaronder de beroepsbevolking,  
de arbeidsduur, de productiviteit, de e c o ­
n om ische groei... De verschil len  die w e  hier 
w aarn em en  brengen ons dus tot de hypo­
th e se  dat de arbeidsm arkt aan beide zijden 
van de grens verschillend is. Waar ligt het 
probleem ? Bij het aanbod of bij de vraag?

Du côté français comme du côté belge, les jeunes sont durement touchés par le chômage. 
Zowel aan Franse als aan Belgische zijde worden jongeren zwaar getroffen door de werkloosheid.



Une main-d'œuvre 
plus abondante côté belge 

Meer arbeidskrachten in het 
West-Vlaanderen

La situation du ch ô m a g e  côté français  
pourrait la is ser  p e n se r  que le m arché de 
l’em ploi ne parvient pas à ab sorb er  d es  
actifs plus nombreux. Pour le vérifier, il es t  
n éce ssa ir e  d ’an a lyser  la population active. 
Celle-ci varie en fonction de facteurs d é ­
m ographiques (m ou vem en ts  m igratoires et 
naturels), com p ortem en tau x  (taux d ’activité)  
et institutionnels (durée de la sco larité ,  âge  
léga l de la retraite).

Démographie : la population en âge de 
travailler est la même de chaque côté de 

la frontière

En F l a n d r e  o c c i d e n t a l e  b e l g e ,  c o m m e  s u r  la 
C ô t e  d ’O p a l e ,  la p r o p o r t i o n  d e  p e r s o n n e s  e n  
â g e  d e  t r a v a i l l e r  e s t  la m ê m e  (65 %).  P a r  c o n ­
s é q u e n t ,  la s t r u c t u r e  d é m o g r a p h i q u e  et ,  e n  
p a r t i c u l i e r  la j e u n e s s e  d e  la p o p u l a t i o n ,  n e  s e  
t r a d u i t  p a s  p a r  u n  s u r c r o î t  d e  m a i n - d ’œ u v r e  
du  c ô t é  f r a n ç a i s .  Cf. tableau 2

Le prof i l  d e  la p o p u l a t i o n  a c t i v e  d i f f è r e  d e  p a r t  
e t  d ’a u t r e  d e  la f r o n t i è r e .

La C ô t e  d ’O p a l e  s e  c a r a c t é r i s e  p a r  u n e  f o r t e  
p r o p o r t i o n  d e  j e u n e s  a c t i f s  : l e s  2 0 - 3 6  a n s  
r e p r é s e n t e n t  3 7 , 9  %  d e  la p o p u l a t i o n  a c t i v e  
c o n t r e  2 8 , 6  %  e n  F l a n d r e  o c c i d e n t a l e .  La r é ­
g i on  s u b i t  e n c o r e  l ’i m p a c t  d u  « b a b y - b o o m  » 
e t  l e s  2 5 - 5 5  a n s  s o n t  d a v a n t a g e  r e p r é s e n t é s  
q u ’e n  F l a n d r e  o c c i d e n t a l e  b e l g e .  Le r a l e n ­
t i s s e m e n t  d e  la n a t a l i t é ,  c o n j u g u é  a u  d é p a r t

De situatie  inzake w erk looshe id  aan Franse  
zijde zou de indruk kunnen w ekken  dat de 
arbeidsm arkt er  niet in s laag t  om een  gro te ­
re actieve bevolking tew erk  te s te l len .  Om na 
te gaan of die hypothese klopt, m oeten  w e  de 
beroepsbevolking onder de loep n em en .  Die 
varieert al naargelang een  aantal d em o g ra ­
fische factoren (toe- of a fnam e door migratie  
of op natuurlijke wijze), gedragsfactoren  
(activiteitsgraad) en institutionele factoren  
(duur van de leerplicht, wettelijke p e n s io e n ­
leeftijd).

Demografie: de bevolkingsgroep op 
beroepsactieve leeftijd is aan beide 

 kanten van de grens gelijk____

Z o w e l  in W e s t - V l a a n d e r e n  a i s  in C ô t e  d ’O p a l e  
b e h o o r t  6 5 %  v a n  d e  b e v o l k i n g  t o t  d e  c a t e g o r i e  
' b e v o l k i n g  o p  b e r o e p s a c t i e v e  l ee f t i jd  ’( 1 5 - 6 6  
j a a r ) .  M e t e e n  w o r d t  d e  h y p o t h e s e  d a t  e r  a a n  
F r a n s e  z i j de  m e e r  m e n s e n  o p  b e r o e p s a c t i e v e  
l ee f t i jd  zi jn o m w i l l e  v a n  e e n  j o n g e r e  b e v o l k -  
i n g s s t r u c t u u r ,  o n t k r a c h t .  Cf. ta b el2

Uit d e  f i g u u r  o p  p a g i n a  23 bl ijkt  d a t  d e  s a ­
m e n s t e l l i n g  v a n  d e  b e r o e p s b e v o l k i n g  in W e s t -  
V l a a n d e r e n  e n  C ô t e  d ’O p a l e  v e s c h i l l e n d  is.

V o o r e e r s t  d e  j o n g e r e n .  3 7 , 9 %  v a n  d e  
b e r o e p s b e v o l k i n g  in C ô t e  d ’O p a l e  is t u s s e n  
20 e n  3 6  j a a r ,  t e r w i j l  d e z e  l e e f t i j d s g r o e p  
in W e s t - V l a a n d e r e n  m a a r  2 8 , 6 %  v a n  d e

De Berck à  Brugge. U ne frontière, deux  territoires, un  seul horizon
Van Berck to t Brugge. Eén grens, twee gebieden, één gezamenlijke horizon
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Un territoire transfrontalier mais deux marchés du travail 
Eén grensoverschrijdend gebied maar twee arbeidsmarkten

d e s  j e u n e s  v e r s  d ’a u t r e s  r é g i o n s ,  e n t r a î n e n t  
u n  r é t r é c i s s e m e n t  d e  ta p y r a m i d e  c h e z  t e s  
c l a s s e s  l e s  p l u s  j e u n e s .  A p a r t i r  d e  55  a n s ,  
â g e  d e s  p r e m i e r s  d é p a r t s  e n  r e t r a i t e ,  la p a r t  
d e s  a c t i f s  s e  r e s t r e i n t  b r u t a l e m e n t .

En F l a n d r e  o c c i d e n t a l e  b e l g e ,  e n  r e v a n c h e ,  
la m a i n - d ’œ u v r e  e s t  v i e i l l i s s a n t e  c o m m e  e n  
t é m o i g n e  la f o r m e  d e  s a  p y r a m i d e  d e s  â g e s .  
La vie a c t i v e  é t a n t  p l u s  l o n g u e  e n  B e l g i q u e  
g u ’e n  F r a n c e ,  l e s  c l a s s e s  d ’â g e  d e  p l u s  d e  
60 a n s  s o n t  p l u s  i m p o r t a n t e s  : 6  %  d e s  a c t i f s  
b e l g e s  o n t  p l u s  d e  60 a n s  c o n t r e  1,2 %  p o u r  
la C ô t e  d ’O p a l e .

A u t r e  d i f f é r e n c e  : la p a r t  d e s  f e m m e s  d a n s  
la p o p u l a t i o n  a c t i v e .  E l l e s  s o n t  u n  p e u  p l u s  
r e p r é s e n t é e s  e n  F l a n d r e  o c c i d e n t a l e  : 63,1 % 
c o n t r e  6 2 , 7  %  p o u r  la C ô t e  d ’O p a l e .

b e r o e p s b e v o l k i n g  v i t m a a k t .  H e t  e f f e c t  v a n  
d e  b a b y b o o m  is d u i d e l i j k e r  in C ô t e  d ’O p a l e  
d a n  in W e s t - V l a a n d e r e n .  De  d a l i n g  v a n  h e t  
a a n t a l  g e b o o r t e s  e n e r z i j d s  e n  h e t  v e r t r e k  
v a n  j o n g e r e n  n a a r  a n d e r e  r e g i o ’s  a n d e r z i j d s  
z o r g e n  v o o r  e e n  v e r s m a l l i n g  v a n  d e  p i r a m i d e  
bij d e  j o n g e r e  l e e f t i j d s k l a s s e n .

W e s t - V l a a n d e r e n  k e n t  e e n  g r o t e r  a a n d e e l  
o u d e r e n  (+60 j a a r )  in d e  b e r o e p s b e v o l k i n g .  
6 %  v a n  d e  W e s t - V l a a m s e  b e r o e p s b e v o l k i n g  
is o u d e r  d a n  60 j a a r  t e g e n o v e r  1 , 2%  in C ô t e  
d ’O p a l e .  Dit h e e f t  t e  m a k e n  m e t  d e  h o g e r e  
p e n s i o e n l e e f t i j d  in B e l g i ë .

E e n  l a a t s t e  v e r s c h i l p u n t  b e t r e f t  h e t  a a n d e e l  
v a n  d e  v r o u w e n  in d e  b e r o e p s b e v o l k i n g .  Dit 
a a n d e e l  is h o g e r  in W e s t - V l a a n d e r e n  d a n  in 
C ô t e  d ’O p a l e  : 63,1 %  t .o.v.  6 2 , 7 % .

Population en âge de travailler : des proportions identiques 
Bevolking op beroepsactieve leeftijd: dezelfde percentages
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Le profil des actifs de la Côte d'Opale et de la Flandre occidentale belge 
Het profiel van de beroepsbevolking van Côte d'Opale en West-Vlaanderen

Age de la retraite 
à 65 ans en Belgique

Pensioenleeftijd 
in België op 65 jaar 

Vie active plus longue 
Langer beroepsleven

65 an s.

*4 an:

50-54 an s

45-49 an s

Impact du baby-boom 
Effect van de babyboom

40-44 an s L Plus de femmes sur 
le marché du 

j  travail côté belge 
*  Meer vrouwen op 
de arbeidsmarkt in België

35-39 an s

30-34 an s

25-29 an s

20-24 an s

J 9  an s

West-Vlaanderen

H o m m e s  /  M annen F e m m e s  /  Vrouwen Côte d’Opale
NB : en % de la population active totale 
NB : in % van de totale beroepsbevolking

S o u rc e s  /  b ro n n e n  : WAV 1 9 9 9 -  INSEE RGP 1999

Tableau 2 /  tabel 2
M oins de jeunes actifs en Flandre occidentale belge
Een geringer aandeel van de jongeren in de beroepsbevolking van West-Vlaanderen

C ô te  d 'O p a l e
[% d e  La p o p u l a t i o n  a c t iv e  t o ta l e ]
[% v a n  d e  t o t a l e  b e r o e p s b e v o lk i n g ]

W e s t - V l a a n d e r e n
[% d e  La p o p u l a t i o n  a c t iv e  to ta l e ]
[% v a n  d e  t o t a l e  b e r o e p s b e v o lk i n g ]

H o m m e s  /  M a n n e n 57,3 56,8

F e m m e s / V r o u w e n 42,7 43,1

1 5 -1 9  a n s /  15 - 1 9 - j a r i g e n 1,3 2,3

2 0 - 3 4  a n s  /  2 0 - 3 4 - j a r i g e n 37,9 28 ,4

+ d e  60  a n s  /  ó 0 - p l u s s e r s 1,2 4,0

S o u rc e s  /  b ro n n e n  : INSEE R G P99 -  WAV 99

De Berck à  Brugge. U ne frontière, deux  territoires, un  seul horizon
Van Berck to t Brugge. Eén grens, twee gebieden, één gezamenlijke horizon



Un territoire transfrontalier mais deux marchés du travail 
Eén grensoverschrijdend gebied maar twee arbeidsmarkten

Un marché de l'emploi qui attire plus de 
__________ monde côté belge__________

La p o p u l a t i o n  a c t i v e  p e u t  v a r i e r  e n  f o n c t i o n  
d u  c o m p o r t e m e n t  d e s  i n d i v i d u s  v i s - à - v i s  du  
m a r c h é  d u  t r a v a i l .  C e l a  p e u t  s e  m e s u r e r  à 
l ’a i d e  d u  t a u x  d ’a ct iv i té .

C e l u i - c i  n o u s  é c l a i r e  s u r  l e s  d i f f é r e n c e s  
c o n s t a t é e s  e n t r e  l e s  d e u x  r é g i o n s  : s u r  
100 p e r s o n n e s  d e  F l a n d r e  o c c i d e n t a l e ,  72 
t r a v a i l l e n t  ou  s o u h a i t e n t  t r a v a i l l e r  c o n t r e  65 
c ô t é  f r a n ç a i s .  En d ’a u t r e s  t e r m e s ,  le m a r c h é  
d e  l ’e m p l o i  a t t i r e  p l u s  d e  m o n d e  e n  F l a n d r e  
o c c i d e n t a l e  b e l g e  g u e  s u r  la C ô t e  d ’O p a l e .

En F r a n c e ,  l ’a l l o n g e m e n t  d e  la d u r é e  d e s  
é t u d e s ,  la p e r s i s t a n c e  d u  c h ô m a g e ,  le 
d é v e l o p p e m e n t  d e  d i s p o s i t i f s  d e  p r é r e t r a i t e  
o n t  c o n t r i b u é  à  f a i r e  b a i s s e r  le t a u x  d ’a c t i v i t é .  
Un m a r c h é  d e  l ’e m p l o i  p e u  d y n a m i g u e  a t t i r e  
p e u  d ’a c t i f s .

Outre d e s  ra isons  d ém ograph iques ,  la
population active varie en fonction de 
fac teu rs  c o m p o r te m e n ta u x  (taux d ’activité) et  
inst i tut ionnels (durée de la scolari té ,  âg e  légal  
de la retraite) .

Aan Belgische zijde trekt de 
arbeidsmarkt meer mensen aan

De a c t i v i t e i t s g r a a d  v e r t e l t  o n s  i e t s  o v e r  d e  
b e r e i d h e i d  ( = g e d r a g s c o m p o n e n t )  v a n  m e n s e n  
o m  t e  w e r k e n  of a c t i e f  o p  z o e k  t e  g a a n  n a a r  
w e r k .

Me t  b e t r e k k i n g  t o t  d e z e  a c t i v i t e i t s g r a a d  is e r  
e e n  d u i d e l i j k  v e r s c h i l  t u s s e n  W e s t - V l a a n d e r e n  
e n  C ô t e  d ’O p a l e .  In W e s t - V l a a n d e r e n  zijn e r  
o p  100 p e r s o n e n ,  72  d i e  w e r k e n  of o p  z o e k  
zijn n a a r  w e r k .  A a n  F r a n s e  z i j de  zijn h e t  e r  
m a a r  65.  De  a r b e i d s m a r k t  t r e k t  m e t  a n d e r e  
w o o r d e n  in W e s t - V l a a n d e r e n  m e e r  m e n s e n  
a a n  d a n  in C ô t e  d ’O p a l e .

In F r a n k r i j k  h e b b e n  d e  v e r l e n g i n g  v a n  d e  l e e r ­
p l icht ,  d e  b l i j ve n d e  w e r k l o o s h e i d ,  d e  u i t b o u w  
v a n  d e  m o g e l i j k h e d e n  v o o r  v e r v r o e g d  p e n s i o e n  
b i j g e d r a g e n  to t  e e n  d a l i n g  v a n  d e  a c t i v i t e i t s ­
g r a a d .  De a r b e i d s m a r k t  Is n i e t  e r g  d y n a m i s c h  
e n  t r e k t  d a n  o o k  w e i n i g  m e n s e n  a a n .

Naast  dem ograf ische  factoren, v a r iee r t  de 
beroepsbevolk ing  in functie  van g e d ra g s -  
(activite itsgraad) en inst i tu t ionele  fac toren  (duur 
van de schoolti jd, w et te l i jke  pensioenleeft i jd) .

En Flandre occidentale belge, des taux d'activité supérieurs pour la plupart des classes d'âges 
In West-Vlaanderen is de activiteitsgraad in de meeste leeftijdsgroepen hoger
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Répartition contrastée du taux d'activité 
Vergelijking van de spreiding van de activiteitsgraad

Périm ètre d e  l'aire métropolitaine 
I I littorale franco-belge
•--------- • G rens van  h et Frans-Belgisch

Grootstedelijk K ustgebied

□  Limite d 'arrondissem ent 
Arrond i ssem en tsg ren  s  
Limite d e s  can tons français

□  e t d e s  com m unes belges 
G rens van  d e  F ran se  kantons 
en  Belgische gem een ten  
A utoroute 
Autosnelweg 

. . . . .  Frontière franco-belge 
Frans-Belgische g rens

Taux d 'ac tiv ité  d e s  15 - 64 a n s  
en  1999 (%)
A c tiv ite itsg raad  15 -6 4 -ja rig en  
in 1999 (%)

M oyennes / g e m id d e ld e  :

V\fest-Vlaanderen : 72 ,06  % 
C ôte d 'O p a le : 6 5 ,15%

Sources /  bronnen : extrait BD Carto® IGN ©IGN 2006 - INSEE RGP99 -  WAV99 - 1/06/2006

Taux d activité : rapport  en tre  le nom bre  de  p e r so n n e s  qui s e  déc la ren t  ac tives (salariés , non sa la r iés ,  
milita ires du contingent et  chôm eurs)  e t  la population to tale au m ê m e  âge  (ici les 15-64 ans).

A ctiv ite itsgraad  : verhouding tu s s e n  het  aan ta l  p e r so n en  die verk la ren  actief te zijn (loontrekkenden,  niet-  
loon trekkenden,  milita iren in dienst  en n ie t-w erkende  w erkzoekenden)  en de to tale  bevolking van dezelfde 
leeftijd (15-64 jaar).

I_________________________________________________________________________________________________ I
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Un territoire transfrontalier mais deux marchés du travail 
Eén grensoverschrijdend gebied maar twee arbeidsmarkten

S e l o n  la m ê m e  l o g i q u e ,  e n  F l a n d r e  o c c i d e n ­
t a l e  b e l g e ,  l e s  t a u x  d ’a c t i v i t é  l e s  p l u s  é l e v é s  
s o n t  e n r e g i s t r é s  d a n s  l e s  a r r o n d i s s e m e n t s  
l e s  m o i n s  t o u c h é s  p a r  le c h ô m a g e .  S u r  c e s  
m ê m e s  t e r r i t o i r e s ,  o n  o b s e r v e  u n e  p l u s  
f o r t e  p a r t i c i p a t i o n  d e s  f e m m e s  a u  m a r c h é  
du  t r a va i l .  Ce ci  s ’e x p l i q u e  n o t a m m e n t  p a r  
la p r é s e n c e  d e  d o m a i n e s  d ’a c t i v i t é  t r a d i t i o n ­
n e l l e m e n t  p l u s  f é m i n i n s  : la s a n t é  à  B r u g g e ,  
l ’a d m i n i s t r a t i o n  e t  l e s  s e r v i c e s  s o c i a u x  à 
K or t r i jk ,  le t e x t i l e  à  R o e s e l a r e  e t  Tiel t .

C e p e n d a n t ,  d e s  d e u x  c ô t é s  d e  la f r o n t i è r e ,  
le t a u x  d ’a c t i v i t é  d e s  h o m m e s  e s t  t o u j o u r s  
s e n s i b l e m e n t  p l u s  é l e v é  q u e  c e l u i  d e s  
f e m m e s  : 76 %  c o n t r e  61 %  p o u r  la F l a n d r e  
o c c i d e n t a l e  ; 76  %  c o n t r e  5 5  %  p o u r  la C ô t e  
d ’O p a l e .

La part des actifs est plus importante en 
______ Flandre occidentale belge______

Le t a u x  d e  c h ô m a g e  é l e v é  d e  la C ô t e  d ’O p a l e  
e s t - i l  lié à  u n e  m a i n  d ’œ u v r e  p l u s  a b o n ­
d a n t e  ?

L ’e x a m e n  d e s  t a u x  d ’a c t i v i t é  n o u s  m o n t r e  le 
c o n t r a i r e .  Le n o m b r e  d e  p e r s o n n e s  a c c é d a n t  
a u  m a r c h é  du  t r a v a i l  e s t  p l u s  f a i b l e  c ô t é  f r a n ­
ç a i s .  L e s  a c t i f s  n e  r e p r é s e n t e n t  q u e  6 2 , 5  %  d e  
la p o p u l a t i o n  d e  la C ô t e  d ’O p a l e  c o n t r e  6 6  % 
e n  F l a n d r e  o c c i d e n t a l e  b e l g e .

V o l g e n s  d e z e l f d e  l o g i c a  w o r d e n  in W e s t -  
V l a a n d e r e n  d e  h o o g s t e  a c t i v i t e i t s c i j f e r s  
w a a r g e n o m e n  in d e  a r r o n d i s s e m e n t e n  
d i e  h e t  m i n s t  d o o r  w e r k l o o s h e i d  w o r d e n  
g e t r o f f e n .  In d ie  z o n e s  z i e n  w e  o o k  e e n  s t e r k e  
p a r t i c i p a t i e  v a n  d e  v r o u w e n  a a n  d e  a r b e i d s ­
m a r k t .  Da t  k a n  o n d e r  m e e r  w o r d e n  v e r k l a a r d  
d o o r  h e t  fei t  d a t  d a a r  a c t i v i t e i t e n  a a n w e z i g  
zijn d i e  t r a d i t i o n e e l  a i s  e e r d e r  v r o u w e l i j k  b e s ­
c h o u w d  w o r d e n :  g e z o n d h e i d s z o r g  in B r u g g e ,  
a d m i n i s t r a t i e  e n  s o c i a l e  d i e n s t e n  in Kor t r i jk ,  
t e x t i e l  in R o e s e l a r e  e n  Tiel t .

A a n  b e i d e  z i j d e n  v a n  d e  g r e n s  is d e  a c t i v i ­
t e i t s g r a a d  v a n  d e  m a n n e n  e c h t e r  n o g  a l t i jd 
d u i d e l i j k  h o g e r  d a n  d i e  v a n  d e  v r o u w e n :  7 6 %  
t e g e n o v e r  6 1 %  in W e s t - V l a a n d e r e n ;  7 6 %  
t e g e n o v e r  5 5 %  in C ô t e  d ’O p a l e .

Het aandeel van de beroepsbevolking is 
______groter in West-Vlaanderen______

De v r a a g  k a n  g e s t e l d  w o r d e n  of d e  h o g e r e  
w e r k l o o s h e i d  a a n  F r a n s e  z i j de  v e r b a n d  h o u d t  
m e t  e e n  g r o t e r  a a n t a l  a r b e i d s k r a c h t e n  d a t  
w e r k  n o d i g  h e e f t .  W a n n e e r  w e  e c h t e r  d e  
a c t i v i t e i t s g r a d e n  b e k i j k e n ,  d a n  s t e l l e n  w e  
v a s t  d a t  e r  z i ch  in F r a n k r i j k  m i n d e r  p e r s o n e n  
ui t  d e  b e r o e p s b e v o l k i n g  o o k  e f f e c t i e f  o p  d e  
a r b e i d s m a r k t  b e g e v e n  ( 6 2 , 5 %  t .o.v.  6 6% ) .  He t  
a n t w o o r d  op  b o v e n s t a a n d e  v r a a g  l u id t  d u s  : 
n e e ,  e e n  g r o t e r  a a n t a l  b e s c h i k b a r e  a r b e i d s ­
k r a c h t e n  k a n  n i e t  a i s  v e r k l a r i n g  a a n g e h a a l d  
w o r d e n  v o o r  d e  h o g e r e  w e r k l o o s h e i d s c i j f e r s  
in C ô t e  d ’O p a l e .
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Retard de l'activité fem inine côté français
Aan Franse zijde loopt de vrouwelijke activiteit achter

Taux d 'a c tiv ité  d e s  fe m m e s  en  1999 (%) 
V rouw elijke a c tiv ite itsg ra a d  in 1999 (%)

Taux d 'a c tiv ité  d e s  h o m m es  en  1999 (%)
M a n n e li jk e  a c t iv i te i t s g r a a d  in  1999 (%)

-  82,10 M oyennes /  g e m id d e ld e  :

-  77,50 W est-V laanderen : 76 ,10  %
7 5  >14 C ôte d 'O pale : 74 ,07  %

. 72,58 

69,77 
63,46

□
Périm ètre d e  l'aire métropolitaine 
littorale franco-belge 
G rens van h e t Frans-Belgisch 
Grootstedelijk K ustgebied

Limite d 'arrondissem ent 
A rrondissem entsgrens 
Limite d e s  can tons français 
e t  d e s  com m unes belges 
G rens van d e  F ran se  kantons 
en  Belgische gem een ten  
Autoroute 
Autosnelweg 
Frontière franco-belge 
Frans-Belgische grens

Faiblesse du taux d'activité des hommes le long de la côte 
Lage activiteitsgraad aan de kust

68,94
_ 61,13

_ 58,09

55,60

49,73
41,35

Kilomètre
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Un territoire transfrontalier mais deux marchés du travail 
Eén grensoverschrijdend gebied maar twee arbeidsmarkten

i-------------------------------------------------------------------------------------

I Politique de l'em ploi en Flandre belge

Objectif : augmenter le taux d'emploi pour atté­
nuer les effets du vieillissement

L'objectif principal de la politique de l'emploi en 
Flandre est d'augm enter le nombre d'habitants 
actifs d 'après le principe de l'Etat social actif. 
L'indicateur politique central est donc la part des 
travailleurs actifs dans la population en âge de 
travailler (15-64 ans). A long terme d'ici 2010 on 
préconise un taux d'em ploi de 70 %. Le gouver­
nement flamand et les partenaires sociaux l'ont 
confirmé fin 2001 dans le Pacte de Vilvoorde.

Le taux de chômage étant extrêmement bas, cet 
objectif implique qu'il faut encourager la partici­
pation au marché du travail de la population ac­
tuellement non active. Il est prévu d 'augm enter le 
taux d'em ploi des 55-64 ans jusqu'à 50 % en 2010. 
En Flandre, actuellement, ce taux ne dépasse pas 
les 25 %. C'est la conséquence d 'une pratique de 
nombreuses années faites de départs anticipés et 
d'entrées historiquement tardives des femmes 
sur le marché du travail. Alliés au vieillissement 
progressif de la population, ces facteurs ont des 
répercussions importantes sur le fonctionnement 
du marché du  travail et le financement de la 
sécurité sociale. Un plan d'action a été mis sur 
pieds. Il prévoit notam m ent le soutien de projets 
concrets favorisant la validation de l'expérience 
de dem andeurs d'em ploi plus âgés ou encou­
rageant l'insertion des plus âgés. Augmenter le 
taux d'em ploi des personnes entre 55 et 64 ans 
constitue donc la priorité absolue pour l'autorité 
flamande.

S o u rc e  : OCDE -  M in is tè re  d e  la c o m m u n a u té  f la m a n d e

 !

W erkgelegenheidsbeleid in Vlaanderen

Doelstelling: de werkgelegenheidsgraad ver-hogen 
om de gevolgen van de vergrijzing af te zwakken

De belangrijkste doelstelling van het werkge­
legenheidsbeleid in Vlaanderen is het verhogen 
van het aantal actieve inwoners volgens het 
principe van de actieve welvaartstaat. De centrale 
beleidsindicator is dus het aandeel van de actieve 
werkende personen in de bevolking op arbeids- 
leeftijd (15-64 jaar). Op de lange termijn (tegen 
2010) wordt een werkgelegenheidsgraad van 70% 
aanbevolen. De Vlaamse regering en de sociale 
partners hebben dat eind 2001 bevestigd in het 
Pact van Vilvoorde.

Aangezien de werkloosheidsgraad uiterst laag is, 
houdt die doelstelling in dat de momenteel niet- 
actieve bevolking aangemoedigd moet worden 
om deel te nemen aan de arbeidsmarkt. Het plan 
is om de werkgelegenheidsgraad van de 55-64- 
jarigen te verhogen tot 50% in 2010. In Vlaanderen 
is de werkgelegenheidsgraad in die leeftijdsgroep 
momenteel niet hoger dan 25%. Dat is het gevolg 
van een jarenlang beleid van vervroegde uittreding 
en laattijdige intreding van de vrouwen op de ar­
beidsmarkt. Samen met de geleidelijke vergrijzing 
van de bevolking hebben die factoren belangrijke 
gevolgen voor de werking van de arbeidsmarkt en 
de financiering van de sociale zekerheid. Een actie­
plan werd op touw gezet. Het voorziet onder meer 
in steun voor concrete projecten die de waardering 
voor de ervaring van oudere werkzoekenden 
bevorderen of die hun integratie stimuleren. Het 
verhogen van de werkgelegenheidsgraad van de 
55-64-jarigen is dus de absolute prioriteit voor de 
Vlaamse overheid.

B ron : OESO -  M in is te rie  v an  d e  V la a m se  G e m e e n s c h a p

La m ain -d ’œ uvre étant p lus abondante du 
côté belge, e l le  devrait créer  une pression  
plus importante su r  la d em and e d ’emploi  
et g én ér er  un taux de ch ôm age  plus élevé.  
Or ce  n ’es t  pas le cas . Les explications de la 
différence d e s  taux de ch ô m a g e  son t  donc à 
rechercher ailleurs, n otam m ent du côté  de 
l’offre d ’emploi.

A angezien  er  aan B e lg isch e  zijde m ee r  
arbeidskrachten  zijn, kan m en v er o n d er s te l­
len dat dit een  grotere druk uitoefent op de 
vraag naar werk, m et hogere w erk looshe id  
tot gevolg. Dit is niet het geval. Verklaringen  
voor het verschil in de w erk looshe idsgraad  
m oeten  dus e r g e n s  an d ers  gezocht worden,  
m et nam e bij het werkaanbod.



Proportion d'actifs plus importante en Flandre occidentale belge 
Het aandeel van de beroepsbevolking is groter in West-Vlaanderen
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S o u r c e s / b r o n n e n  : INSEE R G P - WAV 1999

Population active : el le eng lobe  to u te s  les
p e r so n n e s  qui travail lent  ou qui son t  à la 
r echerche  d ’un emploi.

Beroepsbevolking  : het begrip omvat alle 
pe rsonen  die w erk en  of w e rk  zoeken.

Près de 6 actifs sur 10 resident du côté belge
Bijna 6 beroepsactieve personen op 10 inwoners aan Belgische zijde

Répartition de la population active 
dans le te rrito ire  trans fron ta lie r 

Spreiding van de actieve bevolking  
in het grensoverschrijdend gebied

C ô t e  d ' O p a l e W e s t - V l a a n d e r e n

S o u r c e s / b r o n n e n  : INSEE R G P -W A V  1999
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Un territoire transfrontalier mais deux marches du travail 
Eén grensoverschrijdend gebied maar twee arbeidsmarkten

Les bénéfices d'une activité plus 
dynamique côté belge

De voordelen van de meer d 
activiteit in West-Vlaanderen

D’autres facteurs explicatifs portant su r  
l’offre doivent être an a lysés .  En effet, m oins  
de ch ô m a g e  peut au ss i  sign ifier p lus d ’e m ­
plois offerts, c ’e s t-à -d ir e  p lus d ’activités  
gén éra tr ices  d ’em plo is ,  p lus de créations  
d’en trepr ises ,  davantage d ’esprit  d ’initiative, 
plus de revenus du territoire...

La Flandre occidentale belge offre 
davantage de richesses et d'emplois

Le n i v e a u  d e  r i c h e s s e  d e  la r é g i o n  f l a m a n d e ,  
m e s u r é  p a r  le  p r o d u i t  i n t é r i e u r  b r u t  (PIB) 
p a r  h a b i t a n t ,  d é p a s s e  la m o y e n n e  d e  l ’E u ­
r o p e  d e s  q u i n z e .  B i e n  q u e  p l u s  f a i b l e  q u ’e n  
F l a n d r e ,  le PI B p a r  h a b i t a n t  d e  la F l a n d r e  
o c c i d e n t a l e  r e s t e  s u p é r i e u r  d e  15 %  à c e l u i  
d u  N o r d  - P a s - d e - C a l a i s .  C e l a  t r a d u i t  u n e  
é c o n o m i e  p l u s  f o r t e  e t  g é n é r a t r i c e  d e  v a l e u r  
a j o u t é e .

La F l a n d r e  o c c i d e n t a l e  b e l g e  o f f r e  é g a l e m e n t  
d a v a n t a g e  d ’e m p l o i s .  P l u s  d e  60 %  d e s  
e m p l o i s  d u  t e r r i t o i r e  t r a n s f r o n t a l i e r  s o n t  
c o n c e n t r é s  d u  c ô t é  b e l g e .  La r é p a r t i t i o n  d e  
la p o p u l a t i o n  e n  â g e  d e  t r a v a i l l e r  e s t ,  q u a n t  
à e l l e ,  b e a u c o u p  p l u s  é q u i l i b r é e .  En s c h é ­
m a t i s a n t  q u e l q u e  p e u ,  60  %  d e s  e m p l o i s  du  
l i t t o r a l  t r a n s f r o n t a l i e r  s o n t  o f f e r t s  à  5 7  %  d e  
la p o p u l a t i o n  e n  â g e  d e  t r a v a i l l e r .

C o m m e n t  e x p l i q u e r  q u e  l e s  e n t r e p r i s e s  f l a ­
m a n d e s  p r o d u i s e n t  d a v a n t a g e  d e  r e s s o u r c e s

Voor het verschil in w erk looshe id  tu ssen  
beide reg io ’s  m oeten  verklarende factoren  
onderzocht worden die te m aken hebben  
m et het aanbod. Een ger ingere w erk looshe id  
kan im m ers  ook b etekenen  dat er  m e e r  a r­
b eidsplaatsen  beschikbaar zijn. Er zijn m ee r  
activiteiten die arbeidsp laatsen  sch ep p en ,  
m e e r  bedrijven die worden opgericht, een  
grotere on dernem ingszin ,  een  groter d eel  
van het BBP wordt terug geïnvesteerd  in het 
gebied, m et arbeidsp laatsen  a is  gevolg.

West-Vlaanderen produceert meer 
 rijkdom en werkgelegenheid_____

H e t  n i v e a u  v a n  r i j k d o m  v a n  h e t  V l a a m s  
G e w e s t ,  g e m e t e n  a a n  d e  h a n d  v a n  h e t  b r u t o  
b i n n e n l a n d s  p r o d u c t  ( B BP )  p e r  I n w o n e r ,  Is 
h o g e r  d a n  h e t  g e m i d d e l d e  In h e t  E u r o p a  v a n  
d e  vi j f t ien l i d s t a t e n .  H e t  B B P  p e r  I n w o n e r  v a n  
W e s t - V l a a n d e r e n  Is w e l i s w a a r  l a g e r  d a n  d a t  
v a n  V l a a n d e r e n  m a a r  h e t  l igt  n o g  a l t i jd 1 5 % 
h o g e r  d a n  d a t  v a n  N o r d  - P a s - d e - C a l a l s .  
D a a r u i t  bl i jkt  d a t  d e  e c o n o m i e  v a n  W e s t -  
V l a a n d e r e n  s t e r k e r  Is e n  m e e r  t o e g e v o e g d e  
w a a r d e  o p l e v e r t .

In W e s t - V l a a n d e r e n  w o r d e n  e r  o o k  m e e r  
a r b e i d s p l a a t s e n  a a n g e b o d e n .  M e e r  d a n  
6 0 %  v a n  d e  a r b e i d s p l a a t s e n  In h e t  g r e n s ­
o v e r s c h r i j d e n d  g e b i e d  zijn g e c o n c e n t r e e r d  
a a n  d e  B e l g i s c h e  z i jde .  De  s p r e i d i n g  v a n  d e  
b e v o l k i n g  o p  a r b e l d s l e e f t l j d  Is e c h t e r  v e e l



Plus de richesses produites en Flandre occidentale belge 
De Belgische bedrijven brengen meer rijkdom op
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Le PI B m e s u re  la r ichesse  produite  par  les e n t r e p r i s e s  d ’un pays ou d ’une  région. Il s ’agit  de la s o m m e  des  
va leu rs  a jou tées  des  e n t r e p r i s e s  rés iden tes .  La production des  filiales à l’é t r a n g e r  n ’e s t  pas  comptabil isée . 
Rapporté  au nom bre  d ’habitants ,  le PIB p e rm e t  de c o m p a re r  des  zo n es  in d é p e n d a m m e n t  de  leur  population et  
m e s u re  la production économ ique  réa l isée  à l’in tér ieur  de s  fron t iè res  du terri toire.

H et bru to  b innen lands product m e e t  de rijkdom die door  de ond e rn em in g en  van een  land of regio geproduceerd  
wordt.  Het is de so m  van de toegevoegde  w a a rd en  die door  de d a a r  gevestigde bedrijven g ep roduceerd  worden.  
De productie van doch te ro n d e rn em in g e n  in het buitenland word t  daarin  niet m eege te ld .  De verhouding tu s s e n  het  
BBP en het  aan ta l  inw oners  m aak t  het  mogelijk zo n es  onderling te vergel ijken, Ios van hun bevolkingsaantal,  en 
de  econom ische  productie te  m eten  die binnen de g renzen  van het  gebied g e rea l i see rd  wordt.

. J

Inégale répartition des actifs et des em plois au sein du territoire transfrontalier
Ongelijke spreiding van de beroepsbevolking en de arbeidsplaatsen binnen het grensoverschrijdend gebied

Population active et em plo is o ffe rts  
dans le te rr ito ire  tra n s fro n ta lie r  

Beroepsbevolking en werkaanbod  
voor h e t g rensoverschrijdend gebied
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Popula t io n  ac tive Emplo is  au  lieu d e  t ravail  
B eroepsbevo lk ing  W e rk a an b o d

S o u r c e s / b r o n n e n  : INSEE R G P -W A V  1999

De Berck à  Brugge. U ne frontière, deux  territoires, un  seul horizon
Van Berck to t Brugge. Eén grens, twee gebieden, één gezamenlijke horizon
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Un territoire transfrontalier mais deux marchés du travail 
Eén grensoverschrijdend gebied maar twee arbeidsmarkten

e t  d ' e m p l o i s ?  Q u ’o b s e r v e  t - o n  à  [’é c h e l l e  du  
t e r r i t o i r e  t r a n s f r o n t a l i e r  ?

Plus de sièges sociaux et d'industries 
de haute technologie en Flandre 

________ occidentale belge_________

C o m m e  n o u s  le v e r r o n s  d a n s  la d e u x i è m e  
p a r t i e ,  l e s  s e c t e u r s  p r i m a i r e  e t  t e r t i a i r e  s o n t  
d a v a n t a g e  r e p r é s e n t é s  p a r m i  l e s  a c t i v i t é s  
d e  la C ô t e  d ’O p a l e .  Au  c o n t r a i r e ,  l ’i n d u s t r i e  
p è s e  p l u s  l o u r d  d a n s  l ’é c o n o m i e  f l a m a n d e .  
Cf.tableau 3

C e t t e  t e n d a n c e  s e  r e t r o u v e  d a n s  le c l a s s e ­
m e n t  d e s  dix p r e m i e r s  e m p l o y e u r s  d e  l ’e s ­
p a c e  t r a n s f r o n t a l i e r .  S u r  l e s  c i n q  e m p l o y e u r s  
f r a n ç a i s  p r é s e n t s ,  t r o i s  r e l è v e n t  d u  s e c t e u r  
d e s  s e r v i c e s .  T o u t e f o i s ,  A r c  i n t e r n a t i o n a l  
e t  A r c e l o r  s e  s i t u e n t  e n  t ê t e  d e  c l a s s e m e n t  
a v e c  r e s p e c t i v e m e n t  9.4-00 e t  4 . 3 6 0  s a l a r i é s .  
La v e r r e r i e - c r i s t a l l e r i e  d ’A r q u e s  e s t  le 
p r e m i e r  e m p l o y e u r  d u  N o r d  - P a s - d e - C a l a i s .  
Le g r o u p e  p o s s è d e  é g a l e m e n t  à  p r o x i m i t é  
d ’a u t r e s  u n i t é s  d e  p r o d u c t i o n  p o u r  la f a b r i c a ­
t ion  d e s  m o u l e s ,  d u  c r i s t a l  e t  d e s  e m b a l l a g e s .  
Le s i t e  d ’A r c e l o r  D u n k e r q u e  a p p a r t i e n t  a u  
g r o u p e  l e a d e r  d e  la s i d é r u r g i e  m o n d i a l e  e t  
s ’e s t  s p é c i a l i s é  d a n s  l e s  a c i e r s  p l a t s .

e v e n w i c h t i g e r .  G r o s s o  m o d o  k u n n e n  w e  
s t e l l e n  d a t  6 0 %  v a n  d e  a r b e i d s p l a a t s e n  in h e t  
g r e n s o v e r s c h r i j d e n d  k u s t g e b i e d  a a n g e b o d e n  
w o r d t  a a n  5 7 %  v a n  d e  b e v o l k i n g  o p  a r b e i d s -  
leef t i jd .

H o e  k a n  v e r k l a a r d  w o r d e n  d a t  d e  V l a a m s e  
b e d r i j v e n  m e e r  r i j k d o m m e n  e n  a r b e i d s p l a a t ­
s e n  g e n e r e r e n ?  W a t  n e m e n  w e  w a a r  o p  h e t  
n i v e a u  v a n  h e t  g r e n s o v e r s c h r i j d e n d  g e b i e d ?

Meer hoofdkantoren en high-tech 
industrie in West-Vlaanderen

Z o a l s  w e  in h e t  t w e e d e  d e e l  z u l l e n  z i e n ,  is 
d e  p r i m a i r e  e n  t e r t i a i r e  s e c t o r  b e t e r  v e r t e ­
g e n w o o r d i g d  in C ô t e  d ’O p a l e .  In d e  V l a a m s e  
e c o n o m i e  d a a r e n t e g e n  w e e g t  d e  i n d u s t r i e  
z w a a r d e r .  Cf. tabel 3

Die t e n d e n s  is t e r u g  t e  v i n d e n  in d e  r a n g l i j s t  
v a n  d e  t i e n  g r o o t s t e  w e r k g e v e r s  v a n  d e  
g r e n s o v e r s c h r i j d e n d e  z o n e .  V a n  d e  vijf 
F r a n s e  w e r k g e v e r s  in d ie  l ijst,  zi jn e r  d r i e  
d i e  t o t  d e  d i e n s t e n s e c t o r  b e h o r e n .  T o c h  
v i n d e n  w e  h e l e m a a l  b o v e n a a n  t w e e  a n d e r e  
b e d r i j v e n :  A r e  I n t e r n a t i o n a l  e n  A r c e l o r ,  m e t  
r e s p e c t i e v e l i j k  9 . 4 0 0  e n  4 . 3 6 0  w e r k n e m e r s .  
De  g l a s -  e n  k r i s t a l f a b r i e k  v a n  A r q u e s  is d e  
g r o o t s t e  w e r k g e v e r  v a n  N o r d  -  P a s - d e - C a -  
lai s .  De  g r o e p  b e z i t  in d e  o m g e v i n g  o o k  e e n  
a a n t a l  a n d e r e  p r o d u c t i e - e e n h e d e n  v o o r  d e  
f a b r i c a g e  v a n  d e  m a l l e n ,  h e t  k r i s t a l  e n  d e  
v e r p a k k i n g e n .  De  v e s t i g i n g  v a n  A r c e l o r - D u n -  
k e r q u e  m a a k t  d e e l  ui t  v a n  d e  b e l a n g r i j k s t e  
g r o e p  i n z a k e  s t a a l i n d u s t r i e  o p  w e r e l d n i v e a u  
e n  z e  is g e s p e c i a l i s e e r d  in v l a k  s t a a l .

De  r a n g l i j s t  t e l t  vijf B e l g i s c h e  w e r k g e v e r s .  
V i e r  d a a r v a n  m a k e n  d e e l  ui t  v a n  e e n  g r o t e  
i n d u s t r i e g r o e p  o p  w e r e l d n i v e a u  d i e  b e u r s ­
g e n o t e e r d  is ( E u r o n e x t  B r u s s e l ) .  N i e t  a l l e e n  
e e n  a a n t a l  v a n  h u n  p r o d u c t i e - e e n h e d e n  zijn 
in W e s t - V l a a n d e r e n  g e v e s t i g d ,  m a a r  o o k  
h u n  h o o f d k a n t o o r .  Die b e d r i j v e n  h e b b e n



Tableau?, ! tabel?,______________________________________________________ A rœ lo r  à /te  D u n k e rq u e

Les dix premiers em ployeurs de la zone transfrontalière 
De tien grootste werkgevers in de grensoverschrijdende zone

Ci nq  e m p l o y e u r s  b e l g e s  a p p a r a i s s e n t  d a n s  c e  
c l a s s e m e n t .  Q u a t r e  a p p a r t i e n n e n t  à  u n  g r a n d  
g r o u p e  i n d u s t r i e l  d ’e n v e r g u r e  m o n d i a l e  
c o t é  à  l’E u r o n e x t  d e  B r u x e l l e s .  La F l a n d r e  
o c c i d e n t a l e  b e l g e  a c c u e i l l e  n o n  s e u l e m e n t  
c e r t a i n s  d e  l e u r s  s i t e s  d e  p r o d u c t i o n  m a i s  
a u s s i  l e u r  s i è g e  s o c i a l .  C e s  e n t r e p r i s e s  s e  
s o n t  o r i e n t é e s  v e r s  d e s  p r o d u c t i o n s  i n n o ­
v a n t e s  e t  à  h a u t e  v a l e u r  a j o u t é e  : t r a n s f o r ­
m a t i o n  m é t a l l i q u e  d e  h a u t e  t e c h n o l o g i e  p o u r  
B e k a e r t  ; n o u v e l l e  f i b r e  e n  p o l y p r o p y l è n e  
p o u r  B a l t a  ; s p é c i a l i s a t i o n  d a n s  l e s  s o l u t i o n s  
d e  v i s u a l i s a t i o n  e t  d ’a f f i c h a g e  p o u r  B a r c o .  
Z e d e l g e m  c o n s t i t u e  u n  c e n t r e  d ’e x c e l l e n c e  
p o u r  l ’é q u i p e m e n t  d e  r é c o l t e  d e  N e w  H o l l a n d  
qui  r e g r o u p e  à  la f o i s  b u r e a u  d ’é t u d e s ,  p r o ­
d u c t i o n ,  m a r k e t i n g  e t  s e r v i c e  a p r è s - v e n t e .

z ic h o p  i n n o v e r e n d e  p r o d u c t e n  m e t  e e n  
h o g e  t o e g e v o e g d e  w a a r d e  g e r i c h t :  h i g h - t e c h  
m e t a a l v e r w e r k m g  bij B e k a e r t ,  n i e u w e  p ol y-  
p r o p y l e e n v e z e l s  v o o r  B a l t a ,  g e s p e c i a l i s e e r d e  
m e t h o d e s  v o o r  v i s u a l i s e r i n g  e n  w e e r g a v e  bij 
B a r c o .  In Z e d e l g e m  is e e n  e x p e r t i s e c e n t r u m  
g e v e s t i g d  v o o r  o o g s t m a c h m e s  v a n  N e w  
H o l l a n d .  H e t  o m v a t  e e n  s t u d i e b u r e a u ,  d e  
p r o d u c t i e ,  m a r k e t i n g  e n  k l a n t e n s e r v i c e .

Are In te rna t io n a l A r q u e s 9 . 4 0 0
F a b r i c a t i o n  d u  v e r r e  c r e u x  
P r o d u c t i e  v a n  ho i  g l a s

Arc
I n t e r n a t i o n a l

F r a n c e
F r a n k r i j k

A r q u e s

A rcelo r D u n k e r q u e 4 . 3 6 0
S i d é r u r g i e
S t a a l i n d u s t r i e

A r c e l o r L u x e m b o u r g L u x e m b o u r g

B e k a e r t  NV Z w e v e g e m 0 . 9 9 4
T r a n s f o r m a t i o n  d e s  m é t a u x  
M e ta a l v e r w e r k i n g

B e k a e r t
B e l g iq u e
B e lg ïe

Kor t ri jk

B a l t a  I n d u s t r i e s  NV
S i n t - B a a f s -
Vijve

2 . 9 9 4
Tap is ,  i n d u s t r i e  e t  n é g o c e  
Tap i jt e n :  i n d u s t r i e  en  
i n t e r n a t i o n a l e  g r o o t h a n d e l

B a l ta
B e l g iq u e
B e lg ïe

S in t - B a a f s - V i jv e

C e n t r e  ho sp i ta l ie r B o u l o g n e -
2 . 2 0 0

Ac t iv i t é s  h o s p i t a l i è r e s
g é n é r a l s u r - M e r Z i e k e n h u i s a c t i v i t e i t e n

C e n t r e  ho sp i ta l ie r D u n k e r q u e 2 . 1 0 0
Ac t iv i t é s  h o s p i t a l i è r e s  
Z i e k e n h u i s a c t i v i t e i t e n

N e w  H o l l a n d Z e d e l g e m 2 . 0 7 3
M a c h i n i s m e  a g r i c o l e  
L a n d b o u w m a c h i n e s

N e w  H o l l an d
B e l g iq u e
B e lg ïe

Z e d e l g e m

E uro tun n e l
C o q u e l l e s 1 . 9 0 0

S e r v i c e s  a n n e x e s  à la p r o d u c t i o n
E u r o t u n n e l F r a n c e P a r i s

s e r v i c e s  GIE P r o d u c t i e v e r w a n t e  d i e n s t e n

B a r c o  NV Kort ri jk 1 . 3 1 0
S e r v ic e s  i n fo r m a t iq u e s  e t  logic iel s 
A u t o m a t i s e r i n g  e n  s o f t w a r e

B a r c o
B e l g iq u e
B e lg ïe

Kor t ri jk

K r i j g s m a c h t  A f a r  B u r  

C iv , M il s t a t u t a i r B r u g g e 1 . 7 6 0
A d m i n i s t r a t i o n  D é f e n s e  
A d m i n i s t r a t i e  D e f e n s i e

B e l g iq u e
B e lg ië
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Un territoire transfrontalier mais deux marchés du travail 
Eén grensoverschrijdend gebied maar twee arbeidsmarkten

L'emploi indépendant dynamise 
l'économie de la Flandre occidentale belge

La c a r t e  d e s  n o n  s a l a r i é s  d e s s i n e  à  n o u v e a u  
u n e  c o u p u r e  n e t t e  le l o n g  d e  la f r o n t i è r e .  Ils 
s o n t  b e a u c o u p  p l u s  p r é s e n t s  e n  F l a n d r e  o c ­
c i d e n t a l e  q u e  s u r  la C ô t e  d ’O p a l e .  T a n d i s  q u e  
l ’e m p l o i  i n d é p e n d a n t  n e  c e s s e  d ’a u g m e n t e r  
c ô t é  b e l g e ,  il a  f o r t e m e n t  r é g r e s s é  c e s  q u a ­
r a n t e  d e r n i è r e s  a n n é e s  c ô t é  f r a n ç a i s .

En F l a n d r e  o c c i d e n t a l e  b e l g e  la p r o p o r t i o n  
d e  t r a v a i l l e u r s  i n d é p e n d a n t s  e s t  p l u s  d e  d e u x  
f o i s  s u p é r i e u r e  à  c e l l e  d e  la C ô t e  d ’O p a l e .  
El l e  a t t e i n t  2 1 , 2  %  à Tiel t ,  22 , 9  %  à V e u r n e  e t  
2 2 , 2  %  à D i k s m u i d e .

N o t o n s  n é a n m o i n s  q u e  q u e l q u e s  p a r t i c u l a r i s ­
m e s  l o c a u x  g o n f l e n t  l é g è r e m e n t  l e s  c h i f f r e s .  
T o u t  d ’a b o r d ,  l e s  « c o n j o i n t s  a i d a n t  », t e l s  q u e  
l ’é p o u s e  d ’u n  b o u l a n g e r ,  l ’é p o u x  d ’u n e  a g r i ­
c u l t r i c e . . . ,  s e  d é c l a r e n t  m o i n s  f r é q u e m m e n t  
c ô t é  f r a n ç a i s .  E n s u i t e ,  e n  B e l g i q u e ,  p a r m i  l e s  
n o n  s a l a r i é s ,  o n  t r o u v e  d e s  « p s e u d o - i n d é ­
p e n d a n t s  » qui  s o n t  e n  r é a l i t é  d e s  « s a l a r i é s  
d é g u i s é s  » t r a v a i l l a n t  p o u r  d e s  e n t r e p r i s e s  
i m p l a n t é e s  s u r  le t e r r i t o i r e  (cf. e n c a d r é ) .

L ’e n t r e p r e n a r i a t  e s t  a n c r é  d a n s  l ’h i s t o i r e  
d e  la F l a n d r e  o c c i d e n t a l e .  Il s e  f o n d e  s u r  
d e s  e n t r e p r i s e s  f a m i l i a l e s  d y n a m i q u e s .  L e s  
p o u v o i r s  p u b l i c s  l ’o n t  b i e n  c o m p r i s  e t  o n t  m i s  
e n  œ u v r e  d i v e r s e s  m e s u r e s  p o r t a n t  s u r  la 
s i m p l i f i c a t i o n  d e s  f o r m a l i t é s  a d m i n i s t r a t i v e s  
e t  d e s  n o u v e l l e s  e m b a u c h e s ,  l ’a m é l i o r a t i o n  
d u  s t a t u t  s o c i a l  d e s  I n d é p e n d a n t s ,  l ’a i d e  à 
la r e p r i s e  d ’e x p l o i t a t i o n s  e t  la l u t t e  c o n t r e  la 
p r é c a r i t é  d u  c o n j o i n t  a i d a n t .

D a n s  l e s  z o n e s  d ’e m p l o i  d e  la C ô t e  d ’O p a l e ,  
le t r a v a i l  I n d é p e n d a n t  e s t  p e u  p r é s e n t .  C e t t e  
t e n d a n c e  r e f l è t e  c e l l e  d u  N o r d  - P a s - d e - C a -  
l a l s  qui  e n r e g i s t r e  l e s  p l u s  f a i b l e s  p r o p o r t i o n s  
d e  F r a n c e .  A v e c  5,9 %  d ’i n d é p e n d a n t s ,  le 
s e c t e u r  d e  D u n k e r q u e  a f f i c h e  le t a u x  le p l u s  
b a s  d u  l i t t o r a l .  Ce c i  s ’e x p l i q u e  n o t a m m e n t  
p a r  la t a i l l e  I m p o r t a n t e  d e s  é t a b l i s s e m e n t s  
I m p l a n t é s  s u r  s o n  t e r r i t o i r e .  S e u l e s  l e s  z o n e s

De zelfstandige beroepsactiviteit 
stimuleert de West-Vlaamse economie

De k a a r t  v a n  d e  n l e t - l o o n t r e k k e n d e n  v e r t o o n t  
o p n i e u w  e e n  d u i d e l i j k e  b r e u k l i j n  l a n g s  d e  
g r e n s .  E r  zijn v e e l  m e e r  z e l f s t a n d i g e n  In 
W e s t - V l a a n d e r e n  d a n  In C ô t e  d ’O p a l e .  T e rw i j l  
d e  z e l f s t a n d i g e  a r b e i d  a a n  B e l g i s c h e  z i j de  
blijft  s t i j g e n ,  Is hij d e  l a a t s t e  v e e r t i g  j a a r  s t e r k  
g e d a a l d  a a n  F r a n s e  z i jde .

He t  a a n d e e l  z e l f s t a n d i g e n  o v e r s t i j g t  In W e s t -  
V l a a n d e r e n  m e e r  d a n  t w e e  m a a l  h e t  a a n d e e l  
z e l f s t a n d i g e n  In C ô t e  d ’O pa l e .  He t  b e d r a a g t  
2 1 , 2 %  In Tlel t ,  2 2 , 9 %  In V e u r n e  e n  2 2 , 2 %  In 
D i k s m u i d e .

M e r k e n  w e  n i e t t e m i n  o p  d a t  e n k e l e  l o k a l e  k e n ­
m e r k e n  d e  c i j f e r s  l i c h t j e s  d o e n  a a n z w e l l e n .  
T e n  e e r s t e  m e l d e n  d e  m e e w e r k e n d e  e c h t g e ­
n o t e n ,  z o a l s  d e  e c h t g e n o t e  v a n  e e n  b a k k e r ,  
d e  e c h t g e n o o t  v a n  e e n  l a n d b o u w s t e r . . . ,  z i ch  
m i n d e r  v a a k  a a n  F r a n s e  z i jde .  V e r v o l g e n s  
v i n d t  m e n  In B e l g i ë  o n d e r  d e  z e l f s t a n d i g e n  
e v e n e e n s  d e  z o g e n a a m d e  ' s c h l j n z e l f s t a n -  
d l g e n ’ (cf k a d e r  p. 35).  In w e r k e l i j k h e i d  zijn 
dit  ' v e r m o m d e  w e r k n e m e r s ’, t e w e r k g e s t e l d  
In o n d e r n e m i n g e n  d ie  g e v e s t i g d  zijn In h e t  
g e b i e d .

H e t  o n d e r n e m e r s c h a p  In W e s t - V l a a n d e r e n  Is 
v e r a n k e r d  In d e  g e s c h i e d e n i s  v a n  d e  s t r e e k .  
H e t  Is v o o r a l  g e b a s e e r d  o p  d y n a m i s c h e  f a m i ­
l i a l e  o n d e r n e m i n g e n .  Die t r a d i t i e  w o r d t  n o g  
v e r s t e r k t  d o o r  e e n  a a n t a l  o v e r h e i d s m a a t r e ­
g e l e n  d i e  t o t  d o e i  h e b b e n  d e  a d m i n i s t r a t i e v e  
f o r m a l i t e i t e n  e n  h e t  a a n w e r v e n  v a n  n i e u w  
p e r s o n e e l  t e  v e r e e n v o u d i g e n ,  h e t  s o c i a a l  s t a ­
t u u t  v a n  d e  z e l f s t a n d i g e n  t e  v e r b e t e r e n  e n  d e  
b e s t a a n s o n z e k e r h e l d  v a n  d e  m e e w e r k e n d e  
e c h t g e n o o t  t e g e n  t e  g a a n .  In d e  l a n d b o u w ­
s e c t o r  b i j v o o r b e e l d  w o r d t  s t e u n  v e r l e e n d  a a n  
j o n g e  W e s t - V l a a m s e  o n d e r n e m e r s  d i e  h e t  
b e d r i j f  v a n  h u n  o u d e r ( s )  w i l l e n  o v e r n e m e n .

Er  Is w e i n i g  z e l f s t a n d i g e  a r b e i d  In d e  t e w e r k s -  
t e l l l n g s z o n e s  v a n  C ô t e  d ’O pa l e .  Die t e n d e n s
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Emploi indépendant : une spécificité de la Flandre occidentale 
Zelfstandige beroepsactiviteit: een kenmerkende 
eigenschap van West-Vlaanderen

*  En France, les t ravail leurs  indépendan ts  so n t  des  p e r s o n n e s  exerçant  
une activité de m an iè re  indépendan te  et  qui ne son t  assu je t t ie s  à aucun 
lien de subordination.  Trois ca tég o r ie s  son t  d is t inguées  : le travail leur  
indépendant,  les a ides familiaux et  les chefs  d ’en trep r ise s .

En Belgique, l’emploi non sa la r ié  com prend  to u te s  les p e r s o n n e s  qui exercen t  une activité lucrat ive s a n s  êt re  liées 
pa r  un con tra t  de  travai l  ou un a u t re  s ta tu t  avec un employeur. Deux ca tégo r ies  son t  d is t inguées  : les tr avail leurs  
indépendan ts  e t  les a idant  non rém u n éré s .  Une au tre  distinction e s t  faite en tre  l’activité indépendan te  à ti tre  
principale e t  l’activité indépendan te  à t i tre accessoire .

In Frankri jk zijn zelfs tandigen p e r so n en  die een  activiteit op ze lfs tandige  wijze uitoefenen en die op geen  enkele  
m an ie r  ondergesch ik t  zijn. Er w orden  drie ca tegor ieën  ondersche iden :  de  zelfstandige, de familiale h e lp e r  en de 
bedrijfsleider.

In België zijn de n ie t- loon trekkenden  al le p e r so n en  die een  w instgevende  activiteit uitoefenen zo n d e r  via een 
a rbe id sco n t rac t  of een  a n d e r  s ta tu u t  aan  een  w erk g e v e r  gebonden  te  zijn. Er word t  ondersche id  g e m a a k t  tu s s e n  i 
tw ee  ca tegor ieën:  ze lfs tandigen en niet-bezold igde helpers .  Een a n d e r  o ndersche id  word t  g e m a a k t  tu ss e n  I 
zelfstandige  arbeid  in hoofd- en in bijberoep.

I_________________________________________________________________________________________I

: 9,5  %

Périm ètre d e  l'aire métropolitaine 
I I littorale franco-belge
'-------- '  G rens van h e t Frans-Belgisch

Grootstedelijk K ustgebied 

i Limite d 'arrondissem ent 
I---------1 A rrondissem entsgrens

□ Z one d'emploi française 
F ranse  tew erkstellingszone

  A utoroute
Autosnelweg 
Frontière franco-belge 
Frans-Belgische grens

P a r t  d e s  n o n  s a l a r i e s  
d a n s  l 'e m p lo i to t a l  e n  2 0 0 2  (% ) 
A a n d e e l  v a n  d e  n i e t - lo o n t r e k k e n d e n  
in 2 0 0 2  (% )

I M o y e n n e s / g e m id d e ld e  :

V\fest-VI aa n  deren  : 18,5 %
C ôte d 'O pal e  : 7 ,7  %
Nord -  P as-de-C alais : 6 ,5  %
Aire m étropolitaine littorale franco-belge 
Frans-Belgisch Grootstedelijk K ustgebied
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Un territoire transfrontalier mais deux marchés du travail 
Eén grensoverschrijdend gebied maar twee arbeidsmarkten

d ’e m p l o i  d e  F l a n d r e - L y s  e t  B e r c k - M o n t r e u i l ,  
u n  p e u  p l u s  a g r i c o l e s ,  p r é s e n t e n t  u n e  p a r t  
s u p é r i e u r e  à 10 %.

La p r é s e n c e  a n c i e n n e  d e  g r a n d e s  e n t r e p r i ­
s e s  e x p l i g u e  e n  p a r t i e  u n  dé f ic i t  d ’ini t ia t ive  e t  
la p e r s é v é r a n c e  d a n s  le s a l a r i a t .  P a r  a i l l e u r s ,  
e n  1999 ,  l e s  a i d e s  à  la c r é a t i o n  d ’e n t r e p r i s e  
d i f f é r a i e n t  d e s  m e s u r e s  b e l g e s .  Un r a p p o r t  
d e  l ’O C D E  p u b l i é  d u r a n t  la m ê m e  p é r i o d e  
s o u l i g n a i t  q u ’il n ’y a v a i t  p o u r  a i n s i  d i r e  « p a s  
d ’a i d e  e n  F r a n c e  d o n t  l ’o b j e c t i f  d i r e c t  s o i t  la 
c r é a t i o n  e n t r e p r i s e .  C e l l e - c i  n ’e s t  a i d é e  q u ’à 
l ’o c c a s i o n  d e  la p o u r s u i t e  d e  d i v e r s  o b j e c t i f s  
é c o n o m i q u e s  e t  s o c i a u x .  L e s  m e s u r e s  s e  
c o n c e n t r e n t  s u r  l e s  P M E  s u s c e p t i b l e s  d e  
c r é e r  le p l u s  d ’e m p l o i s  e t  s u r  l e s  c h ô m e u r s  
c r é a t e u r s .  E l l e s  r e s t e n t  i n a c c e s s i b l e s  p o u r  
c e u x  qui  c r é e n t  l e u r  p r o p r e  e m p l o i .  O r  c ’e s t  
b i e n  la c r é a t i o n  d ’e n t r e p r i s e  qui  f o u r n i t  le 
b a t a i l l o n  d e  t r a v a i l l e u r s  i n d é p e n d a n t s .  »*

w o r d t  w a a r g e n o m e n  in h e e l  N o r d  - P a s - d e -  
C a l a i s ,  d a t  o p  d a t  v l a k  d e  l a a g s t e  c i j f e r s  h e e f t  
v a n  F r a n k r i j k .  D u n k e r q u e  h e e f t  h e t a l l e r l a a g s t e  
c i j fe r  (5,9%),  w a t  v e r k l a a r d  k a n  w o r d e n  d o o r  d e  
g r o t e  o m v a n g  e n  c o n c e n t r a t i e  v a n  d e  b e d r i j v e n  
a l d a a r .  A l l e e n  d e  t e w e r k s t e l l i n g s z o n e s  v a n  
F l a n d r e - L y s  e n  B e r c k - M o n t r e u i l ,  w a a r  w a t  
m e e r  l a n d b o u w  is, v e r t o n e n  e e n  p e r c e n t a g e  
v a n  m e e r  d a n  10%.

H e t  fe i t  d a t  e r  v a n  o u d s h e r  g r o t e  o n d e r n e ­
m i n g e n  in d e  s t r e e k  g e v e s t i g d  zi jn,  v e r k l a a r t  
v o o r  e e n  d e e l  h e t  g e b r e k  a a n  i n i t ia t ie f  e n  h e t  
v a s t h o u d e n  a a n  d e  l o o n a r b e i d .  In 1 999  w a r e n  
d e  s t e u n m a a t r e g e l e n  v o o r  h e t  o p r i c h t e n  v a n  
o n d e r n e m i n g e n  o v e r i g e n s  v e r s c h i l l e n d  v a n  
d i e  in B e l g i ë .  E e n  r a p p o r t  v a n  d e  O E S O  d a t  in 
d i e  p e r i o d e  g e p u b l i c e e r d  w e r d ,  w e e s  e r o p  d a t  
e r  « in F r a n k r i j k  n a g e n o e g  g e e n  s t e u n m a a t ­
r e g e l e n  b e s t o n d e n  m e t  a i s  r e c h t s t r e e k s  d o e i  
h e t  o p r i c h t e n  v a n  o n d e r n e m i n g e n .  S t e u n  h i e r ­
v o o r  is e r  e n k e l  in h e t  k a d e r  v a n  h e t  n a s t r e v e n  
v a n  d i v e r s e  e c o n o m i s c h e  e n  s o c i a l e  d o e l s t e l ­
l i n g e n .  De  m a a t r e g e l e n  zi jn g e r i c h t  o p  K M O ’s  
w a a r v a n  v e r w a c h t  w o r d t  d a t  z e  h e t  g r o o t s t e  
a a n t a l  a r b e i d s p l a a t s e n  z u l l e n  s c h e p p e n  e n  
o p  w e r k l o z e n  d ie  e e n  b e d r i j f  o p r i c h t e n .  Die 
s t e u n m a a t r e g e l e n  v a l l e n  b u i t e n  h e t  b e r e i k  
v a n  m e n s e n  d i e  h u n  e i g e n  w e r k g e l e g e n h e i d  
s c h e p p e n .  T o c h  l e v e r t  h e t  o p r i c h t e n  v a n  e e n  
o n d e r n e m i n g  w e l  d e g e l i j k  h e t  g r o s  v a n  d e  
z e l f s t a n d i g e n  o p  » 1

1 OCDE 2000, Politiques nationales du marché du travail, Union européenne. 1 OESO 2000, Nationale arbeidsmarkt politiek. Europese Unie.
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Un territoire transfrontalier mais deux marchés du travail 
Eén grensoverschrijdend gebied maar twee arbeidsmarkten

La Belgique lutte contre les pseudo-indé­
pendants

Désignés comme « pseudo-indépendants » en Bel­
gique et comme « quasi-indépendants » en France, 
certains travailleurs indépendants sont en réalité 
des salariés déguisés. En Belgique, le ministère de 
l'Emploi et du Travail en a recensé une centaine 
de milliers et tente de lutter contre ce phénomène 
en progression.

Leur contrat de travail stipule bien qu'ils sont 
indépendants mais l'existence même de ce 
contrat les transforme en salariés. Il en est ainsi 
des contrats de travail conclus avec des sociétés 
de portage (sociétés d'hébergement ou de refac­
turation). Certains ont choisi cette option pour 
passer en douceur du travail salarié au travail 
indépendant. D'autres subissent cette nouvelle 
forme d'emploi et se trouvent dans une situation 
précaire et isolée.

De nombreuses entreprises par des stratégies de 
réduction de coûts encouragent ce système. Elles 
éludent ainsi les questions de sécurité sociale et les 
risques économiques de l'emploi salarié : la rému­
nération des pseudo-indépendants est fonction de 
la prestation. Elles obtiennent également des gains 
de productivité et de flexibilité.

België strijdt tegen de schijnzelfständigen

Sommige zelfstandigen zijn in werkelijkheid 
vermomde werknemers. In België worden 
ze «schijn- of nepzelfstandigen» genoemd, in 
Frankrijk «quasi-zelfstandigen». In België heeft 
het ministerie van Werkgelegenheid en Arbeid 
er ongeveer honderdduizend opgespoord en 
probeert het dit verschijnsel, dat in opmars is, te 
bestrijden.

Hun arbeidscontract stelt wel dat ze zelfstandig 
zijn, maar het bestaan zelf van dat contract houdt 
in dat ze werknemers zijn. Dat is bijvoorbeeld het 
geval bij arbeidscontracten met «portage»-bedrij- 
ven. Sommigen hebben voor die mogelijkheid 
gekozen om geleidelijk over te schakelen van 
loontrekkende naar zelfstandige arbeid. Anderen 
zijn onvrijwillig in die nieuwe vorm van werk­
gelegenheid terechtgekomen en bevinden zich in 
een kwetsbare en geïsoleerde positie.

Heel wat ondernemingen stimuleren dat systeem 
vanuit een strategie van kostenbesparing. Ze ont­
snappen op die manier aan verplichtingen inzake 
sociale zekerheid en aan de economische risico's 
van de loontrekkende werkgelegenheid: schijn- 
zelfstandigen worden per prestatie betaald. De 
ondernemingen maken op die manier ook winst 
op het vlak van productiviteit en flexibiliteit.

P l u s  d e  la m o i t i é  d e s  i n d é p e n d a n t s  d e  la 
F l a n d r e  o c c i d e n t a l e  e t  d e  la C ô t e  d ’O p a l e  
t r a v a i l l e n t  d a n s  le s e c t e u r  t e r t i a i r e .  C ô t é  
f r a n ç a i s ,  la p l u p a r t  s o n t  c o m m e r ç a n t s .  M a i s  
i ls s o n t  d e  p l u s  e n  p l u s  n o m b r e u x  à e x e r c e r  
u n e  p r o f e s s i o n  l i b é r a l e  ( j u r i d i q u e ,  f i n a n c i è r e ,  
l i ée  à  l ’i n f o r m a t i q u e )  o u  à  s ’i n v e s t i r  d a n s  la 
p r e s t a t i o n  d e  s e r v i c e s .

C ô t é  b e l g e  l ’e m p l o i  i n d é p e n d a n t  e s t  s y n o n y ­
m e  d e  p e t i t e s  e n t r e p r i s e s  s p é c i a l i s é e s  d a n s  
l e s  a c t i v i t é s  t e r t i a i r e s  : c o m m e r c e s ,  s e r v i c e s  
à la p e r s o n n e  e t  s e r v i c e s  a u x  e n t r e p r i s e s .  L e s  
c a f é s ,  h ô t e l s ,  r e s t a u r a n t s  j o u e n t  u n  r ô l e  t r è s  
i m p o r t a n t  a i n s i  q u e  l ’e n s e m b l e  d u  s e c t e u r  
d e s  l o i s i r s .

La r é p a r t i t i o n  d e s  i n d é p e n d a n t s  d a n s  l e s  
s e c t e u r s  p r i m a i r e  e t  s e c o n d a i r e  d i f f è r e .  S u r

Z o w e l  in W e s t - V l a a n d e r e n  a l s  in C ô t e  d ’O p a l e  
w e r k t  m i n s t e n s  d e  h e l f t  v a n  d e  z e l f s t a n d i g e n  
in d e  t e r t i a i r e  s e c t o r .  H e t  a a n d e e l  v a n  d i e  
t e r t i a i r e  s e c t o r  b e d r a a g t  in W e s t - V l a a n d e r e n  
2 / 3  v a n  a l l e  z e l f s t a n d i g e  a r b e i d ,  in C ô t e  
d ’O p a l e  b e d r a a g t  di t  a a n d e e l  i e t s  m e e r  d a n  
d e  h e l f t . De  m e e s t e  v a n  d e z e  z e l f s t a n d i g e n  in 
C ô t e  d ’O p a l e  zi jn w i n k e l i e r s .  T o c h  is e r  e e n  
g r o e i e n d  a a n t a l  d a t  e e n  vrij b e r o e p  u i t o e f e n t  
(in d e  j u r i d i s c h e ,  d e  f i n a n c i ë l e  of d e  c o m p u ­
t e r b r a n c h e )  of d a t  d i e n s t e n  l e v e r t .

In W e s t - V l a a n d e r e n  zijn d e  z e l f s t a n d i g e n  
v o o r a l  a c t i e f  in k l e i n e  o n d e r n e m i n g e n  di e  
g e s p e c i a l i s e e r d  zijn in t e r t i a i r e  a c t i v i t e i t e n :  
h a n d e l s z a k e n ,  p e r s o o n s g e b o n d e n  d i e n s t e n  
e n  d i e n s t e n  a a n  b e d r i j v e n .  C a f é s ,  h o t e l s ,  r e s ­
t a u r a n t s  s p e l e n  e e n  h e e l  g r o t e  rol ,  e v e n a l s  d e  
h e l e  r e c r e a t i e s e c t o r .



[e t e r r i t o i r e  d e  la C ô t e  d ’O p a l e ,  la p a r t  d e s  
n o n  s a l a r i é s  d u  s e c t e u r  p r i m a i r e  é q u i v a u t  
à 29  %  c o n t r e  17 %  c ô t é  b e l g e .  L e s  e m p l o i s  
a g r i c o l e s  r e s t e n t  b i e n  r e p r é s e n t é s  m a l g r é  
u n e  d i m i n u t i o n  d u  n o m b r e  d ’a g r i c u l t e u r s  
e x p l o i t a n t s .

En r e v a n c h e ,  e n  F l a n d r e  o c c i d e n t a l e ,  
d a v a n t a g e  d ’i n d é p e n d a n t s  t r a v a i l l e n t  d a n s  
le s e c o n d a i r e  p l u s  f o r t e m e n t  p r é s e n t  (20 % 
c o n t r e  14- %  p o u r  la C ô t e  d ’Op a l e ) .

Offrant davantage d ’em plo is ,  le m arché du 
travail de Flandre occ identale b e lge  parvient 
à ab sorb er  une main d ’œ uvre pourtant 
importante. La p résen ce  d ’un tissu  indus­
triel innovant, une éc on om ie  résidentie lle  
dynamique, ainsi qu’un réseau  d en se  de 
p etites  en trep r ises  perm etten t  d ’apporter  
d es  é l é m e n ts  d ’explication du faible taux  
de ch ô m a g e  de la région. On peut a lors s e  
d em an d er  si cet écart entre le s  dynam iques  
éc o n o m iq u e s  française et be lge  s e  traduit 
par d ’importants flux de m a in -d ’œ uvre entre  
le s  deux pays.

De v e r d e l i n g  v a n  d e  z e l f s t a n d i g e  a r b e i d  o v e r  
d e  p r i m a i r e  e n  d e  s e c u n d a i r e  s e c t o r  is n i e t  
d e z e l f d e  in b e i d e  o n d e r z o e k s g e b i e d e n .

In C ô t e  d ’O p a l e  k o m t  h e t  a a n d e e l  v a n  d e  z e l f ­
s t a n d i g e n  in d e  p r i m a i r e  s e c t o r  o p  d e  t w e e d e  
p l a a t s :  2 9 %  t .o.v.  1 7 %  in W e s t - V l a a n d e r e n .  
In C ô t e  d ’O p a l e  blijft  h e t  p e r c e n t a g e  n i e t -  
l o o n t r e k k e n d e n  d a t  in d e  l a n d b o u w  w e r k t ,  
b e h o o r l i j k  h o o g ,  o n d a n k s  d e  d a l i n g  v a n  h e t  
a a n t a l  l a n d b o u w e r s  d a t  b e d r i j f s l e i d e r  is.

H e t  o m g e k e e r d e  g e l d t  v o o r  d e  s e c u n d a i r e  
s e c t o r .  In W e s t - V l a a n d e r e n  w o r d t  2 0 %  v a n  
d e  z e l f s t a n d i g e  a r b e i d  g e r e a l i s e e r d  in d e  
s e c u n d a i r e  s e c t o r  t .o.v.  1 4 %  in C ô t e  d ’O p a l e .

De W est-V laam se arbeidsm arkt biedt m ee r  
arbeidsp laatsen  aan en ab sorb eert  daardoor  
de -  nochtans overvloedig aan w ezige  - b e ­
schikbare arbeidskrachten . De aanwezigheid  
van innoverende industrieën en van een  
dicht n etw erk  van kleine ondern em ingen  
vormt een  d ee l  van de verklaring voor de 
lage w erk loosh e id sgraad  in de regio. We 
kunnen ons dan ook afvragen of dat verschil  
in e c o n o m isc h e  dynam iek tu s se n  het Frans 
en het Vlaam s gebied tot grote a rb e id s­
krachtenstrom en leidt tu sse n  beide landen.

De nombreux emplois indépendants dans la restauration en Flandre occidentale belge 
Talrijke zelfstandigen zowel in de foreca als de vrijetijdssector in West-Vlaanderen
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Un territoire transfrontalier mais deux marchés du travail 
Eén grensoverschrijdend gebied maar twee arbeidsmarkten

faiblesLes flux transfrontaliers restent

De grensoverschrijdende strom« 
blijven gering

Une importante d issym étrie  caractér ise  le 
m arché du travail transfrontalier. Le m arché  
de l’em ploi -dynam ique du côté  b e lge -  s ’op ­
p ose  à une forte proportion de d em an d eu rs  
d’em ploi côté français. Un tel différentiel  
devrait log iq u em en t g én érer  d es  flux de tra­
vailleurs transfrontaliers  de la France vers  
la Belgique.

A l’é c h e l l e  du  N o r d  - P a s - d e - C a l a i s ,  l e s  
t r a v a i l l e u r s  s o n t  d e  p l u s  e n  p l u s  n o m b r e u x  
à s e  d é p l a c e r  v e r s  la B e l g i q u e .  C e s  f lux s o n t  
a p p a r u s  d a n s  l e s  a n n é e s  70.  Ils s o n t  d é s é q u i ­
l i b r é s  e t  o r i e n t é s  d a n s  u n  s e u l  s e n s .  Il s ’a g i t  
d e  r é s i d e n t s  f r a n ç a i s  (20 .000  e n v i r o n  s e l o n  
l’INASTI) e x e r ç a n t  l e u r  a c t i v i t é  d a n s  l e s  g r a n d s  
p ô l e s  d ’e m p l o i  b e l g e s .  C e s  m o u v e m e n t s  s o n t  
e n c o u r a g é s  p a r  la l é g i s l a t i o n  e n  v i g u e u r .  En 
ef fe t ,  l e s  t r a v a i l l e u r s  f r a n ç a i s  p a i e n t  l e u r s  
c h a r g e s  s o c i a l e s  e n  B e l g i q u e  où  e l l e s  s o n t  
m o i n s  é l e v é e s  e t  p a i e n t  l e u r s  i m p ô t s  e n  
F r a n c e  où  la f i s c a l i t é  d i r e c t e  e s t  m o i n d r e .

D a n s  c e  c o n t e x t e ,  l e s  r e l a t i o n s  e n t r e  la C ô t e  
d ’O p a l e  e t  la F l a n d r e  o c c i d e n t a l e  b e l g e  f o n t  
u n  p e u  e x c e p t i o n .  En e f fe t ,  c e t t e  d e r n i è r e  
a c c u e i l l e  p e u  d e  t r a v a i l l e u r s  f r a n ç a i s  c o n t r a i ­
r e m e n t  à  la W a l l o n i e .  L e s  f lux  p r e n n e n t  la 
d i r e c t i o n  d e  p ô l e s  p l u s  m o d e s t e s  t e l s  q u e  
De  P a n n e  e t  V e u r n e .  Ils s o n t  p r i n c i p a l e m e n t  
i s s u s  d u  D u n k e r q u o i s  e t  d e  la F l a n d r e - L y s .

C o m m e  a i l l e u r s ,  l e s  n a v e t t e s  t r a n s f r o n t a l i è ­
r e s  c o r r e s p o n d e n t  à  d e s  d é p l a c e m e n t s  d e  
p r o x i m i t é .  E l l e s  s ’o r g a n i s e n t  a u  s e i n  d ’un

De grensoverschrijdende arbeidsmarkt v er­
toont een  grote asym m etrie . Aan Belgische  
zijde is de arbeidsmarkt dynamisch, aan  
Franse zijde wordt zij gekenm erkt door een  
hoog percentage w erkzoekenden. Dit verschil  
zou logischerwijs voor een  stroom grensar­
beiders m oeten  zorgen vanuit Frankrijk naar 
België.

S t e e d s  m e e r  w e r k n e m e r s  k o m e n  v a n u i t  
N o r d - P a s - d e - C a l a i s  in B e l g i ë  w e r k e n .  Die 
s t r o o m  w e r d  v o o r  h e t  e e r s t  w a a r g e n o m e n  
in d e  j a r e n  z e v e n t i g .  Ze  is o n e v e n w i c h t i g  
e n  g a a t  m a a r  in é é n  r i c h t i n g .  H e t  g a a t  h i e r  
v o o r n a m e l i j k  o m  F r a n s e  i n w o n e r s  ( o n g e v e e r
2 0 . 0 0 0  v o l g e n s  INASTI) d i e  in d e  g r o t e  B e l g i ­
s c h e  w e r k g e l e g e n h e i d s c e n t r a  w e r k e n .  Die 
s t r o o m  w o r d t  g e s t i m u l e e r d  d o o r  d e  g e l d e n d e  
w e t g e v i n g .  De  F r a n s e  w e r k n e m e r s  b e t a l e n  
h u n  s o c i a l e  l a s t e n  i m m e r s  in B e l g i ë ,  w a a r  
z e  m i n d e r  h o o g  zijn,  e n  z e  b e t a l e n  h u n  b e ­
l a s t i n g e n  in F r a n k r i j k ,  w a a r  d e  r e c h t s t r e e k s e  
b e l a s t i n g d r u k  m i n d e r  h o o g  is.

D e z e  c i j f e r s  m o e t e n  e c h t e r  g e n u a n c e e r d  w o r ­
d e n  w a t  W e s t - V l a a n d e r e n  b e t r e f t .  De  g r o o t s t e  
p e n d e l b e w e g i n g  g a a t  r i c h t i n g  W a l l o n i ë  ( g e e n  
t a a l b a r r i è r e ) .  E r  w e r k e n  m a a r  w e i n i g  F r a n ­
s e n  in W e s t - V l a a n d e r e n ,  e n  di t  v o o r n a m e l i j k  
in m e e r  b e s c h e i d e n  c e n t r a ,  z o a l s  De P a n n e  
e n  V e u r n e .  De  p e n d e l a a r s  k o m e n  v o o r a l  ui t  
d e  z o n e s  D u n k e r q u e  e n  F l a n d r e - L y s .

N e t  z o a l s  e l d e r s  b e s t a a n  d e  g r e n s o v e r ­
s c h r i j d e n d e  p e n d e l b e w e g i n g e n  uit  k o r t e



Des flux transfrontaliers encore relativement faibles entre la Côte d'Opale et la Flandre occidentale belge 
De grensoverschrijdende stromen tussen Côte d'Opale en West-Vlaanderen blijven betrekkelijk gering

Nombre d e  nave tte s  
Aantal pendelbew egingen

D  370
i > 120
Seuil /  o nderg rens = 20

jenvot

rentier

P ic a r d i e

C ham pagne-A rdenne

S o u rc e  /  b ro n  : C h e s n e l  H, L e q u e sn e  F., 2003, T r a v a i l le r  e n  B e lg iq u e ,  INSEE.
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fiscale overeenkom st
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Un territoire transfrontalier mais deux marchés du travail 
Eén grensoverschrijdend gebied maar twee arbeidsmarkten

é t r o i t  t e r r i t o i r e .  P l u s  l ’o n  s e  r a p p r o c h e  d e  
la f r o n t i è r e  e t  p l u s  le p o u r c e n t a g e  d ’a c t i f s  
t r a v a i l l a n t  e n  B e l g i q u e  a u g m e n t e .  L e s  
p r o p o r t i o n s  s o n t  é l e v é e s  à  S t e e n v o o r d e  e t  
H o n d s c h o o t e  m a i s  n ’a t t e i g n e n t  p a s  c e l l e s  
o b s e r v é e s  d a n s  le S u d  d e  la r é g i o n .

L ’i n d u s t r i e  m a n u f a c t u r i è r e  ( a l i m e n t a i r e ,  t e x ­
t i le),  le b â t i m e n t  e t  l ’h ô t e l l e r i e - r e s t a u r a t i o n  
d r a i n e n t  l e s  p l u s  g r o s  f lux  d e  m a i n  d ’œ u v r e .  
Le t r a v a i l l e u r  f r a n ç a i s  s e  d i r i g e a n t  v e r s  la 
F l a n d r e  o c c i d e n t a l e  b e l g e  e s t  n e t t e m e n t  p l u s  
j e u n e  q u e  la p o p u l a t i o n  a c t i v e  b e l g e .  Il e s t  
f r é q u e m m e n t  i n t é r i m a i r e  e t  n e  d é t i e n t  p a s  
d e  d i p l ô m e  d e  n i v e a u  s u p é r i e u r .  En r a i s o n  d e  
la b a r r i è r e  l i n g u i s t i q u e ,  p e u  d ’e m p l o y é s  s o n t  

r e p r é s e n t é s . 2

v e r p l a a t s i n g e n .  Ze  v i n d e n  b i n n e n  e e n  k l e i n  
g e b i e d  p l a a t s .  H o e  d i c h t e r  j e  bij d e  g r e n s  
k o m t ,  h o e  h o g e r  h e t  p e r c e n t a g e  m e n s e n  d a t  
in B e l g i ë  w e r k t .  De  p e r c e n t a g e s  l i g g e n  h o o g  
in S t e e n v o o r d e  e n  H o n d s c h o o t e  m a a r  n i e t  zo 
h o o g  a i s  in h e t  z u i d e n  v a n  d e  r e g i o  ( w a a r  d e  
p e n d e l  r i c h t i n g  W a l l o n i ë  g a a t ) .

De  f a b r i e k s i n d u s t r i e  ( v o e d i n g s n i j v e r h e i d ,  
t ext ie l ) ,  d e  b o u w  e n  d e  h o r e c a  t r e k k e n  
d e  m e e s t e  F r a n s e  a r b e i d s k r a c h t e n  a a n .  
F r a n s e  w e r k n e m e r s  d ie  in W e s t - V l a a n d e r e n  
g a a n  w e r k e n ,  zijn d u i d e l i j k  j o n g e r  d a n  d e  
B e l g i s c h e  b e r o e p s b e v o l k i n g .  H e t  zi jn d i k wi j l s  
u i t z e n d k r a c h t e n  e n  m e n s e n  z o n d e r  h o g e r e  
o p l e i d i n g .  V a n w e g e  d e  t a a l b a r r i è r e  zijn e r  

m a a r w e i n i g  b e d i e n d e n  bij.2

Malgré le développement d'axes de communication, les flux transfrontaliers sont encore limités 
Ondanks de ontwikkelingen in de communicatienetwerken zijn de grensoverschrijdende 
stromen nog beperkt

2 2EURES, Etudes sur les flux transfrontaliers franco-belges, mai 2004. EURES, Studies naar de Frans-Belgische grensoverschrijdende pendelbewegingen,
mei 2004
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EURES Channel : faciliter la mobilité 
transfrontalière de l'em ploi dans la région 
frontalière franco-belgo-anglaise

Créé en 1993, EURES (European Employment 
Services) est un réseau de coopération entre la 
Commission européenne et les services publics 
de l'emploi des Etats membres. Ses conseillers 
sont répartis partout en Europe mais surtout dans 
les régions transfrontalières. Ils ont pour mission 
de lever les obstacles administratifs, légaux ou 
fiscaux à la mobilité.

Eures Channel (Flandre occidentale belge, Pro­
vince du Hainaut, Nord - Pas-de-Calais, Comté 
britannique du Kent) rassemble les services de 
l'emploi (ANPE, FORME, VDAB), les syndicats 
et les organisations patronales des quatre régions. 
Ce partenariat est un instrument unique pour me­
surer les gisements d'emplois transfrontaliers. Par 
ailleurs, des aides sont apportées aux personnes 
souhaitant travailler de l'autre côté de la frontière. 
Il s'agit notamment de :

- faciliter l'accès aux services de recherche 
d'emploi (ANPE, FORME, VDAB)

- organiser des ateliers à l'intention des deman­
deurs d'emploi

- faciliter l'échange des offres et des demandes 
d'emploi

- fournir des informations sur les conditions de 
vie et de travail dans les quatre régions

- appuyer une politique de formation visant à 
faciliter la mobilité transfrontalière

- fournir les chiffres-clés, les informations sur 
les coûts salariaux et la législation importante.

EURES Channel: de grensoverschrijdend 
arbeidsmobiliteit in  de Frans-Belgisch-En- 
gelse grensstreek vergemakkelijken

EURES (European Employment Services) werd 
opgericht in 1993. Het is een samenwerkings- 
netwerk tussen de Europese Commissie en de 
overheidsdiensten voor werkgelegenheid van 
de Lidstaten. De Eures-adviseurs zijn overal in 
Europa actief, maar vooral in grensstreken. Het 
is hun taak om de administratieve, wettelijke of 
fiscale belemmeringen die de mobiliteit bemoeilij­
ken, op te heffen.

Eures Channel (Provincie West-Vlaanderen, Pro­
vincie Henegouwen, Nord - Pas-de-Calais, Graaf­
schap Kent in Engeland) verenigt de diensten 
voor werkgelegenheid (ANPE, FOREM, VDAB), 
de vakbonden en de werkgeversorganisaties van 
de vier regio's. Dat samenwerkingsverband is een 
uniek instrument waarmee de grensoverschrij­
dende mogelijkheden inzake werkgelegenheid 
gemeten kunnen worden. Tevens wordt steun 
verleend aan mensen die aan de overzijde van de 
grens willen werken. Het samenwerkingsverband 
beoogt onder meer de volgende doelstellingen:

- de toegang tot de diensten voor werkge­
legenheid vergemakkelijken (ANPE, FOREM, 
VDAB)

- workshops voor werkzoekenden organiseren
- het uitwisselen van vraag en aanbod van 

arbeidsplaatsen vergemakkelijken
- informeren over de leef- en werkomstandighe­

den in de vier regio's
- een opleidingsbeleid ondersteunen dat de 

grensoverschrijdende mobiliteit wil bevorde­
ren

- belangrijke gegevens verstrekken, informatie 
geven over loonkosten en belangrijke wetten.

De Berck à  Brugge. U ne frontière, deux  territoires, un  seul horizon
Van Berck to t Brugge. Eén grens, twee gebieden, één gezamenlijke horizon



Un territoire transfrontalier mais deux marchés du travail 
Eén grensoverschrijdend gebied maar twee arbeidsmarkten

Fiche repères : les chiffres-clés 
Referentiefiche: de kerngegevens

C h ô m a g e
W erk loo sh e id

T a u x  d e  c h ô m a g e  2 0 0 4  
W e r k l o o s h e i d s g r a a d  2 0 0 4

N o r d  -  P a s - d e - C a l a i s  1 3 , 2 %
F r a n c e
F r a n k r i j k  1 0 %

INSEE 2004

F l a n d r e  o c c i d e n t a l e  
W e s t - V L a a n d e r e n  6 , 7 %

B e l g iq u e
B e lg ië  12,3 %

V D A B  2004

Evolu ti on  d e s  t a u x  d e  c h ô m a g e  
e n t r e  2 0 0 0  e t  2 003  (en poin ts ]  
E vo lu ti e  v a n  d e  w e r k l o o s h e i d s g r a a d  
t u s s e n  2 0 0 0  e n  2 003  [in p r o c e n p u n -  
ten ]

N o r d  -  P a s - d e - C a l a i s  -0,01 poin t  /  p r o c e n p u n t A N P E  2003

F l a n d r e  o c c i d e n t a l e
W e s t - V L a a n d e r e n  1 p o in t  /  p r o c e n p u n t

V D A B  2003

P opula t ion  ac tive  
B ero ep sbev o lk ing

P o p u l a t i o n  a c t iv e  1 5 - 6 4  a n s  1999 
B e r o e p s b e v o l k i n g  1 5 -6 4  j a a  r  1999

C ô te  d ' O p a l e  3 8 8 5 3 8 N o r d  -  P a s - d e - C a l a i s  1672 0 4 7 INSEE RGP 1999

F l a n d r e  o c c i d e n t a l e  
W e s t - V L a a n d e r e n  5 0 6 4 1 4

F l a n d r e
V l a a n d e r e n  2 6 7 3 5 8 8

W AV 1999

T a u x  d 'a c t i v i t é  d e s  1 5 - 6 4  a n s  1999 
A c t iv i t e i t s g r a a d  1 5 - 6 4  ja a r  1999

C ô te  d ' O p a l e  6 5 , 1 5 %
F r a n c e
F r a n k r i j k  6 8 ,9 7  %

INSEE RGP 1999

F l a n d r e  o c c i d e n t a l e  
W e s t - V L a a n d e r e n  72 ,06  %

B e l g iq u e
B e lg ië  64 ,8  %

W AV 1999

T a u x  d 'a c t i v i t é  f é m in in  d e s  
1 5 - 6 4  a n s  1999
Vrouw eLijke a c t i v i t e i t s g r a a d  v a n  de  
15 - 6 4 - j a  r ig e n  1999

C ô te  d ' O p a l e  56 ,02  %
F r a n c e
F r a n k r i j k  6 3 ,0 6  %

INSEE RGP 1999

F l a n d r e  o c c i d e n t a l e  
W e s t - V L a a n d e r e n  6 1 , 8 7 %

B e l g iq u e
B e lg ië  56 ,3 %

W AV 1999

T a u x  d 'a c t i v i t é  m a s c u l i n  d e s  
1 5 - 6 4  a n s  1999
M a n n e l i j k e  a c t i v i t e i t s g r a a d  v a n  d e  
15 - 6 4 - j a  r ig e n  1999

C ô te  d ' O p a l e  74 ,07  %
F r a n c e
F r a n k r i j k  74 ,4  %

INSEE RGP 1999

F l a n d r e  o c c i d e n t a l e  
W e s t - V L a a n d e r e n  76,1 %

B e l g iq u e
B e lg ië  73,2  %

W AV 1999

Emplois
W erk

I n d i c a t e u r  d e  c o n c e n t r a t i o n  d e s  
e m p l o i s
W e r k g e l e g e n h e i d s g r a a d

C ô te  d ' O p a l e  5 1 , 7 5 % INSEE RGP 1999

F l a n d r e  o c c i d e n t a l e
W e s t - V L a a n d e r e n  65,1 %

W AV 1999

P a r t  d e s  e m p l o i s  n o n  s a l a r i é s  20 02  
A a n d e e l  v a n  d e  n i e t - l o o n t r e k k e n d e  
w e r k g e l e g e n h e i d  200 2

C ô te  d ' O p a l e  7,75  % N o r d  -  P a s - d e - C a l a i s  6,48 %
INSEE E s tim a ­
t io n  e m p lo i 2002

F l a n d r e  o c c i d e n t a l e  
W e s t - V L a a n d e r e n  18 ,51%

F l a n d r e  1 5 , 2 % W AV 2002

Revenus
I n ko m e n s

P I B / h a b i t a n t
B B P / l n w o n e r

N o r d  -  P a s - d e - C a l a i s
2 0 2 6 9  €

F r a n c e
F r a n k r i j k  2591 1 €

INSEE 2005

F l a n d r e  o c c i d e n t a l e  
W e s t - V L a a n d e r e n  2 3 9 2 4  €

B e l g iq u e
B e lg ië  2 5 9 7 7  €

EUROSTAT 2005
> 
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Het w e g w e r k e n  van d e  d ou an e-  
b arrières,  d e  v er sc h il len  in de  
arbeidsm arkt,  d e  u itbouw van  
verbind ingen  z o a ls  de  E40, dat  
a l le s  m aakt de g r e n s  nog niet h e ­
le m a a l doorlaatbaar. De s tro m en  
blijven ger ing . Ze doen  zich vooral  
voor  in de industrie  en  ze  s itu eren  
zich dicht bij de g re n s .  Het g r o o t s ­
tedelijk  k ustgeb ied  m oet  zijn 
g ren so v er sch r ijd en d e  t e w e r k s te l -  
l in g sz o n e  nog op bouw en.

L’e f fa ce m e n t  d e s  b arrières  
d ou an ières ,  l e s  d i f fér en ce s  de  
m arch é  de l’em plo i,  le  d é v e lo p ­
p em en t  d ’a x e s  de com m unication  
c o m m e  l ’EAO ne rend en t  pas  
e n c o r e  la frontière  co m p lè te m e n t  
p erm é a b le .  Les flux r e s ten t  de  
fa ible am pleur . Ils s e  con centren t  
d ans le  s e c t e u r  industrie l e t  son t  
lo c a l i s é s  p rès  d e  la frontière .  
L’aire m étrop o lita in e  littorale  
doit e n co r e  con stru ire  so n  bassin  
d ’em ploi transfronta lier .

De Berck à  ! 
Van Berck te
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Deux organisations spatiales 
d el activité 

Twee manieren om de bedrijvigheid 
ruimtelijk in te richten

Côte d'Opale et Flandre occidentale belge disposent 
d 'une structure de l'activité assez semblable où 
dominent les services et l'industrie. Derrière cette 
apparence uniforme se cachent des spécificités 
locales. Les emplois se distribuent différemment de 
part et d'autre de la frontière. Deux organisations 
qui ne sont pas sans conséquence sur les 
regroupements et les déplacements de population.

De structuur van de bedrijvigheid in Côte d'Opale 
en West-Vlaanderen is nogal gelijkaardig en wordt 
gekenmerkt door een overwicht van de diensten en de 
industrie. Die schijnbare uniformiteit verbergt echter 
specifieke plaatselijke kenmerken. De verdeling van 
de werkgelegenheid is niet gelijk aan beide zijden 
van de grens. De wijze waarop de bedrijvigheid 
wordt georganiseerd, en die verschillend is aan 
weerszijden van de grens, heeft gevolgen voor de 
bevolkingsconcentraties en -verplaatsingen.

ID ECO à / t e  Tie It

De Berck à  Brugge. U ne frontière, deux  territoires, un  seul horizon
Van Berck to t Brugge. Eén grens, twee gebieden, één gezamenlijke horizon
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Deux organisations spatiales de l'activité 
Twee manieren om de bedrijvigheid ruimtelijk in te richten

ASCOMETAl

Répartition de l'emploi : 
et homogénéité

Verdeling van de wer 
polarisatie en homogenitei

La cartographie d es  em plo is  offre une 
représentation de l’organisation spatiale  
d es activités économ iques.  Celle-ci résulte  
du cro isem ent de nombreux param ètres  
(géographie, histoire, économ ie,  culture...). 
A l’éch e l le  du territoire transfrontalier, la 
conjugaison de c e s  facteurs a donné lieu à 
deux distributions différentes : d ’une part, 
une polarisation d es  em plo is  côté français et, 
d’autre part, une répartition plus h om ogène  
côté belge.

Polarisation des emplois de la Côte 
____________d'Opale____________

L ’e m p l o i  d e  la C ô t e  d ’O p a l e  a p p a r a î t  c o n ­
c e n t r é  d a n s  l e s  p r i n c i p a u x  p ô l e s  u r b a i n s  d e  
D u n k e r q u e ,  C a l a i s ,  B o u l o g n e - s u r - M e r  e t  
S a i n t - O m e r .

D e s  a t o u t s  g é o g r a p h i q u e s  ( f a ç a d e  l i t t o r a l e ,  
s i t u a t i o n  d e  c a r r e f o u r ,  r i c h e s s e s  du  s o l  ou  
du  s o u s - s o l ,  p r é s e n c e  d ’i n f r a s t r u c t u r e s  d e  
t r a n s p o r t )  o n t  f a v o r i s é  la l o c a l i s a t i o n  d e  
c e r t a i n e s  a c t i v i t é s  é c o n o m i q u e s .  Le s e c t e u r  
m a n u f a c t u r i e r  e s t  m a s s i v e m e n t  p r é s e n t .  Il 
c o n c e n t r e  l ’e m p l o i  s a l a r i é  a u  s e i n  d e  g r o s  
é t a b l i s s e m e n t s  e t  g é n è r e  i n d i r e c t e m e n t  
d ’a u t r e s  e m p l o i s  ( s o u s - t r a i t a n t s ,  s e r v i c e s  
a u x  e n t r e p r i s e s ) .  Ce ci  e x p l i q u e  p a r t i e l l e m e n t  
l ’e f fe t  d e  p o l a r i s a t i o n  o b s e r v é  à  D u n k e r q u e ,

Ais w e  de w erkge legenh eid  in kaart brengen, 
zien w e  hoe de ruimtelijke inrichting van de 
econom ische  activiteiten eruit ziet. Ze is het 
gevolg van het sa m e n sp e l  tussen  een  groot 
aantal param eters (geografische, historis­
che, econom ische , culturele.. .). Op het niveau 
van het grensoverschrijdend gebied heeft 
de opte lsom  van die factoren tot tw e e  v e r s ­
chillende indelingen geleide : polarisatie van 
de w erkge legenh eid  aan Franse zijde t e g e ­
nover een  m ee r  gelijkmatige verdeling aan  
Belg ische zijde.

Polarisatie van de werkgelegenheid in 
___________Côte d'Opale___________

De w e r k g e l e g e n h e i d  In C ô t e  d ’O p a l e  Is g e c o n ­
c e n t r e e r d  In d e  g r o t e  s t e d e l i j k e  a g g l o m e r a t i e s  
v a n  D u n k e r q u e ,  C a l a i s ,  B o u l o g n e - s u r - M e r  e n  
S a i n t - O m e r .

E e n  a a n t a l  g e o g r a f i s c h e  t r o e v e n  ( k u s t ,  
l igg in g  o p  e e n  k r u i s p u n t  v a n  w e g e n ,  v r u c h t ­
b a r e  b o d e m ,  g r o n d s t o f f e n ,  a a n w e z i g h e i d  v a n  
v e r v o e r s i n f r a s t r u c t u u r )  h e b b e n  e r t o e  g e l e l d  
d a t  w e l b e p a a l d e  e c o n o m i s c h e  a c t i v i t e i t e n  
o n t s t o n d e n  o p  w e l b e p a a l d e  p l a a t s e n .  De  
f a b r i e k s i n d u s t r i e  Is m a s s a a l  a a n w e z i g .  In d i e  
s e c t o r  Is d e  l o o n t r e k k e n d e  w e r k g e l e g e n h e i d  
g e c o n c e n t r e e r d  In g r o t e  b e d r i j v e n .  Die b e d r i j ­
v i g h e i d  g e n e r e e r t  o p  o n r e c h t s t r e e k s e  wi j ze
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Arc International : premier employeur du Littoral Flandre Côte d'Opale 
Arc International: grootste werkgever van Côte d'Opale

De Berck à  Brugge. U ne frontière, deux  territoires, un  seul horizon
Van Berck to t Brugge. Eén grens, twee gebieden, één  gezamenlijke horizon
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a v e c  le r a f f i n a g e ,  fa c o k é f a c t i o n ,  le n u c l é a i r e  ; 
à  C a l a i s ,  a v e c  le t e x t i l e  e t  la c h i m i e  ou  e n c o r e  
à  S a i n t - O m e r  a v e c  la v e r r e r i e  e t  la p a p e t e r i e .

C e  m o d e  d ’o r g a n i s a t i o n  e n t r a î n e  d e s  r e g r o u ­
p e m e n t s  d e  p o p u l a t i o n .  R é c i p r o g u e m e n t ,  
le p h é n o m è n e  d ’a g g l o m é r a t i o n  c r i s t a l l i s e  
à s o n  t o u r  l e s  a c t i v i t é s .  La p r é s e n c e  d ’un  
b a s s i n  d e  m a i n - d ’œ u v r e  e t  d ’un  m a r c h é  l o c a l  
a t t i r e  l e s  e n t r e p r i s e s  gui ,  e n  s e  c o n c e n t r a n t ,  
e n  d r a i n e n t  d ’a u t r e s .  C ’e s t  c e  g u ’o n  a p p e l l e  
« l ’é c o n o m i e  d ’a g g l o m é r a t i o n  ».

L e s  t e r r i t o i r e s  m o i n s  d e n s é m e n t  p e u p l é s  n e  
s o n t  p a s  p o u r  a u t a n t  d é p o u r v u s  d ’e m p l o i s .  
D a n s  l ’a r r i è r e - p a y s  m o n t r e u i l l o i s  e t  e n  
F l a n d r e - L y s ,  d e s  e m p l o i s  s o n t  o f f e r t s  p a r  
l ’a g r i c u l t u r e .  A u t o u r  d ’H a z e b r o u c k  s e  s o n t  
é g a l e m e n t  i m p l a n t é s  d e  n o m b r e u x  é t a b l i s s e ­
m e n t s  d e  l ’i n d u s t r i e  a g r o - a l i m e n t a i r e .

La c a r t e  p r é s e n t e  d e s  s e c t e u r s  o f f r a n t  p e u  
d ’e m p l o i s  c o r r e s p o n d a n t  à  d e s  z o n e s  t r è s  
r é s i d e n t i e l l e s .  De  t e l l e s  z o n e s  n ’a p p a r a i s s e n t  
g u a s i m e n t  p a s  e n  F l a n d r e  o c c i d e n t a l e  b e l g e .

Répartition des activités plus diffuse en 
______ Flandre occidentale belge______

En F l a n d r e  o c c i d e n t a l e  b e l g e ,  l e s  a c t i v i t é s  
o c c u p e n t  l ’e s p a c e  d e  f a ç o n  p l u s  h o m o g è n e .  
E l l e s  s e  l o c a l i s e n t  t o u t  d ’a b o r d  d a n s  t o u t e s  
l e s  v i l l e s  c e n t r e s  d e s  a r r o n d i s s e m e n t s  
(Ve u r n e ,  B r u g g e ,  Tiel t ,  R o e s e l a r e ,  l e p e r ,  
Kor t r i jk) .  Le t e r r i t o i r e  s e  d i s t i n g u e  a i n s i  d e s  
a u t r e s  p r o v i n c e s  f l a m a n d e s  où  l e s  f o n c t i o n s  
é c o n o m i g u e s  s e  c o n c e n t r e n t  u n i g u e m e n t  
d a n s  un  ou  d e u x  p ô l e s  d ’a t t r a c t i o n .  P a r  
a i l l e u r s ,  l ’e n s e m b l e  d e s  a u t r e s  c o m m u n e s  
o f f r e n t  é g a l e m e n t  d e  n o m b r e u x  e m p l o i s .  La 
p r o p o r t i o n  la p l u s  f o r t e  s ’o b s e r v e  à  W i e l s b e k e  
où  s i è g e  la g r o s s e  e n t r e p r i s e  d e  t a p i s ,  B a l t a  
I n d u s t r i e s .

D e u x  r a i s o n s  l o c a l e s  p e r m e t t e n t  d ’e x p l i g u e r  
c e t t e  p a r t i c u l a r i t é .  T o u t  d ’a b o r d ,  le d é v e l o p -

a n d e r e  v o r m e n  v a n  w e r k g e l e g e n h e i d  ( o n d e r ­
a a n n e m i n g ,  d i e n s t e n  a a n  o n d e r n e m i n g e n ) .  
Da t  v o r m t  v o o r  e e n  d e e l  d e  v e r k l a r i n g  v o o r  d e  
p o l a r i s a t i e  d i e  w e  w a a r n e m e n :  in D u n k e r g u e ,  
m e t  r a ff ina der i j en ,  v e r w e r k i n g  tot  c o k e s ,  k e r n ­
e n e r g i e ;  in C a l a i s  m e t  t e x t i e l  e n  c h e m i e ;  in 
S a i n t - O m e r  m e t  g l a s  - e n  p a p i e r n i j v e r h e i d .

De  m a n i e r  w a a r o p  d e  b e d r i j v i g h e i d  is 
i n g e r i c h t ,  h e e f t  b e v o l k i n g s c o n c e n t r a t i e s  t o t  
g e v o l g .  O m g e k e e r d  l ei dt  h e t  ' a g g l o m e r a t l e -  
v e r s c h i j n s e l ’ o p  zi jn b e u r t  t o t  h e t  o n t s t a a n  
v a n  b e d r i j v i g h e i d .  De  a a n w e z i g h e i d  v a n  
a r b e i d s k r a c h t e n  e n  v a n  e e n  p l a a t s e l i j k e  
m a r k t  t r e k t  b e d r i j v e n  a a n ,  e n  d e  c o n c e n t r a t i e  
v a n  d ie  b e d r i j v e n  t r e k t  o p  h a a r  b e u r t  w e e r  
a n d e r e  b e d r i j v e n  a a n .  Da t  v e r s c h i j n s e l  w o r d t  
' a g g l o m e r a t l e - e c o n o m l e '  g e n o e m d .

In d e  m i n d e r  d i c h t  b e v o l k t e  g e b i e d e n  Is e r  
e c h t e r  o o k  e n i g e  w e r k g e l e g e n h e i d .  In h e t  
b u i t e n g e b i e d  v a n  M o n t r e u l l  e n  In F l a n d r e - L y s  
Is e r  w e r k g e l e g e n h e i d  In d e  l a n d b o u w .  R o n d  
H a z e b r o u c k  zijn h e e l  w a t  o n d e r n e m i n g e n  In 
d e  v o e d i n g s i n d u s t r i e  g e v e s t i g d .

Op d e  k a a r t  z i e n  w e  d a t  d e  z o n e s  m e t  w e i n i g  
w e r k g e l e g e n h e i d ,  z o n e s  zi jn m e t  e e n  s t e r k  
r e s i d e n t i e e l  k a r a k t e r .  D e r g e l i j k e  z o n e s  zijn In 
W e s t - V l a a n d e r e n  n a g e n o e g  o n b e s t a a n d e .

In West-Vlaanderen is de bedrijvigheid 
___________ meer gespreid___________

In W e s t - V l a a n d e r e n  Is d e  b e d r i j v i g h e i d  m e e r  
g e l i j k m a t i g  g e s p r e i d .  Ze  b e v i n d t  z i c h  o p  d e  
e e r s t e  p l a a t s  In d e  c e n t r u m s t e d e n  v a n  d e  
a r r o n d i s s e m e n t e n  ( V e u r n e ,  B r u g g e ,  Tiel t ,  
R o e s e l a r e ,  l e p e r ,  Kor t r i jk) .  D a a r m e e  o n d e r ­
s c h e i d t  W e s t - V l a a n d e r e n  z i c h  v a n  d e  a n d e r e  
V l a a m s e  p r o v i n c i e s ,  w a a r  d e  b e d r i j v i g h e i d  
z ic h In é é n  of t w e e  g r o t e  c e n t r a  c o n c e n t r e e r t .  
N a a s t  d e  a r r o n d l s s e m e n t s h o o f d p l a a t s e n  
Is e r  In a n d e r e  W e s t - V l a a m s e  g e m e e n t e n  
o v e r i g e n s  o o k  h e e l  w a t  w e r k g e l e g e n h e i d .  He t  
g r o o t s t e  p e r c e n t a g e  Is t e  v i n d e n  In W i e l s b e k e ,



p e m e n t  p r é c o c e  d ’un  t i s s u  d e  v i d e s  r e l a t i v e ­
m e n t  p l u s  d e n s e  a s e r v i  d e  l i e ux  d ’a n c r a g e  
d e s  a c t i v i t é s .  E n s u i t e ,  l ’e m p l o i  i n d é p e n d a n t  
e s t  t r è s  d é v e l o p p é  e t  g é n é r a l e m e n t  p l u s  
d i s s é m i n é  g é o g r a p h i g u e m e n t  g u e  l ’e m p l o i  
s a l a r i é .  U n e  f o r t e  p r o p o r t i o n  d ’i n d é p e n d a n t s  
e s t  o b s e r v é e  d a n s  l ’a g r i c u l t u r e  gui  e s t ,  p a r  
d é f i n i t i on ,  u n e  a c t i v i t é  d i s p e r s é e .

La localisation d es  em p lo is  n ’es t  pas  
l’unique sou rce  de d isparités  entre le s  deux  
territoires. Les profils d e s  em p loyeu rs  et le s  
sp éc if ic ités  éc o n o m iq u e s  de chaque zone  
contribuent à accroître le s  d ifférences dans  
l’organisation spatia le  de l’activité.

w a a r  h e t  g r o t e  t a  p i j t en  b e d  rijf B a l t a  I n d u s t r i e s  
g e v e s t i g d  is.

E r  zijn t w e e  r e d e n e n  a a n  t e  h a l e n  v o o r  d e  
m e e r  g e l i j k m a t i g e  s p r e i d i n g  v a n  d e  w e r k ­
g e l e g e n h e i d  in W e s t - V l a a n d e r e n .  V o o r e e r s t  
h e e f t  e r  z i c h  a l  v r o e g  e e n  d i c h t e r  s t e d e n ­
n e t w e r k  o n t w i k k e l d ,  w a t  g e l e i d  h e e f t  t o t  d e  
m e e r  v e r s p r e i d e  v e s t i g i n g  v a n  a c t i v i t e i t e n .  
V e r v o l g e n s  is d e  z e l f s t a n d i g e  a c t i v i t e i t  e r  
s t e r k  o n t w i k k e l d ,  e n  d e z e  is m e e s t a l  m e e r  
g e s p r e i d  d a n  d e  l o o n t r e k k e n d e  a r b e i d .

De spreiding van de w erk g e leg en h e id  is niet 
het en ige  verschil tu sse n  beide gebieden.  
Ook het profiel van de w er k g e v er s  en de 
sp ec if iek e  e c o n o m isc h e  kenm erken van elk  
gebied leiden tot verschil len  in de ruimtelij­
ke inrichting van de activiteiten.

Balta Industrie à Sint-Baafs-Vijve (Wielsbeke) : rare exemple de forte concentration 
d'emplois en Flandre occidentale belge
Balta Industrie te Sint-Baafs-Vijve (Wielsbeke): zeldzaam voorbeeld van een sterke 
concentratie van arbeidsplaatsen in West-Vlaanderen

De Berck à  Brugge. U ne frontière, deux  territoires, un  seul horizon
Van Berck to t Brugge. Eén grens, twee gebieden, één  gezamenlijke horizon



Deux organisations spatiales de l'activité 
Twee manieren om de bedrijvigheid ruimtelijk in te richten

Deux tissus d'entreprises 
et un système portuaire 

Twee economische weefsels en 
een havensysteem

L’em ploi de la Côte d ’Opale s e  concentre  
au se in  de q u e lq u es  grands é ta b l is s e m e n ts  
industriels  ou publics. Certes, la Flandre 
occidentale b e lge  accueil le  é g a le m e n t  de 
gros em ployeurs.  Mais ceux-c i s ’insèrent  
dans un tissu  d e n se  de p et ites  et m oyen n es  
en trepr ises .  Ces deux s tru ctures  éc o n o m i­
q ues  s e  développent en lien avec un s y s tè m e  
portuaire com plet.

De grands établissements pour la Côte 
______________d'Opale______________

U n e  r e c h e r c h e  p o r t é e  s u r  l ’e n s e m b l e  d e  
l ’a i r e  m é t r o p o l i t a i n e  p e r m e t  d e  r e c e n s e r  
123 é t a b l i s s e m e n t s  d e  p l u s  d e  2 0 0  s a l a r i é s .  
P l u s  d e  la m o i t i é  d e  l e u r s  e f f e c t i f s  (52 %) s o n t  
e m p l o y é s  s u r  le t e r r i t o i r e  d e  la C ô t e  d ’O p a l e .

T o u t e s  l e s  z o n e s  d ’e m p l o i s  d e  la C ô t e  d ’O p a l e  
a c c u e i l l e n t  un  -  v o i r e  p l u s i e u r s  -  é t a b l i s s e ­
m e n t s  d e  g r a n d e  t a i l l e .  L e s  é t a b l i s s e m e n t s  
d e  p l u s  d e  1 . 000  s a l a r i é s  r e p r é s e n t e n t  
62  %  d e s  e n t r e p r i s e s  f r a n ç a i s e s .  E l l e s  s o n t  
p r i n c i p a l e m e n t  o r i e n t é e s  v e r s  l ’i n d u s t r i e  e t  
l e s  s e r v i c e s .

La z o n e  d ’e m p l o i s  d e  D u n k e r q u e  c o n c e n t r e  
d e s  é t a b l i s s e m e n t s  i m p o r t a n t s  : u n e  q u a r a n ­
t a i n e  d ’e n t r e  e u x  c o m p t e  p l u s  d e  2 0 0  s a l a r i é s .  
On t r o u v e  l e s  p l u s  g r o s  e m p l o y e u r s  d a n s  
l e s  s e c t e u r s  d e  la s i d é r u r g i e - m é t a l l u r g i e  
( A r c e l o r ,  A s c o m é t a l ,  GTS i n d u s t r i e  s o i t  6 . 8 6 5

D u n k e rq u e

De w erk g e leg en h e id  in Côte d ’Opale is 
geconcentreerd  in en k e le  grote industriële  
vestig ingen  of overheidsinste ll ingen . In 
W est-Vlaanderen zijn ook w e l  grote on d er­
n em ingen  gevestigd, m aar die zijn ingebed  
in een  dicht n etw erk  van kleine en m id d e l­
grote ondern em ingen . Beide e c o n o m isc h e  
structuren ontwikkelen zich in sam en h a n g  
m et een  com p lee t  h aven systeem .

Grote vestigingen in Côte d'Opale

O n d e r z o e k  w i j s t  ui t  d a t  e r  in h e t  F r a n s - B e l -  
g i s c h  G r o o t s t e d e l i j k  K u s t g e b i e d  123 b e d r i j v e n  
zijn m e t  m e e r  d a n  2 0 0  w e r k n e m e r s .  M e e r  
d a n  d e  he l f t  v a n  d ie  w e r k n e m e r s  ( 52%)  w e r k t  
in C ô t e  d ’O p a l e .

In a l l e  t e w e r k s t e l l i n g s z o n e s  v a n  C ô t e  d ’O p a l e  
zijn e e n  of z e l f s  m e e r g r o t e  b e d r i j v e n  g e v e s t i g d .  
6 2 %  v a n  d e  F r a n s e  b e d r i j v e n  zijn b e d r i j v e n  m e t  
m e e r  d a n  1.000 w e r k n e m e r s .  Ze  zijn v o o r a l  
a c t i e f  in d e  i n d u s t r i e  e n  d e  d i e n s t e n s e c t o r .

In d e  t e w e r k s t e l l l n g s z o n e  v a n  D u n k e r q u e  
z i e n  w e  e e n  c o n c e n t r a t i e  v a n  g r o t e  b e d r i j v e n :  
o n g e v e e r  v e e r t i g  o n d e r n e m i n g e n  t e l l e n  m e e r  
d a n  2 0 0  w e r k n e m e r s .  De  g r o o t s t e  w e r k g e v e r s  
zijn a c t i e f  In d e  s t a a l -  e n  m e t a a l i n d u s t r i e  (Ar­
c e l o r ,  A s c o m é t a l ,  GTS I n d u s t r i e ,  s a m e n  g o e d  
v o o r  6 . 8 6 5  w e r k n e m e r s )  e n  In h e t  p l a a t s e l i j k e  
o v e r h e i d s a p p a r a a t  e n  d e  z i e k e n h u i s s e c t o r  
(6 .093  w e r k n e m e r s ) .



Les plus gros em ployeurs se situent côté français 
De grootste werkgevers zijn in het Franse gebied gevestigd
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s a l a r i é s )  e t  d e  la f o n c t i o n  p u b l i q u e  t e r r i t o r i a l e  
e t  h o s p i t a l i è r e  (6 . 09 3 s a l a r i é s ) .

Le t i s s u  d ’e n t r e p r i s e s  d e  la z o n e  d ’e m p l o i s  
d e  S a i n t - O m e r  e s t  p a r t i c u l i e r  : il a s s o c i e  le 
p r e m i e r  e m p l o y e u r  d u  N o r d  - P a s - d e - C a l a i s  
(la v e r r e r i e - c r i s t a l l e r i e  d ’A r q u e s )  à  un  r é s e a u  
d e n s e  d e  p e t i t e s  e t  m o y e n n e s  e n t r e p r i s e s  
( f a b r i c a t i o n  d e  m o u l e s  e t  d ’e m b a l l a g e s ,  
a c t i v i t é s  d e  t r a n s p o r t ) .

A p r è s  le c e n t r e  h o s p i t a l i e r ,  le d e u x i è m e  
e m p l o y e u r  d e  la z o n e  d e  B o u l o g n e  e s t  S I F 
F r a n c e ,  i n d u s t r i e  s p é c i a l i s é e  d a n s  la t r a n s ­
f o r m a t i o n  d u  p o i s s o n .

Le t e x t i l e  e t  la c h i m i e  r e s t e n t  d e s  s e c t e u r s  
s p é c i f i q u e s  a u  C a l a  i s i s  m a i s  l e s  p l u s  g r o s  
p o u r v o y e u r s  d ’e m p l o i s  r e l è v e n t  d u  t r a n s p o r t  
t r a n s m a n c h e  e t  du  s e c t e u r  h o s p i t a l i e r .

L e s  z o n e s  d e  F l a n d r e - L y s  e t  B e r c k - M o n t r e u i l  
s e  d i s t i n g u e n t  e n  a c c u e i l l a n t  d a v a n t a g e  d e  
p e t i t e s  e t  m o y e n n e s  e n t r e p r i s e s .  N é a n m o i n s  
d e  g r o s  e m p l o y e u r s  y s o n t  p r é s e n t s  d a n s  
l ’a g r o a l i m e n t a i r e  à  H a z e b r o u c k  ( B o n d u e l l e  
e m p l o i e  p l u s  d e  2 . 0 0 0  s a l a r i é s )  e t  d a n s  le 
d o m a i n e  d e  la s a n t é  e t  d e  l ’a c t i o n  s o c i a l e  
a u t o u r  d e  B e r c k .

Un réseau dense de petites et moyennes 
entreprises en Flandre occidentale belge

En F l a n d r e  o c c i d e n t a l e  b e l g e ,  l ’e m p l o i  a p p a ­
r a î t  m o i n s  c o n c e n t r é .

P a r  e n d r o i t ,  a u c u n e  e n t r e p r i s e  p r i v é e  d e  
g r a n d e  t a i l l e  n e  d o m i n e .  D a n s  l’a r r o n d i s ­
s e m e n t  d e  D i k s m u i d e ,  le s e c t e u r  le p l u s  
r e p r é s e n t é  e s t  l ’e n s e i g n e m e n t .  L e s  a u t r e s  
a c t i v i t é s  s o n t  d i v e r s i f i é e s  ( m e u b l e s ,  a g r o a l i ­
m e n t a i r e ,  t a p i s ,  m a t é r i a u x  d e  c o n s t r u c t i o n )  e t  
s e  d é v e l o p p e n t  a u  s e i n  d e  p e t i t e s  s t r u c t u r e s .  
Le p l u s  g r o s  p o u r v o y e u r  d ’e m p l o i s  d e  l ’a r ­
r o n d i s s e m e n t  d e  R o e s e l a r e  e s t  é g a l e m e n t  
le s e c t e u r  d e s  s e r v i c e s  p u b l i c s  (ac t iv i té  h o s -

H e t  b e d r i j v e n n e t w e r k  v a n  d e  t e w e r k s t e l l i n g s -  
z o n e  v a n  S a i n t - O m e r  is o n g e w o o n :  d e  g r o o t ­
s t e  w e r k g e v e r  v a n  N o r d - P a s - d e - C a l a i s  ( g l a s  
- e n  k r i s t a l f a b r i e k  v a n  A r q u e s )  is e r  g e v e s t i g d  
t e m i d d e n  e e n  d i c h t  n e t w e r k  v a n  k l e i n e  e n  
m i d d e l g r o t e  b e d r i j v e n  ( f a b r i c a g e  v a n  m a l l e n  
e n  v e r p a k k i n g e n ,  t r a n s p o r t a c t i v i t e i t e n ) .

In d e  z o n e  B o u l o g n e  is S I F  F r a n c e ,  n a  h e t  
z i e k e n h u i s ,  d e  o p  é é n  n a  g r o o t s t e  w e r k g e v e r .  
H e t  b e d r i j f  Is g e s p e c i a l i s e e r d  In v i s v e r w e r ­
king.

T e x t i e l  e n  c h e m i e  bl i jven t y p i s c h e  s e c t o r e n  
v a n  d e  s t r e e k  r o n d  C a l a i s  m a a r  d e  g r o o t s t e  
w e r k g e v e r s  zijn a c t i e f  In h e t  v e r v o e r  o v e r  h e t  
K a n a a l  e n  In d e  z i e k e n h u i s s e c t o r .

F l a n d r e - L y s  e n  B e r c k - M o n t r e u l l  v a l l e n  
o p  o m d a t  e r  m e e r  k l e i n e  e n  m i d d e l g r o t e  
o n d e r n e m i n g e n  g e v e s t i g d  zijn.  T o c h  zijn e r  
o o k  g r o t e  b e d r i j v e n  g e v e s t i g d ,  n a m e l i j k  In d e  
v o e d i n g s n i j v e r h e i d  In H a z e b r o u c k  ( B o n d u e l l e  
t e l t  m e e r  d a n  2 . 0 0 0  w e r k n e m e r s )  e n  In d e  
g e z o n d h e i d s s e c t o r  e n  d e  s o c i a l e  s e c t o r  r o n d  
B e r c k .

Een dicht netwerk van kleine en 
middelgrote ondernemingen in West- 

Vlaanderen

In W e s t - V l a a n d e r e n  Is d e  w e r k g e l e g e n h e i d  
m i n d e r  g e c o n c e n t r e e r d .

Op s o m m i g e  p l a a t s e n  Is e r  g e e n  e n k e l  g r o o t  
be d r i j f  d a t  d u i d e l i j k  d o m i n e e r t .

In h e t  a r r o n d i s s e m e n t  D i k s m u i d e  Is h e t  
o n d e r w i j s  d e  g r o o t s t e  s e c t o r .  De  a n d e r e  
a c t i v i t e i t e n  zijn u i t e e n l o p e n d :  m e u b e l s ,  v o e ­
d i n g s i n d u s t r i e ,  t a p i j t e n ,  b o u w m a t e r i a l e n .  
Ze  w o r d e n  d o o r  k l e i n e  o n d e r n e m i n g e n  
u i t g e v o e r d .  In h e t  a r r o n d i s s e m e n t  R o e s e l a r e  
Is d e  o p e n b a r e  d i e n s t e n s e c t o r  e v e n e e n s  d e  
g r o o t s t e  w e r k g e v e r  ( z i e k e n h u I s a c t l v l t e l t e n , 
o n d e r w i j s ) .  De  g r o t e r e  p a r t i c u l i e r e  o n d e r n e -



p i t a l i è r e , e n s e i g n e m e n t ) .  L e s  p l u s  g r a n d e s  
e n t r e p r i s e s  p r i v é e s  e m p l o i e n t  e n t r e  2 0 0  e t  
9 0 0  s a l a r i é s  d a n s  l ’i n d u s t r i e  m a n u f a c t u r i è r e  
e t  a l i m e n t a i r e  a i n s i  q u e  l ’é d i t i o n .

D a n s  c e r t a i n s  a r r o n d i s s e m e n t s ,  u n e  s e u l e  
g r o s s e  e n t r e p r i s e  p r i v é e  s e  d i s t i n g u e  d ’un  
r é s e a u  d ’é t a b l i s s e m e n t s  p l u s  p e t i t s .  Il s ’a g i t  
d e  N e w  H o l l a n d  ( m a c h i n i s m e  a g r i c o l e )  d a n s  
l ’a r r o n d i s s e m e n t  d e  B r u g g e  ; d e  P l c a n o l  
( m a c h i n e  d e  t i s s a g e )  d a n s  l ’a r r o n d i s s e m e n t  
d e  l e p e r ;  d e  Da ¡kín E u r o p e  ( r é f r i g é r a t i o n  
e t  c l i m a t i s a t i o n )  d a n s  l ’a r r o n d i s s e m e n t  
d ’O o s t e n d e .

S e u l  l ’a r r o n d i s s e m e n t  d e  Ko r t r l j k  d i f f è r e  e n  
a c c u e i l l a n t  q u a t r e  e n t r e p r i s e s  d e  p l u s  d e
1.000  s a l a r i é s .  L ’a r r o n d i s s e m e n t  c o n c e n t r e  
l e s  e n t r e p r i s e s  l e s  p l u s  I m p o r t a n t e s  e t  l e s  
p l u s  p o i n t u e s  d o n t  B a r c o  ( s e r v i c e s  I n f o r m a ­
t i q u e s ,  I m a g e s  v i déo)  e t  B e c k a e r t  ( t r a i t e m e n t  
a v a n c é  d e s  m é t a u x )  qui  e m p l o i e n t  r e s p e c t i ­
v e m e n t  2 . 8 3 2  e t  2 . 9 9 6  s a l a r i é s .  Le d e u x i è m e  
e m p l o y e u r  d e  la F l a n d r e  o c c i d e n t a l e  b e l g e  
s e  s i t u e  d a n s  l ’a r r o n d i s s e m e n t  d e  Tle l t .  Il 
s ’a g i t  d e  B a l t a  I n d u s t r i e s ,  s p é c i a l i s é  d a n s  
la f a b r i c a t i o n  e t  la v e n t e  d e  t a p i s .  C e t t e  a c ­
t ivi té  a i n s i  q u e  l ’a g r o a l l m e n t a l r e  c a r a c t é r i s e  
c e  t e r r i t o i r e .

Un système portuaire complet

M a l g r é  u n e  o r g a n i s a t i o n  s p a t i a l e  d e  l ’a c t i v i t é  
d i f f é r e n t e ,  l e s  t e r r i t o i r e s  d e  la C ô t e  d ’O p a l e  e t  
d e  la F l a n d r e  o c c i d e n t a l e  b e l g e  t r o u v e n t  u n e  
u n i t é  g r â c e  à  l e u r  f a ç a d e  l i t t o r a l e .

Le l i t t o r a l  b é n é f i c i e  d ’un  s y s t è m e  p o r t u a i r e  
e x c e p t i o n n e l  e t  c o m p l é m e n t a i r e  a v e c  un  p o r t  
a u t o n o m e  ( D u n k e r q u e ) ,  d e u x  p o r t s  d ’i n t é r ê t  
n a t i o n a l  ( C a l a i s  e t  B o u l o g n e - s u r - M e r )  e t  
l ’e n s e m b l e  p o r t u a i r e  b e l g e  d e  Z e e b r u g g e ,  
O s t e n d e  e t  N e w p o r t .

T r o i s  f a c t e u r s  j o u e n t  e n  f a v e u r  d e  l e u r  
d é v e l o p p e m e n t .  P r e m i e r  f a c t e u r  : l ’a r r l è r e -

m l n g e n  s t e l l e n  t u s s e n  d e  2 0 0  e n  9 0 0  m e n s e n  
t e  w e r k  In d e  f a b r l e k s  - e n  v o e d i n g s n i j v e r h e i d  
e n  d e  u l t g e v e r l j s e c t o r .

In e e n  a a n t a l  a r r o n d i s s e m e n t e n  Is e r  d u i ­
de l i j k  é é n  g r o o t  p a r t i c u l i e r  b e d r i j f  d a t  z i ch  
o n d e r s c h e i d t  v a n  e e n  n e t w e r k  v a n  k l e i n e r e  
o n d e r n e m i n g e n :  N e w  H o l l a n d  ( l a n d b o u w ­
m a c h i n e s )  In h e t  a r r o n d i s s e m e n t  B r u g g e ,  
P l c a n o l  ( w e e f g e t o u w e n )  In h e t  a r r o n d i s ­
s e m e n t  l e p e r ,  Da ¡kín E u r o p e  ( k o e l s y s t e m e n  
e n  a i r c o n d i t i o n i n g )  In h e t  a r r o n d i s s e m e n t  
O o s t e n d e .

H e t  a r r o n d i s s e m e n t  K or t r l j k  v o r m t  e e n  g e v a l  
a p a r t  m e t  v i e r  b e d r i j v e n  m e t  m e e r  d a n  1.000 
w e r k n e m e r s .  In d a t  a r r o n d i s s e m e n t  zijn d e  
g r o o t s t e  e n  m e e s t  g e a v a n c e e r d e  b e d r i j v e n  
g e c o n c e n t r e e r d ,  b i j v o o r b e e l d  B a r c o  ( a u t o m a ­
t i s e r i n g s s y s t e m e n ,  v i d e o b e e l d e n )  e n  B e k a e r t  
( g e a v a n c e e r d e  m e t a a l v e r w e r k m g )  m e t  r e s ­
p e c t i e v e l i j k  2 . 8 3 2  e n  2 . 9 9 6  w e r k n e m e r s .  He t  
o p  e e n  n a  g r o o t s t e  b e dr i j f  v a n  W e s t - V l a a n d e ­
r e n  Is In h e t  a r r o n d i s s e m e n t  T le l t  g e v e s t i g d ,  
n a m e l i j k  B a l t a  I n d u s t r i e s ,  g e s p e c i a l i s e e r d  In 
d e  f a b r i c a g e  e n  v e r k o o p  v a n  t a p i j t e n .  D e z e  
a c t iv i t e i t  Is s a m e n  m e t  d e  v o e d i n g s i n d u s t r i e  
k e n m e r k e n d  v o o r  h e t  g e b i e d .

Een compleet havensysteem

O n d a n k s  h e t  v e r s c h i l  In d e  r u i m t e l i j k e  In ­
r i c h t i n g  v a n  d e  b e d r i j v i g h e i d  In C ô t e  d ’O p a l e  
e n  W e s t - V l a a n d e r e n ,  z o r g t  d e  k u s t  t o c h  v o o r  
e e n h e i d .

De  k u s t  b e s c h i k t  o v e r  e e n  u i t z o n d e r l i j k  h a ­
v e n s y s t e e m  w a a r v a n  d e  o n d e r d e l e n  e l k a a r  
w e d e r z i j d s  a a n v u l l e n ,  m e t  e e n  a u t o n o m e  h a ­
v e n  ( D u n k e r q u e ) ,  t w e e  h a v e n s  v a n  n a t i o n a a l  
b e l a n g  ( C a l a i s  e n  B o u l o g n e - s u r - M e r )  e n  h e t  
B e l g i s c h  h a v e n s y s t e e m  v a n  Z e e b r u g g e ,  O o s ­
t e n d e  e n  N l e u w p o o r t .

Dr ie  f a c t o r e n  d r a g e n  bij t o t  d e  o n t w i k k e l i n g  
v a n  d i e  h a v e n s .  V o o r e e r s t :  h e t  d i c h t b e v o l k t e

De Berck à  Brugge. U ne frontière, deux  territoires, un  seul horizon
Van Berck to t Brugge. Eén grens, twee gebieden, één  gezamenlijke horizon
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8 E U R O T U N N E L SERVICES GIE C O Q UELLES 1900

13 CENTRE HO SPITALIER CALAIS 1571

18 SEAFR AN C E CALAIS 1350

58 ETS LU C IE N  NOYON ET C O M PAG N IE CALAIS 582

71 B R A M P TO N  R EN O LD  SA CALAIS 446

96 HOXIDE EUROPE SAS CALAIS 350

102 D ES S E ILLE S  TEXTILES LES ATTAQ UES 315

106 ARM ATI S NORD CALAIS 300

110 CALAI RE C H IM IE  SA CALAIS 291

114 LEO N V IN C E N T  SA CALAIS 268
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ZE / WERKGELEGENHEIDSZONE BOULONNAIS
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CEN TR E HO SPITALIER D U N KER Q U E 2100

1 1 M AIR IE DE D U N K E R Q U E D U N KER Q U E 1692

1 1 CNPE G RAVELINES 1665

1 1 CUD D U N KER Q U E 1335

37_ ARCELOR MAR DYCK 845

39_ ASC O M ETAL LE FFR IN C K O U C K E 788

47_ AU C H A N G R A N D E -S Y N TH E 678

5 1 A L U M IN IU M  D U N KER Q U E L 0 0 N -P L A G E 646

53
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105 U N ITE D  B ISC U ITS  IND U STR IES N IE P P E 200_

112 NORDLYS B A IL L E U L 88_
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123 GARAGE DE LA  LYS N IE P P E 200

129 SOC D ISTR IB U TIO N H A Z E B R O U C K 150

130 FLA N D R E D IS B A IL L E U L 140

EN TREPRISES C O M M U N E S  EFFECTIFS

1 ARC IN T E R N A T IO N A L ARGUES 9400

73 ARJO W IG G IN S W IZER N ES 440

76 AU C H AN LO N G U EN ESSE 426

80 M A C H IN E S  ET M A TE R IE L DE VERRERIE ARGUES 411

81 CAR TO N N E R IE S  DE G O N D A R D E N N E S  SA W ARDRECO UES 410

101 CARTO NS ET PLASTIQ U ES SARL ARGUES 317

103 SA CASCADES B LE N D E C O U E S 314

111 ETS FELIX  DEROO W IZER N ES 289

122 BRASSER IE  DE S A IN T-O M E R S A IN T  OMER 200

124 TRANSPORTS G ILLIE R S ARGUES 196

ZE  /  W E R K G E L E G E N H E I D S Z O N E  D U N K E R Q U O I S
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22 /A LE O  E Û U IP E M E N TS  ELECTRIQ UES M OTEUR E TAPLES 1200

35 CENTRE H O SPITALIER M O N TR E U IL 892

54 S T E T H A L A M E R S  NOVOTEL LE TOUQ UET PARIS PLAGE 640

78 FO N D ATIO N  FR A N C O -A M E R IC A IN E B ER C K 415

108 HO P ITA L M AR ITIM E B ER C K 300

107 IN S TITU T C ALM ETTE CAM IERS 300

117 A LB E R T D E LA LO N D E  SARL E TAPLES 230

118 STOLZ SEQUIPAG /VAL IL L Y -B EAU C AM P 230

128 CARREFOUR B ER C K 152

i--------------------------------------------------------------- 1
I Les entrepr ises  sont localisées de |

manière aléatoire dans la commune 
et non à l’adresse.  Le numéro su r  la 

I  carte indique la position de l’entreprise  I
I parmi les 140 premières.
I_________________________________________ I
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Les IO premiers employeurs des arrondissements de la Flandre occidentale 
De 10 grootste werkgevers van de West-Vlaamse arrondissementen

ARRONDISSEMENT VEURNE ARRONDISSEMENT DIKSMUIDE

I GEM EENTEN [TOTALENONDERNEMINGEN
KRIJGSMACHT AFAR BUR CIV M IL  &  STATUTAIR KOKSIJDE

ONDERNEMINGEN GEMEENTENKRIJGSMACHT AFAR BUR CIV M IL  &  STATUTAIR

VEURNE SNACKFOODS BVBA
KRIJGSMACHT AFAR BUR CIV M IL  &  STATUTAIR

KATH. GEZONDHEIDSZORG W ESTHOEK VZW
DIKSMUIDEKOKSIJDEVZW KONINGIN ELISABETH INSTITUUT
KORTEMARKW ERKPLAATS W ESTHOEK VZW

DESIMPEL KORTEMARK INDUSTRIES NV KORTEMARK

DIKSMUIDE

DUJARDIN KORTEMARK NV KORTEMARK
KOKSIJDEROZENKRANS

ARRONDISSEMENT IEPER

ARRONDISSEMENT ROESELARE ARRONDISSEMENT KOR

|g e m e e n t e n |t o t a l e nONDERNEMINGEN

ONDERNEMII
VZW HEILIG HART ZIEKEN H lREGIONAAL Z IEKEN H UIS JAN YPERMAN VZW

BELGO M ILK CV LANGEM ARK

DECEUNINCK

GESTICHT VAN HET HEILIG HART VOOR GEESTESZIEKEN
VZW JONCKHEERE BUS EN 
7IFKFN HIJIS_______________

VALCKE PREFAB BETON NV

CONFORTLUXE NV WE RVI K



A R R O N D I S S E M E N T  O O S T E N D E A R R O N D I S S E M E N T  B R U G G E

De punter  apde kaart
werden willekeurig
aeplaatst  binnen gemeente  
(en niet op het exacte
adres). De num m ers  op 
de kaart verwijzen naar
de rangschikking van de 
ondernemingen binnen 
de groep van de 140
grootste werkgevers in het 
onderzoeksgebred.

ONDERNEMINGEN

HULST 390

HULST 130

4UIDE 115

EMARK 113

EMARK 111

4UIDE 106

EMARK 105

HULST 99

HULST 97

HULST 96

|g e m e e n t e n |t o t a l e n

24 DAIKIN  EUROPE NV OOSTENDE 1090

31 LGEMEEN ZIEKEN H UIS DAM IAAN OOSTENDE AZ OOSTENDE 950

50 MINISTERIE VAN DE OOSTENDE 652

67 BELGISCHE STAAT CENTRALE DIENST V  D VASTE UITGAVEN OOSTENDE 490

83 M IN VLAAMSE GEMEENSCHAP OOSTENDE 399

86 M IN VLAAMSE GEMEENSCHAP OOSTENDE 377

89 N M B S SERVICE EENHEID OOSTENDE 364

90 BELGISCHE STAAT CENTRALE DIENST V  D VASTE UITGAVEN OOSTENDE 361

92 N M B S SERVICE EENHEID OOSTENDE 356

95 VLAAMSE VERVOERMAATSCHAPPIJ OOSTENDE 350

■
7 NEW  HOLLAND BELGIUM  NV ZEDELGEM 2073

10 KRIJGSMACHT AFAR BUR CIV M IL  &  STATUTAIR BRUGGE 1760

14 MIN VLAAMSE GEMEENSCHAP BRUGGE 1498

2 3 MIN VLAAMSE GEMEENSCHAP BRUGGE 1094

2 6 CENTRALE DER W ERKGEVERS ZEEBRUGGE VZW CE WE Z VZW BRUGGE 1027

3 0 MIN VLAAMSE GEMEENSCHAP BRUGGE 953

3 2 BELGISCHE STAAT CENTRALE DIENST V D VASTE UITGAVEN BRUGGE 934

4 0 TYCO ELECTRONICS BELGIUM  EC NV OOSTKAMP 781

41 AZ SI N T -LU  CAS VZW BRUGGE 760

4 5 NM BS SERVICE EENHEID BRUGGE 709

A R R O N D I S S E M E N T  T IEL T
T K O R T R I J K

■
3 BEKAERT NV ZWEVEGEM 2994

9 BARCO NV KORTRIJK W V 1810

15
CHRISTELIJKE ALGEMEEN ZIEKENHUIS 
KORTRIJK

KORTRIJK W V 1408

20 VZW W AAK BESCHUTTE W ERKPLAATS KUURNE 1251

25 ELECTRABEL NV WAREGEM 1063

27 BARCO NV KUURNE 1022

36 M IN VLAAMSE GEMEENSCHAP KORTRIJK W V 877

38 M IN VLAAMSE GEMEENSCHAP KORTRIJK W V 806

42 M IN VLAAMSE GEMEENSCHAP KORTRIJK W V 731

43 BEKAERT TEXTILES NV WAREGEM 725

RT Z IEKENHUIS NV ROESELARE 689

3EMEENSCHAP ROESELARE 420

WESTROZEBEKE 649

JIA GROUP NV ROESELARE 412

ROESELARE 503

ITS NV ROESELARE 503
ERE BUS EN COACH NV HART

ROESELARE 1233

:l e  iz e g e m  n v IZEGEM 656

3EMEENSCHAP ROESELARE 895

RUMBEKE 479

4 BALTA INDUSTRIES NV SINT-BAAFS-VIJVE 2994

55 BEAULIEU W IELSBEKE NV W IELSBEKE 637

62 IM PERIAL TUFTING COMPANY NV TIELT 546

69 U N ILIN  HOLDING NV W IELSBEKE 467

70 SINT-AN D R IES Z IEKENHUIS VZW TIELT 466

87 ARDO NV ARDOOIE 370

91 FIRM A ROBERT TAVERN IER NV TIELT 357

93 M IN VLAAMSE GEMEENSCHAP TIELT 354

99 VEDIOR GREGG NV TIELT 345

100 SPANO NV OOSTROZEBEKE 317

D e n s i té  d e  la p o p u la t io n  e n  1 9 9 9  
p a r  h a b i t a n t s  a u  k m 2 
B e v o lk in g s d ic h th e id  p e r  km 2 in  1 9 9 9

.  8236,16 

.  2949,54 
. 1265,01 

683,91 

328,00

185,75 0 km 2,5 i
28 ,14  A

De Berck à  Brugge. U ne frontière, deux  territoires, un  seul horizon
Van Berck to t Brugge. Eén grens, twee gebieden, één
gezamenlijke horizon
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p a y s  e s t  d e n s é m e n t  p e u p l é  e t  r e c e n s e  d e  
n o m b r e u x  c e n t r e s  d e  p r o d u c t i o n  e t  d e  c o n ­
s o m m a t i o n .  D ’i m p o r t a n t s  f lux  c o m m e r c i a u x  
s o n t  g é n é r é s  e t  p a s s e n t  p a r  l e s  p o r t s  d e  
m a r c h a n d i s e s .  T o u s  s o n t  e n  p l e i n  d é v e l o p p e ­
m e n t  d a n s  u n  c o n t e x t e  t r è s  c o n c u r r e n t i e l

D e u x i è m e  f a c t e u r  : la c ô t e  b o r d e  le d é t r o i t  
d u  P a s - d e - C a l a i s .  C e  r e s s e r r e m e n t  du  
m i l i e u  m a r i t i m e  e s t  un  l ieu s t r a t é g i q u e  d e  
la c i r c u l a t i o n  d ’o ù  l ’i m p l a n t a t i o n  d e s  p o r t s  
e t  d e  c e r t a i n e s  a c t i v i t é s  c o m m e  la r é p a r a t i o n  
n a v a l e  à  D u n k e r q u e .  C ’e s t  a u s s i  le p o i n t  d e  
p a s s a g e  o ù  la t r a v e r s é e  e s t  la p l u s  c o u r t e  
p o u r  s e  r e n d r e  e n  A n g l e t e r r e .  P a r  c o n s é ­
q u e n t ,  le l i t t o r a l  t r a n s f r o n t a l i e r  o c c u p e  u n e  
p o s i t i o n  s t r a t é g i q u e  p o u r  t o u s  l e s  t r a f i c s  
a n g l o - c o n t i n e n t a u x ,  f r e t  (57,3 m i l l i o n s  d e  
t o n n e s  e n  2 003 )  e t  p a s s a g e r s .

T r o i s i è m e  f a c t e u r :  le d é v e l o p p e m e n t
p o r t u a i r e  e s t  c o u p l é  a u  d é v e l o p p e m e n t  
i n d u s t r i e l .  En r a i s o n  d e  la f a i b l e s s e  d e s  c o û t s  
d u  t r a n s p o r t  m a r i t i m e ,  la b a n d e  l i t t o r a l e  e s t  
le l ieu d ’i m p l a n t a t i o n  d e  d i v e r s e s  a c t i v i t é s  
i n d u s t r i e l l e s  : s i d é r u r g i e ,  p é t r o c h i m i e  c ô t é  
f r a n ç a i s  e t  p l u s  r é c e m m e n t  c ô t é  b e l g e  
i n d u s t r i e  c h i m i q u e  à  O o s t e n d e ,  f a b r i c a t i o n  
d e j u s  d e  f r u i t s  T r o p i c a n a  à Z e e b r u g g e .  L e u r s  
i m p o r t a t i o n s  e t  l e u r s  e x p o r t a t i o n s  a l i m e n t e n t  
l e s  t r a f i c s  d e s  p o r t s .

La localisation de c e s  principaux é ta b lis ­
s e m e n t s  révèle deux t is su s  d ’en trep r ises  
différents. La grande industrie domine  
l’activité de la Côte d ’Opale, alors que l’é c o ­
nom ie de la Flandre occidentale belge  re ­
p ose  davantage su r  le s  p et ites  et m oyen n es  
en trepr ises .  L’e n s e m b le  de cette  structure  
d’activité bénéficie d ’un s y s t è m e  portuaire 
exceptionnel,  véritable atout pour l’attracti-  
vité écon om iq u e du littoral.

a c h t e r l a n d ,  m e t  v e e l  p r o d u c t i e  - e n  c o n s u m p -  
t i e c e n t r a .  De  g o e d e r e n h a v e n s  g e n e r e r e n  e n  
v e r w e r k e n  g r o t e  h a n d e l s s t r o m e n .  Ze  zijn 
a l l e m a a l  v o l o p  in o n t w i k k e l i n g  in e e n  s t e r k  
c o n c u r r e r e n d e  c o n t e x t .

T w e e d e  f a c t o r :  d e  k u s t  l igt  a a n  h e t  N a u w  v a n  
C a l a i s .  Die z e e - e n g t e  is v o o r  h e t  z e e v e r k e e r  
e e n  s t r a t e g i s c h e  p l ek ,  z o d a t  e r  h a v e n s  zijn 
o n t s t a a n  m e t  b e p a a l d e  a c t i v i t e i t e n ,  z o a l s  
s c h e e p s r e p a r a t i e  in D u n k e r q u e .  D a a r  b e v i n d t  
z ic h o o k  h e t  p u n t  w a a r  d e  o v e r s t e e k  n a a r  E n ­
g e l a n d  h e t  k o r t s t  is. De  g r e n s o v e r s c h r i j d e n d e  
k u s t z o n e  n e e m t  d u s  e e n  s t r a t e g i s c h e  p o s i t i e  
in v o o r  a l  h e t  v e r k e e r  t u s s e n  h e t  E u r o p e s e  
v a s t e l a n d  e n  E n g e l a n d ,  z o w e l  q u a  g o e d e ­
r e n v e r v o e r  (57,3 m i l j o e n  t o n  in 20 03)  a i s  q u a  
p a s s a g i e r s v e r v o e r .

D e r d e  f a c t o r :  d e  h a v e n o n t w i k k e l i n g  is g e l i n k t  
a a n  d e  i n d u s t r i ë l e  o n t w i k k e l i n g .  V a n w e g e  d e  
l a g e  k o s t p r i j s  v a n  h e t  z e e t r a n s p o r t  zijn e r  
l a n g s  d e  k u s t s t r o o k  d i v e r s e  i n d u s t r i ë l e  a c t i v i ­
t e i t e n  g e v e s t i g d :  s t a a l i n d u s t r i e ,  p e t r o c h e m i e  
in F r a n k r i j k  e n  r e c e n t e r ,  in B e l g i ë ,  c h e m i s c h e  
i n d u s t r i e  in O o s t e n d e ,  T r o p i c a n a  v r u c h t e n ­
s a p p e n  in Z e e b r u g g e .  M e t  h u n  i m p o r t  e n  
e x p o r t  b e v o r d e r e n  z e  d e  h a v e n a c t i v i t e i t e n .

Uit de ligging van die belangrijkste ves t ig in ­
gen blijkt dat het econ om isch  w e e f s e l  aan  
weersz ijden  van de grens  verschil lend  is. 
In Côte d ’Opale sp e e l t  de zware industrie  
een  o v er h e er sen d e  rol, in W est-Vlaanderen  
steu nt  de econ om ie  m e e r  op de kleine en  
m iddelgrote ondern em ingen . Dat g eh e le  
sy s te e m  van activiteiten wordt bevorderd  
door een  uitzonderlijk h aven systeem , dat 
een  ech te  troef vormt voor de e c o n o m isc h e  
aantrekkingskracht van de kustzone.



.eebrugge

Le Touque 
Paris Plagt

L'ensemble portuaire transfrontalier 
Het grensoverschrijdend havensysteem

Un systèm e portuaire complet 
Een com pleet havensysteem

Limites d e s  zo n e s  d'emploi frança ises 
e t  d e s  arrond issem en ts belges 
G renzen  van  d e  F ranse  tew erkstel I i n gszon  e s  
en  d e  B elgische arrondissem enten

A utoroutes /  Autosn el w eg  en

Tableau  3 /  tabel 3

t e
G rands ports d e  com m erce, d e  pêche, 
d e  trafic d e  p a s sa g e rs
G rote h av e n s van  handel, visserij, personenverkeer

Liaisons régulières tran sm an ch e y.
R egelm atige Kanaaltunnel verbindingen A

Ports d e  p laisance /  Jach thaven

P ô les économ iques /  Econom ische zo n e s

C ours d 'ea u  /  Vtoterloop

Ligne à  grande v itesse  /  H ogesnelheidstrein

A éroports /  Luchthaven

Dunkerque
( p o r t  a u t o n o m e ]  
( a u t o n o m e  h a v e n ]

5 3 , 4 0 0 1 4 , 3 0 0 2 6 , 3 0 0 2 5 0 , 0 0 0 1 2 0 , 5 4 3 S, 13

Spécificité po r t  'de c o m m e r c e  'de F r a n c e  /  Vr a c  s  l o u r d s  s o l i d e s  /  Tr a f i c  r o u t i e r  e t  c o n t e n e u r  / M a r e t í a n  d i s e s  d i v e r s e s  s u r  c a r g o s  e t  c a b o t e u r s  

Kenmerken dm h a n d e l s h a v e n  v a n  F r a n k r i j k  /  Z w a r e  v a s t e  b u l k  /  P o r o  e n  c o n t a i n e r v e r v o e r  /  D i v e r s e  g o e d e r e n  ojj  c a r g o ' s  e n  c o a s t e r s

Boulogne
( p o r t  d d n t e r e t  n a t i o n a l ]  
( h a v e n  v a n  n a t i o n a a l  b e l a n g ]

9 0 0 0 3 0 0 0 0 7 1 0

Spécificité 'Rr po r t  d e  p o c h e  f r a n ç a i s  e n  t o n n a g e s  et  'Rr c e n t r e  e u r o p é e n  d e  t r a n s f o r m a t i o n  e t  d e  c o m m e r c i a l i s a t i o n  d e s  p r o d u i t s  d e  la m e r  

Kenmerken 'D F r a n s e  v i s s e r s h o v e n  g u a  t o n n a g e  e n  'D E u r o j j e e s  c e n t r u m  v o o r  v e r w e r k i n g  v a n  e n  h a n d e l  in z e e p r o d u c t e n

Calais
( p o r t  d d n t e r e t  n a t i o n a l ]  
( h a v e n  v a n  n a t i o n a a l  b e l a n g ]

3 3 . 3 0 0 10 0 9 0 0 0 0 1 1 , 7 0 0

Spécificité ' Rr p o r t  n a t i o n a l  p o u r  l e  t r a f i c  f r e t  t r a n s m a n c h e  /  2 ^  p o r t  e u r o p o e n  p o u r  le t r a f i c  j e a s s a g e r s  

Kenmerken 'D n a t i o n a l e  h a v e n  v o o r  g o e d e r e n v e r v o e r  o v e r  b e t  K a n a a l  /  2* E u r o p o s e  h a v e n  v o o r  j j a s s a g i e r s v e r v o e r

Oostende
( p o r t  m u m c i p i a l ]  
( g e m e e n t e l i j k e  h a v e n ]

6 , 0 0 0 27 1 , 1 0 6 2 4 9 , 9 3 0 3 3 . 3 6 7 76

Spécificité P o r t  d e  n a v i g a t i o n  à c o u r t e  d i s t a n c e  ( R o t t e r d a m ,  G r a n d e - B r e t a g n e  e t  é t a t s  b a l t i g u e s ]  R o u l a g e  e t  t r a f i c  c o n t e n e u r s  

Kenmerken H a v e n  v o o r  s h o r t s e a  shi i j j prng ( R o t t e r d a m ,  G r o o t - B r i t t a n m ë  e n  B a l t i s c h e  s t a t e n ]  P o r o  e n  c o n t a i n e r v e r v o e r

Zeebrugge
( p o r t  g e r e  p o r  M B Z  S o c i é t é  
d e s  i n s t a l l a t i o n s  m a r i t i m e s  
b r u g e o i s e s ]
( h o v e n  b e h e e r d  d o o r  h / BZ  
h da a t sc hop ' P ' i j  v a n  d e  B r u g s e  
Z e e v a a r t i n r i c h t i n g e n  ]

3 0 , 5 7 0 3 , 1 0 4 1 , 6 6 3 1 , 0 0 0 , 0 0 0 1 . 1 1 3 . 5 1 3 2 3 3

S p é c i f i c i t é  Un d e s  p r e m i e r s  t e r m i n a u x  g a z i e r s  /  1 e r  p o r t  p o u r  Le t r a n s b o r d e m e n t  d e s  n o u v e l l e s  v o i t u r e s  /  M a c h i n e s  a g r i c o l e s ,  v r ac ,  
p a p ie r ,  f r u i t s  f r a i s  /  R o u l a g e  e t  c o n t e n e u r s

Ke n me r k e n  E e n  v a n  d e  g r o o t s t e  g a s t e r m  i na  Is /  1e h a v e n  v o o r  d e  v e r s c h e p i n g  v a n  n i e u w e  a u t o ' s  /  L a n d b o u w m a c h i n e s ,  bu lk ,  p a p ie r ,  
v e r s e  v r u c h t e n  /  R o r o  e n  c o n t a i n e r v e r v o e r

S o u rc e s  /  b ro n n e n  : p o r ts  d e  D u n k e rq u e , B o u lo g n e , C a la is , 2005. O o s te n d e  e t  MBZ, 2004.

De Berck à  Brugge. U ne frontière, deux  territoires, un  seul horizon
Van Berck to t Brugge. Eén grens, twee gebieden, één  gezamenlijke horizon
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Twee manieren om de bedrijvigheid ruimtelijk in te richten

Des activités spécifiques 
à chaque territoire 

Ieder gebied heeft zijn eigen 
specifieke activiteiten

Deux tiers d es  em plois  de l’e sp a c e  transfron­
talier appartiennent au se c teu r  tertiaire. Les  
dom aines de l’administration, de la san té  et 
du com m erce  y sont le s  plus représentés .  
Un lourd p a ssé  industriel caractérise é g a le ­
ment le territoire où s e  côtoient d es  filières  
variées.

A l ’é c h e l l e  t r a n s f r o n t a l i è r e ,  le t e r t i a i r e  d o m i ­
n e .  N é a n m o i n s ,  u n e  a n a l y s e  p l u s  a p p r o f o n d i e  
d e  la r é p a r t i t i o n  d e s  s e c t e u r s  d ’a c t i v i t é s  
d e  p a r t  e t  d ’a u t r e  d e  la f r o n t i è r e  a p p o r t e  
q u e l q u e s  n u a n c e s .  Le p r i m a i r e  e t  le t e r t i a i r e  
s o n t  d a v a n t a g e  p r é s e n t s  s u r  le t e r r i t o i r e  d e  
la C ô t e  d ’O p a l e .  En r e v a n c h e ,  l ’i n d u s t r i e  p è s e  
p l u s  l o u r d  d a n s  l ’é c o n o m i e  f l a m a n d e .

Twee derde van de arbeidsplaatsen  in het 
grensoverschrijdend gebied zijn te vinden  
in de tertiaire sector. Administratie, gezon d ­
heidszorg en handel hebben daarin het 
grootste aandeel.  Het gebied heeft daarnaast  
een  zwaar industrieel verleden en diverse  
sectoren  bestaan er  naast elkaar.

In h e t  F r a n s - B e l g i s c h  g r o o t s t e d e l i j k  k u s t g e b i e d  
w o r d t  d e  g r o o t s t e  t e w e r k s t e l l i n g  g e r e a l i s e e r d  
in d e  t e r t i a i r e  s e c t o r .  Op d e  t w e e d e  p l a a t s  
k o m t  d e  s e c u n d a i r e  s e c t o r .  De  p r i m a i r e  
s e c t o r  is a a n  b e i d e  k a n t e n  v a n  d e  g r e n s  h e t  
k l e i n s t .  De  s e c u n d a i r e  s e c t o r  is in C ô t e  
d ’O p a l e  k l e i n e r  d a n  in W e s t - V l a a n d e r e n .  De  
p r i m a i r e  s e c t o r  is in C ô t e  d ’O p a l e  g r o t e r  d a n  
in W e s t - V l a a n d e r e n .

Le se c te u r  primaire com prend l’agriculture , la 
pêche,  la sylviculture. Ce se c te u r  concerne  la 
production de  ressou rce s  nature lles  et  des  m at ières  
p remières .  Le se c te u r  secondaire  comprend 
l’industrie, le bâtiment (BTP, Bâtiments  et  travaux 
publics). Ce se c te u r  concerne  la transform ation  des 
ressou rce s  na ture lles  en produits m anufacturés.  
Le se c te u r  ter t ia ire  com prend les services. Le 
tertia ire ne concerne  ni l’agriculture  ni l’industrie, 
il s ’agit de la production de se rv ices m archands  et 
non marchands.

De pr imaire  se c to r  omvat de  land-en  tuinbouw, 
v isvangst  en de bosbouw. Het gaa t  hierbij om 
de  productie van natuurl ijke ri jkdommen en 
grondstoffen. De se cu n d a i re  s e c to r  omvat de 
industr ie  en de bouw (bouwbedri jven en o penba re  
w erken).  Het gaat  hierbij om de verwerking van 
de  natuurl ijke r i jkdom m en in fab r ieksgoederen .  
De te r t ia ire  se c to r  omvat de diensten .  Het gaat  
hierbij niet om landbouw  of industr ie  m a a r  om de 
productie van profit of non-profit  diens ten.

S o u rc e  : INSEE
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# Les secteurs secondaire et tertiaire prédominent 
De secundaire en tertiaire sector zijn overheersend B R U G G E

(113263 arbeidsplaatsen)'
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VEURN
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T IE L T
(37661 arbeidsplaatsen)D U N K E R Q U

93764 emßröis)
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BO U LO N N A IS
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M O N T R E U IL Pen m etre de I aire métropolitaine 
littorale franco-belge 
G rens van  h et Frans-Belgisch 
Grootstedeliik K ustgebied

(33992 emplois)

Limite d arrondissem ent 
Arron di s sem  en tsg  rens
Zone d emploi française 
F ran se  tew erkstellingszone

<ilometre
\ i  ometer

A utoroute 
A utosnelweg 
Frontière franco-belge 
F rans-Belgische g rens

P a r t  d e s  d i f f é r e n ts  s e c t e u r s  
é c o n o m i q u e s  s u r  le to ta l  
d e s  a c t i f s  i n d é p e n d a n t s  (1999)
A a n d e e l  v a n  d e  d iv e r s e
e c o n o m i s c h e  s e c t o r e n  o p  h e t
to t a a l  a a n t a l  a c t ie v e  z e l f s t a n d ig e n  (1 9 9 9 )

I S ec te u r primaire
I  I Primaire sec to r

S ec te u r secondaire 
F  I S ecundaire sec to r

il S ec te u r tertiaire 
J Tertiaire sec to r
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Plus d'activités industrielles en Flandre occidentale belge 
Meer industriële bedrijvigheid in West-Vlaanderen
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De Berck à  Brugge. U ne frontière, deux  territoires, un  seul horizon
Van Berck to t Brugge. Eén grens, twee gebieden, één  gezamenlijke horizon
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La tertiarisation du littoral De tertiairisering van de kustzone

Le s e c t e u r  d e s  s e r v i c e s  c o n c e n t r e  à  tui s e u l  
65  %  d e s  e m p l o i s  d e  l ’e s p a c e  t r a n s f r o n t a l i e r .  
La m a j e u r e  p a r t i e  d e  c e s  a c t i v i t é s  s o n t  l o c a l i ­
s é e s  le l o n g  d e  la f a ç a d e  l i t t o r a l e .  Le l o n g  d e  
la c ô t e  b e l g e ,  l e s  s e r v i c e s  r e p r é s e n t e n t  t r o i s  
e m p  lo is  s u r  g u a t r e ,  e n  rai  s o n  d e  l ’i m p o r t a n c e  
d e  l ’h ô t e l l e r i e  e t  d e  la r e s t a u r a t i o n .  C e t t e  c a -  
r a c t é r i s t i g u e  s e  r e t r o u v e  à B e r c k - M o n t r e u i l ,  
r é g i o n  h é b e r g e a n t  é g a l e m e n t  d e  n o m b r e u x  
e m p l o i s  h o s p i t a l i e r s .

C o m m e  à l ’é c h e l l e  n a t i o n a l e ,  la C ô t e  d ’O p a l e  
a c o n n u  u n  g r a n d  m o u v e m e n t  d e  t e r t i a r i s a ­
t ion .  A u j o u r d ’hui ,  l e s  e m p l o i s  t e r t i a i r e s  s o n t  
o f f e r t s  p r i n c i p a l e m e n t  p a r  le c o m m e r c e ,  le 
s e r v i c e  p u b l i c  ( a d m i n i s t r a t i o n  e t  é d u c a t i o n )  e t  
le d o m a i n e  d e  la s a n t é .  Le s e r v i c e  a u x  e n t r e ­
p r i s e s  a  a c g u i s  u n e  p l a c e  n o n  n é g l i g e a b l e  : 
9 %  d e s  e m p l o i s  s a l a r i é s .

En F l a n d r e  o c c i d e n t a l e  b e l g e ,  le t e r t i a i r e  s e  
d é v e l o p p e  m o i n s  b i e n  g u e  d a n s  le r e s t e  d e  
la F l a n d r e .  L e s  e m p l o i s  o n t  d i m i n u é  d a n s  
l ’i n t é r i m ,  la t é l é c o m m u n i c a t i o n  e t  le s e c t e u r  
b a n c a i r e .  La p r o g r e s s i o n  d u  s e c t e u r  e s t  
e n t r e t e n u e  g r â c e  à  l ’h o r e c a  ( h ô t e l l e r i e - r e s -  
t a u r a t i o n - c a f é )  e t  à  d e  n o m b r e u s e s  c r é a t i o n s  
d ’e m p l o i s  d a n s  l e s  s e r v i c e s  s o c i a u x  e n  
p a r t i c u l i e r  à  B r u g g e .

Dans le but d ’h a rm o n ise r  les s ta t i s t iq u es  be lges  et
-. i f rançaises ,  pour  la F landre occidentale  belge, les

d o n n é e s  relat ives aux se rv ices  commerciaux,  aux 
se rv ices  non com m erc iaux  e t  à la fonction publique ont 
é té  re g ro u p é e s  au se in  du « s e c t e u r  te r t ia ire  ».

65 %  van  d e  a r b e i d s p l a a t s e n  in h e t  g r e n s o v e r ­
s c h r i j d e n d  g e b ie d  b e h o o r t  tot  d e  d i e n s t e n s e c t o r .  
De m e e s t e  v an  die j o b s  b e v i nd e n  zich l a n g s  d e  
kus t .  Aa n d e  B e l g i s c h e  k u s t  zijn dr ie  a r b e i d s ­
p l a a t s e n  o p  v i er  in d e  d i e n s t e n s e c t o r  t e  v inden.  
Dat  k o m t  d o o r  d e  g r o t e  a a n w e z i g h e i d  van  d e  
h o r e c a  a l d a a r .  Dit k e n m e r k  v i n de n  w e  o o k  t e r u g  
in d e  z o n e  B e r c k - M o n t r e u i l ,  w a a r  n a a s t  d e  
h o r e c a ,  o o k  d e  z i e k e n h u i s s e c t o r  v o o r  veel  
a r b e i d s p l a a t s e n  zorgt .

N e t  z o a l s  di t  o p  h e t  n a t i o n a l e  n i v e a u  h e t  
g e v a l  is, h e e f t  C ô t e  d ’O p a l e  e e n  g r o t e  m a t e  
v a n  t e r t i a i r i s e r i n g  m e e g e m a a k t .  De  t e r t i a i r e  
w e r k g e l e g e n h e i d  is t e g e n w o o r d i g  v o o r a l  
t e  v i n d e n  in d e  h a n d e l ,  d e  o p e n b a r e  s e c t o r  
( a d m i n i s t r a t i e  e n  o n d e r w i j s )  e n  d e  g e z o n d ­
h e i d s z o r g .  De  d i e n s t e n  a a n  o n d e r n e m i n g e n  
n e m e n  m e t  9 %  v a n  d e  w e r k g e l e g e n h e i d  e e n  
n i e t  o n b e l a n g r i j k e  p l a a t s  in.

In W e s t - V l a a n d e r e n  k e n t  d e  t e r t i a i r e  s e c t o r  
e e n  m i n d e r  s t e r k e  g r o e i  d a n  in d e  r e s t  v a n  
V l a a n d e r e n .  De  w e r k g e l e g e n h e i d  is g e d a a l d  in 
d e  u i t z e n d a r b e i d ,  in d e  t e l e c o m m u n i c a t i e  e n  in 
d e  b a n k s e c t o r .  De  v o o r u i t g a n g  v a n  d e  t e r t i a i r e  
s e c t o r  w o r d t  in s t a n d  g e h o u d e n  d o o r  d e  h o ­
r e c a  e n  d o o r  d e  v e l e  b a n e n  di e  e r  k o m e n  in d e  
s o c i a l e  d i e n s t v e r l e n i n g ,  v o o r a l  in B r u g g e .

Om de F ranse  en Belgische s ta tis t ieken op e lk a a r  af te 
s t e m m e n  w erden  de g egevens  over de com m erc ië le  
d iens ten  l=tertiaire sec to r)  en de n ie t-com m ercië le  
d iens ten  en overhe idsec to r  (=quartaire sec tor)  binnen de 
ter t ia ire  se c to r  ondergebrach t .
_________________________________________________ I

La Flandre occidentale beige dispose 
d'un profil industriel pius marqué

La t r a d i t i o n  i n d u s t r i e l l e  e s t  a n c i e n n e  a u  s e i n  
d u  t e r r i t o i r e  t r a n s f r o n t a l i e r  m a i s  le s e c t e u r  a 
c o n n u  d i v e r s e s  é v o l u t i o n s .

West-Vlaanderen heeft een meer 
uitgesproken industrieel profiel

De i n d u s t r i ë l e  t r a d i t i e  in h e t  g r e n s g e b i e d  
is a l  o u d ,  m a a r  d e z e  s e c t o r  h e e f t  m e e r d e r e  
e v o l u t i e s  g e k e n d .
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L'ensemble du territoire se tertiarise
Tertiairisering in het hele gebied
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A u j o u r d ’hui ,  ia F l a n d r e  o c c i d e n t a l e  b e l g e  
c o n s e r v e  un  prof i l  i n d u s t r i e l  l é g è r e m e n t  
p l u s  m a r g u é  g u e  la C ô t e  d ’O p a l e  ( 3 1 , 3 %  d e  
l’e m p l o i  t o t a l  c o n t r e  2 9 %  %).  Le s e c t e u r  s e ­
c o n d a i r e  e s t  t r è s  r e p r é s e n t é  d a n s  la r é g i o n  d e  
R o e s e l a r e - K o r t r i j k  p o u r t a n t  d u r e m e n t  f r a p p é e  
p a r  la c r i s e  d e  l ’i n d u s t r i e  t e x t i l e  e t  d u  v ê t e m e n t  
( f e r m e t u r e  d e  Levi ’s  à  W e r v i k  p a r  e x e m p l e ) .  Le 
r a l e n t i s s e m e n t  d e  la c r o i s s a n c e  é c o n o m i g u e  
n ’a  p a s  e m p ê c h é  la F l a n d r e  o c c i d e n t a l e  b e l g e  
d e  d e m e u r e r  le t e r r i t o i r e  f l a m a n d  le p l u s  f o r ­
t e m e n t  i n d u s t r i a l i s é .  L’e m p l o i  s ’e s t  m a i n t e n u  
d a n s  l ’i n d u s t r i e  m a n u f a c t u r i è r e  : 21 %  d e s  
s a l a r i é s  d e  Kor t r i jk  e t  63  %  d e s  s a l a r i é s  d e  
Tie l t  t r a v a i l l e n t  d a n s  le t ex t i l e .  L’i n d u s t r i e  
a g r o a l i m e n t a i r e  e s t  é g a l e m e n t  t r è s  p r é s e n t e .  
Elle  e m p l o i e  p l u s  d e  1 0 %  d e s  s a l a r i é s  d a n s  
l e s  a r r o n d i s s e m e n t s  d e  V e u r n e  e t  D i k s m u i d e .  
La p r o d u c t i o n  d e  m a c h i n e s ,  le b â t i m e n t ,  
l’i n d u s t r i e  d u  b o i s  e t  du  m e u b l e  j o u e n t  un  r ô l e  
n o n  n é g l i g e a b l e .

C ô t é  f r a n ç a i s ,  t r o i s  t y p e s  d ’a c t i v i t é  i n d u s ­
t r i e l l e  d e s s i n e n t  d e s  z o n e s  où  le s e c t e u r  
s e c o n d a i r e  e s t  d o m i n a n t .  Il s ’a g i t  t o u t  d ’a b o r d  
d e  la t r a n s f o r m a t i o n  d e  p r o d u i t s  m i n é r a u x  
a v e c  la p r é s e n c e  d e  la v e r r e r i e - c r i s t a l l e r i e  
d ’A r g u e s .  C e l l e - c i  e m p l o i e  22  %  d e s  s a l a r i é s  
d e  la z o n e  d ’e m p l o i  d e  S a i n t - O m e r .  V i e n n e n t  
e n s u i t e  la m é t a l l u r g i e  c o n c e n t r é e  s u r  le p ô l e  
d u n k e r g u o i s  e t  l ’a g r o a l i m e n t a i r e  d a n s  le 
B o u l o n n a i s  ( c o n s e r v e r i e  d e  p o i s s o n ) .

Le secteur primaire faiblement 
représenté mais dynamique

Le s e c t e u r  p r i m a i r e  r e p r é s e n t e  e n  m o y e n n e  
6 % %  d e s  e m p l o i s  d a n s  un  e s p a c e  t r a n s f r o n ­
t a l i e r  où  d o m i n e n t  l’i n d u s t r i e  e t  l e s  s e r v i c e s .  
Il e s t  c e p e n d a n t  p a r t i c u l i è r e m e n t  p r é s e n t  d a n s  
c e r t a i n s  t e r r i t o i r e s  : d a n s  l’a r r i è r e - p a y s  m o n -  
t r eu i l lo i s ,  le B o u l o n n a i s  e t  la F l a n d r e  i n t é r i e u r e  
l e s  e m p l o i s  p r i m a i r e s  d é p a s s e n t  l e s  30  %.

Le s e c t e u r a q r i c o l e  e s t  d i ve r s i f i é  : e x p l o i t a t i o n s

T e g e n w o o r d i g  b e h o u d t  W e s t - V l a a n d e r e n  e e n  
i n d u s t r i e e l  p r of i e l  d a t  i e t s  m e e r  u i t g e s p r o k e n  
is d a n  d a t  v a n  C ô t e  d ’O p a l e  ( 3 1 , 3% v a n  d e  t o t a l e  
w e r k g e l e g e n h e i d  t e g e n o v e r  29%%) .  De s e c u n ­
d a i r e  s e c t o r  is h e e l  s t e r k  v e r t e g e n w o o r d i g d  in 
d e  r e g i o  R o e s e l a r e - K o r t r i j k ,  d i e  n o c h t a n s  h a r d  
g e t r o f f e n  w o r d t  d o o r  d e  c r i s i s  in d e  t e x t i e l  - e n  
k l e d i n g i n d u s t r i e  ( b i jv o o r b e e l d  d e  s l u i t i n g  v a n  
Levi ’s  in Wervi k) .  O n d a n k s  d e  v e r t r a g i n g  v a n  
d e  e c o n o m i s c h e  g r o e i  is W e s t - V l a a n d e r e n  
h e t  s t e r k s t e  g e ï n d u s t r i a l i s e e r d  g e b i e d  in 
V l a a n d e r e n  g e b l e v e n .  De  w e r k g e l e g e n h e i d  in 
d e  f a b r i e k s i n d u s t r i e  b l e e f  b e h o u d e n :  2 1 %  v a n  
d e  w e r k n e m e r s  in Kor t r i jk  e n  6 3 %  v a n  d e  w e ­
r k n e m e r s  in Ti e l t  w e r k e n  i n d e  t e x t i e l s e c t o r .  De 
v o e d i n g s i n d u s t r i e  is e v e n e e n s  s t e r k  a a n w e z i g ,  
m e t  m e e r  d a n  1 0%  v a n  d e  w e r k n e m e r s  in d e  
a r r o n d i s s e m e n t e n  V e u r n e  e n  D i k s m u i d e .  De 
p r o d u c t i e  v a n  m a c h i n e s ,  d e  b o u w s e c t o r ,  d e  
h o u t  - e n  m e u b e l i n d u s t r i e  s p e l e n  e v e n e e n s  
e e n  d u i d e l i j k e  rol.

A a n  F r a n s e  z i j de  zijn e r  d r i e  d o m i n a n t e  
s o o r t e n  i n d u s t r i ë l e  a c t i v i t e i t e n .  V o o r e e r s t  d e  
v e r w e r k i n g  v a n  m i n e r a l e  p r o d u c t e n ,  m e t  d e  
g l a s -  e n  k r i s t a l f a b r i e k  v a n  A r g u e s ,  d i e  2 2 %  v a n  
d e  w e r k n e m e r s  v a n  d e  t e w e r k s t e l l i n g s z o n e  
v a n  S a i n t - O m e r  t e w e r k s t e l t .  V e r v o l g e n s  d e  
m e t a a l n i j v e r h e i d ,  d ie  g e c o n c e n t r e e r d  is r o n d  
D u n k e r g u e ,  e n  d e  v o e d i n g s n i j v e r h e i d  in d e  
s t r e e k  v a n  B o u l o g n e  ( v i s c o n s e r v e n ) .

De primaire sector is zwak 
vertegenwoordigd maar wel dynamisch

6 % %  van  d e  w e r k g e l e g e n h e i d  in h e t  g r e n s o v e r ­
s c h r i j d e n d  g e b ie d  w o r d t  g e r e a l i s e e r d  in d e  pr i ­
m a i r e  s e c t o r .  Die w e r k g e l e g e n h e i d  is in b e p a a l d e  
r e g i o ’s  d o m i n a n t  a a n w e z i g :  in d e  o m g e v i n g  van 
M o nt r eu i l  e n  B o u l o g n e  e n  in ’F l a n d r e  I n t é r i e u r e ’ 
is m e e r  d a n  3 0 %  v an  d e  w e r k g e l e g e n h e i d  t o e  t e  
s ch r i jve n  a a n  d e  p r i m a i r e  s e c t o r .

De  l a n d b o u w  is g e d i v e r s i f i e e r d :  m e l k v e e h o u ­
der i j  in d e  o m g e v i n g  v a n  B o u l o g n e ,  g r o e n t e n -



Localement présence encore forte du secteur agricole 
Plaatselijk een nog sterke aanwezigheid van de landbouwsector
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□
Périm ètre d e  l'aire métropolitaine 
littorale franco-belge 
G rens van  h et Frans-Belgisch 
G rootstedelijk K ustgebied

Part du s e c te u r p r im a ire  da n s  le to ta l 
d e s  s e c te u rs  d 'a c t iv ité s  en  1999 (%)
A andeel v a n  d e  p rim aire  s e c to r
op  h e t to taa l v a n  d e  ac tiv ite ite n se c to re n  in 1999 (%)

M oyennes  / g e m id d e ld e

W est-V laanderen : 4,55 %
C ôte d 'O pale : 4 ,2 0  %
Aire m étropolitaine littorale franco-belge 
Frans-Belgisch G rootstedelijk K ustgebied

I Lim ited 'arrondissem ent 
— I A rrondissem entsgrens 

Limite d e s  can tons français 
i e t d e s  com m unes belges 

—  G rens van  d e  F ran se  kantons 
en Belgische gem een ten  

=  Autoroute 
Autosnelweg 

■ Frontière franco-belge 
Frans-Belgische g rens

4,41 %
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i
Le sec teu r  primaire regroupe ici les activités 
suivantes : l’agriculture, l’élevage, la sylvi­

culture, la pêche, la chasse.

De primaire sector omvat de volgende 
activiteiten : landbouw, veeteelt, bosbouw, 
visvangst, jacht en delfstoffenwinning.

. J

De Berck à  Brugge. U ne frontière, deux  territoires, un  seul horizon
Van Berck to t Brugge. Eén grens, twee gebieden, één  gezamenlijke horizon
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l a i t i è r e s  d a n s  le B o u l o n n a i s ,  m a r a î c h a g e  d a n s  
l’A u d o m a r o i s ,  p o l y c u l t u r e  i n t e n s i v e  e t  é l e v a g e  
i n d u s t r i e l  e n  F l a n d r e  i n t é r i e u r e  f r a n ç a i s e ,  
h o r t i c u l t u r e  e t  é l e v a g e  p o r c i n  e n  F l a n d r e  o c c i ­
d e n t a l e  b e l g e .  L e s  e x p l o i t a n t s  s e  s o n t  o r i e n t é s  
v e r s  d e s  c r é n e a u x  s p é c i f i g u e s  e t  r é m u n é r a ­
t e u r s  : f l o r i c u l t u r e ,  p é p i n i è r e  d a n s  l e s  r é g i o n s  
d e  B r u g g e  e t  Tiel t ,  c u l t u r e  d e  l é g u m e s  d a n s  le 
s e c t e u r  d e  R ó e s e l a  re ,  f l e u r s  e t  f r a i s e s  d u  c ô t é  
d e  Kor t r i jk ,  lin t ex t i l e  e n  F l a n d r e  m a r i t i m e ,  
h o u b l o n  e t  b e t t e r a v e  à s u c r e  e n  F l a n d r e  i n t é ­
r i e u r e ,  e n d i v e s  d a n s  l ’A u d o m a r o i s .

D e r r i è r e  c e t t e  t e n d a n c e  g é n é r a l e ,  d e u x  c a r a c -  
t é r i s t i q u e s  d i s t i n g u e n t  la F l a n d r e  o c c i d e n t a l e  
b e l g e  d e  la C ô t e  d ’O pa l e .  D ’u n e  pa r t ,  l e s  t y p e s  
d e  p r o d u c t i o n s  : l e s  p r o d u c t i o n s  v é g é t a l e s  
( e x c e p t é  le B o u l o n n a i s )  d o m i n e n t  c ô t é  f r a n ­
ç a i s  t a n d i s  q u e  l e s  p r o d u c t i o n s  a n i m a l e s  s o n t  
m a j o r i t a i r e s  c ô t é  b e l g e .  D ’a u t r e  p a r t ,  la n a t u r e  
d e s  e m p l o i s  : l ’e m p l o i  i n d é p e n d a n t  e s t  p l u s  
f o r t e m e n t  p r é s e n t  e n  F l a n d r e  o c c i d e n t a l e .

L ’a c t i v i t é  d e  la p ê c h e  e s t  u n e  a u t r e  s p é c i f i c i t é  
d e  l ’e s p a c e  t r a n s f r o n t a l i e r  b o r d é  p a r  la M a n ­
c h e  e t  la m e r  d u  N o r d .  B o u l o g n e - s u r - M e r  
y o c c u p e  u n e  p o s i t i o n  d o m i n a n t e .  C ’e s t  le 
p r e m i e r  p o r t  d e  p ê c h e  f r a n ç a i s  e n  t o n n a g e s  
d é b a r q u é s  g r â c e  à  u n e  f l ot t i l l e  d ’u n e  q u i n z a i ­
n e  d e  n a v i r e s  i n d u s t r i e l s .  Le p o r t ,  b i e n  c o n ­
n e c t é  à  l ’a r r i è r e - p a y s  a v e c  s a  g a r e  d e  m a r é e ,  
c o n s t i t u e  u n e  p l a q u e  t o u r n a n t e  d e s  p r o d u i t s  
d e  la m e r .  A i l l e u r s ,  s u r  la C ô t e  d ’O p a l e ,  la 
p ê c h e  e s t  m a j o r i t a i r e m e n t  a r t i s a n a l e .  T r o i s  
c r i é e s  à  D u n k e r q u e ,  G r a n d - F o r t - P h i l i p p e  
e t  B o u l o g n e - s u r - M e r  a n i m e n t  le m a r c h é .  
Le p o r t  d e  p ê c h e  p r i n c i p a l  d e  la c ô t e  b e l g e  
e s t  N i e u w p o o r t .  La c o m m e r c i a l i s a t i o n  du  
p o i s s o n  s e  fai t  p a r  l ’i n t e r m é d i a i r e  d e s  c r i é e s  
d e  N i e u w p o o r t ,  Z e e b r u g g e  e t  O o s t e n d e .

L’organisation spatia le  d es  activités et la 
localisation d es  em p lo is  ont d es  incidences  
su r  la répartition et le s  m o u v e m e n ts  de la 
population.

t e e l t  in d e  o m g e v i n g  v a n  S a i n t - O m e r ,  i n t e n ­
s i e v e  p o l y c u l t u u r  e n  i n d u s t r i ë l e  v e e t e e l t  in 
F l a n d r e  I n t é r i e u r e ,  t u i n b o u w  e n  v a r k e n s t e e l t  
in W e s t - V l a a n d e r e n .  De  l a n d b o u w b e d r i j v e n  
r i c h t e n  z i c h  o p  s p e c i f i e k e  a c t i v i t e i t e n :  b l o e ­
m e n t e e l t  e n  b o o m k w e k e r i j e n  in d e  s t r e e k  
v a n  B r u g g e ,  g r o e n t e n t e e l t  in d e  s t r e e k  v a n  
R o e s e l a r e ,  v a r k e n s t e e l t ,  b l o e m e n t e e l t  e n  
b o o m k w e k e r i j e n  in Tiel t ,  t u i n b o u w  ( b l o e m e n ,  
a a r d b e i e n )  in Ko r t r i j k  v e z e l v l a s  in F l a n d r e  
M a r i t i m e ,  h o p  e n  b i e t e n  in F l a n d r e  I n t é r i e u r e ,  
w i t l o o f  in d e  s t r e e k  v a n  S a i n t - O m e r .

N a a s t  d e z e  a l g e m e n e  t e n d e n s  zi jn e r  t w e e  
v e r s c h i l l e n  t u s s e n  W e s t - V l a a n d e r e n  e n  C ô t e  
d ’O p a l e .  E n e r z i j d s  d e  a a r d  v a n  d e  t e e l t e n :  a a n  
F r a n s e  z i j de  is d e  g e w a s s e n t e e l t  o v e r h e e r ­
s e n d  ( b e h a l v e  in d e  o m g e v i n g  v a n  B o u l o g n e ) ,  
in t e g e n s t e l l i n g  t o t  W e s t - V l a a n d e r e n  w a a r  d e  
v e e t e e l t  o v e r h e e r s t .  E e n  a n d e r  v e r s c h i l  l igt  
in d e  a a r d  v a n  d e  w e r k g e l e g e n h e i d :  in W e s t -  
V l a a n d e r e n  is d e  z e l f s t a n d i g e  a c t i v i t e i t  in d e  
l a n d b o u w  s t e r k e r  a a n w e z i g .

De v i s v a n g s t  is e e n  a n d e r e  t y p i s c h e  act iv i t ei t  
v a n  h e t  g r e n s g e b i e d ,  d a t  i m m e r s  a a n  h e t  K a ­
n a a l  e n  a a n  d e  N o o r d z e e  g e l e g e n  is. B ou log n e -  
s u r - M e r  n e e m t  h i e r  e e n  d o m i n a n t e  po s i t i e  in, 
a i s  g r o o t s t e  F r a n s e  v i s s e r s h a v e n  (in g e l o s t e  
t on) .  De  v i s s e r i j v l o o t  v a n  B o u l o g n e - s u r - M e r  
o m v a t  o n g e v e e r  vi jf t ien i n d u s t r i ë l e  s c h e p e n .  
De h a v e n  h e e f t  e e n  g o e d e  v e r b i n d i n g  m e t  h e t  
h i n t e r l a n d  e n  f u n g e e r t  d a a r d o o r a l s  d r a a i s c h i j f  
v o o r  h e t  t r a n s p o r t  v a n  z e e p r o d u c t e n .  E l d e r s  in 
C ô t e  d ’O p a l e  is d e  v i ss e r i j  h o o f d z a k e l i j k  e e n  
a m b a c h t e l i j k e  act ivi t e i t .  E r  zijn d r i e  v i s m i j ­
n e n :  in D u n k e r q u e ,  G r a n d - F o r t - P h i l i p p e  e n  
B o u l o g n e - s u r - M e r .  In W e s t - V l a a n d e r e n  Is 
N i e u w p o o r t  d e  b e l a n g r i j k s t e  v i s s e r s h a v e n .  De 
vis w o r d t  e r  v e r h a n d e l d  via d e  v i s m i j n e n  v a n  
N i e u w p o o r t ,  Z e e b r u g g e  e n  O o s t e n d e .

De ruimtelijke organisatie  van de activiteiten  
en de lokalisering van de w erk ge legen h e id  
hebben een  invloed op de spreiding en het 
pendelged rag  van de bevolking.



Une agriculture diversifiée 
Gediversifieerde landbouw
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7  Cér Céréales /  granen
Lég Légumes /  groenten
Lin Lin /  vlas
Pdt Pommes de terre /  aardappelen 

Bettraves /  bieten 
Houblon /  hop 
Horticulture /  tuinbouw
Pépinière /  boomkwekerijen Cultures et élevages/teelten en fokkerijen Cult Él

É lait Elevage la itier /  melkveeteelt
É bov Élevage bovin /  runderveeteelt
É por Élevage porcin i  varkensteelt
Vol Vol ai II es /  gevog elte

La culture du lin : une production agricole commune aux deux territoires 
De vlasteelt: een gemeenschappelijke landbouwproductie van beide gebieden

De Berck à  Brugge. U ne frontière, deux  territoires, un  seul horizon
Van Berck to t Brugge. Eén grens, twee gebieden, één  gezamenlijke horizon
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Conséquence : une inégale répart 
de l'occupation humaine
Gevolg: een ongelijkmatige sprei 
van de bewoning

L’analyse de la densité  révèle com m en t les  
h om m es  s e  sont organ isés  pour occuper  
et s ’approprier l’espace .  Le peuplem ent du 
territoire transfrontalier es t  inégalem ent  
réparti. La population es t  venue s ’agglom érer  
à proximité des  pô les  économ iq ues  et le long 
du littoral. La Côte d ’Opale, confrontée à la 
polarisation de s e s  activités, voit s ’intensifier 
les  navettes domicile-travail.  La plupart des  
m é n a g e s  sont m otor isés  et doivent s e  d ép la­
cer de plus en plus loin pour aller travailler.

Les territoires se densifient inégalement

Le t e r r i t o i r e  t r a n s f r o n t a l i e r  e n r e g i s t r e  u n e  
d e n s i t é  m o y e n n e  d e  261 h a b i t a n t s  p a r  k m 2. Il 
s e  s i t u e  a u  c œ u r  d e  l’e s p a c e  le p l u s  d e n s é m e n t  
p e u p l é  d e  l’E u r o p e  du N o r d - O u e s t ,  e n t r e  le 
b a s s i n  p a r i s i e n  e t  la R a n d s t a t  Ho l l a nd ,  c a r a c t é ­
r i sé  p a r  u n e  m u l t i t u d e  d e  c e n t r e s  u r b a i n s .

D e u x  c o n t r a s t e s  s ’o b s e r v e n t  d e  p a r t  e t  d ’a u t r e  
d e  la f r o n t i è r e .  T o u t  d ’a b o r d ,  la F l a n d r e  o c c i ­
d e n t a l e  b e l g e  p r é s e n t e  u n e  d e n s i t é  m o y e n n e  
p l u s  é l e v é e  q u e  la C ô t e  d ’O p a l e  : 3 5 7  h a b i t a n t s  
p a r  k m 2 c o n t r e  196.  E n s u i t e ,  l e s  f o r m e s  
d ’o c c u p a t i o n  h u m a i n e  d i f f è r e n t  c ô t é  b e l g e  et  
c ô t é  f r a n ç a i s .

En F l a n d r e  o c c i d e n t a l e  b e l g e ,  u n e  o r g a n i s a t i o n  
p l u s  d i f f u s e  d e s  a c t i v i t é s  é c o n o m i q u e s  a  c o n ­
dui t  à  u n e  r é p a r t i t i o n  r e l a t i v e m e n t  h o m o g è n e  
d e  la p o p u l a t i o n .  L e s  d e n s i t é s  s o n t  p a r t o u t

Ais w e  de bevolkingsdichtheid analyseren,  
zien w e  op w elk e  m anier de m en sen  de ruim­
te ingenom en en zich toegeëigend  hebben. 
De bevolking van het grensoverschrijdend  
gebied is ongelijkmatig gespreid. De m en sen  
hebben zich m assaa l  nabij de econom ische  
centra en langs de kust gevestigd. Vanwege  
de polarisatie van de activiteiten in Côte 
d’Opale n eem t het w oon-w erkverk eer  toe. 
De m e e s te  gezinnen zijn in het bezit van een  
w agen  en m oeten  zich voor hun w erk  a lsm aar  
verder verplaatsen.

De bevolkingsdichtheid is ongelijk

In h e t  g r e n s o v e r s c h r i j d e n d  g e b i e d  b e d r a a g t  d e  
g e m i d d e l d e  b e v o l k i n g s d i c h t h e i d  261 I n w o n e r s  
p e r  k m 2. He t  g e b i e d  ligt m i d d e n  In d e  d i c h t s t  b e ­
vo l k t e  z o n e  va n  N o o r d - W e s t - E u r o p a ,  t u s s e n  h e t  
b e k k e n  van  Pa r i j s  e n  d e  H o l l a n d s e  R a n d s t a d .  
Het  t e l t  e e n  g r o o t  a a n t a l  s t e d e l i j k e  c e n t r a .

De g e b i e d e n  a a n  w e e r s z i j d e n  v a n  d e  g r e n s  
v e r t o n e n  t w e e  g r o t e  v e r s c h i l p u n t e n .  V o o r e e r s t  
Is d e  g e m i d d e l d e  b e v o l k i n g s d i c h t h e i d  In W e s t -  
V l a a n d e r e n  g r o t e r  d a n  In C ô t e  d ’Op al e :  35 7 
I n w o n e r s  p e r  k m 2 t e g e n o v e r  196.  E en  t w e e d e  
v e r s c h i l p u n t  b e t r e f t  d e  n e d e r z e t t l n g s p a t r o n e n .

In W e s t - V l a a n d e r e n  zijn d e  e c o n o m i s c h e  a c t i ­
vi t e i ten  m e e r  v e r s p r e i d .  Dit h e e f t  e e n  b e t r e k ­
kel i jk h o m o g e n e  s p r e i d i n g  v an  d e  b ev ol k i n g  tot  
gevolg .  De b e v o l k i n g s d i c h t h e i d  Is o v e r a l  h o g e r
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L'inégale répartition de la population (densité en 1999) 
Ongelijkmatige spreiding van de bevolking (dichtheid in 1999)

D ensite  d e  la po p u la tio n  en  h a b ita n ts  p a r km 
au  d e rn ie r  re c e n se m e n t 
B evo lk in g sd ich th eid  p e r  km 2 bij d e  laa ts te  
v o lkste lling

M oyennes / g em id d e ld e  :

□

W est-V laanderen : 357 ha b l km2 
C ôte d 'O pale : 196 hab/km 2 
Aire métropolitaine littorale franco-belge 
Frans-Belgisch grootstedelijk gebied

261 hab/km 2

P érim ètre d e  l'aire métropolitaine 
littorale franco-belge 
G rens van h et Frans-Belgisch 
Grootstedelijk K ustgebied

□ Limite d 'arrondissem ent 
Arrond i ssem  entsg  rens 
Limite d e s  can to n s français

□ e t  d e s  com m unes belges 
G rens van  d e  F ranse  kantons 
e n  B elgische gem een ten  
A utoroute 
Autosnelweg 

. . . .  Frontière franco-belge 
Frans-Belgische g rens

De Berck à  Brugge. U ne frontière, deux  territoires, un  seul horizon
Van Berck to t Brugge. Eén grens, twee gebieden, één  gezamenlijke horizon
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s u p é r i e u r e s  à  200  h a b / k m 2 e x c e p t é  d a n s  
[a r é g i o n  d u  W e s t h o e k .  S e u l e  la c o m m u n e  
d ’O o s t e n d e  e n r e g i s t r e  u n  c h i f f re  s u p é r i e u r  à 
2 . 000  h a b / k m 2.

La d e n s i t é  m o y e n n e  d e  la C ô t e  d ’O p a l e  e s t  p l u s  
fa ib l e .  C e p e n d a n t ,  l o c a l e m e n t ,  d e s  c h i f f r e s  
t r è s  é l e v é s  s o n t  e n r e g i s t r é s  a u t o u r  d e s  p ô l e s  
é c o n o m i g u e s .  La c a r t o g r a p h i e  d e s  d e n s i t é s  
m o n t r e  d e s  s i m i l i t u d e s  a v e c  la r é p a r t i t i o n  d e s  
e m p l o i s  o b s e r v é e  p r é c é d e m m e n t .  L e s  f o r t e s  
c o n c e n t r a t i o n s  d e  p o p u l a t i o n  c o r r e s p o n d e n t  
a u x  a g g l o m é r a t i o n s  d ’a c t i v i t é s  d a n s  l e s  c a n ­
t o n s  d e  B o u l o g n e - s u r - M e r ,  D u n k e r g u e ,  C a l a i s  
e t  S a i n t - O m e r .  L e s  d e n s i t é s  y d é p a s s e n t  l e s  
2 . 200  h a b / k m 2 p o u r  a t t e i n d r e  6 . 6 3 6  h a b / k m 2 
à  S a i n t - P o l - s u r - M e r  e t  5 . 6 0 8  h a b / k m 2 à  B o u -  
l o g n e - s u r - M e r .  C e s  c h i f f r e s  c o n t r a s t e n t  a v e c  
l e s  a u t r e s  s e c t e u r s  d e  d e n s i t é  b e a u c o u p  p l u s  
f a ib l e  ( p a s  p l u s  d e  50 h a b / k m 2 d a n s  l ’a r r i è r e -  
p a y s  m o n t r e u i l l o i s  p a r  e x e m p l e ) .

C o n j u g u é a u  p h é n o m è n e  d e  p é r i u r b a n i s a t i o n ,  c e  
m o d e  d ’o r g a n i s a t i o n  g é n è r e  d e s  d é p l a c e m e n t s  
e n t r e  le l ieu d e  r é s i d e n c e  e t  le l ieu d e  t ravail .

La mobilité domicile-travail s'intensifie 
________ sur la Côte d'Opale________

L e s  n a v e t t e s  d o m i c i l e - t r a v a i l  c a r a c t é r i s e n t  
l’o r g a n i s a t i o n  s p a t i a l e  d e  la C ô t e  d ’O p a l e  : 67  % 
d e s  a c t i f s  q u i t t e n t  l e u r  c o m m u n e  p o u r  a l l e r  t r a ­
va i l l e r  c o n t r e  61 %  e n  F r a n c e .  C e t t e  s i n g u l a r i t é  
r e p o s e  s u r  l’e x i s t e n c e  a n c i e n n e  d ’un r é s e a u  
d e n s e  d e  vi l l es  r e l i é e s  p a r  d e s  a x e s  d e  t r a n s ­
p o r t s .  L’i ns t ab i l i t é  d e  l’e m p l o i  e t  la d i m i n u t i o n  
d e s  t e m p s  d e  t r a j e t  o n t  a c c r u  c e  p h é n o m è n e  
e n t r e  1990 e t  1999.

D e u x  t y p e s  d e  d é p l a c e m e n t s  s ’o b s e r v e n t  s u r  la 
c a r t e .  T o u t  d ’a b o r d ,  la m a j e u r e  p a r t i e  d e s  n a ­
v e t t e s  s ’e f f e c t u e n t  à  l’i n t é r i e u r  d e s  a i r e s  u r b a i ­
n e s ,  d e  l e u r  p é r i p h é r i e  v e r s  l e u r  c e n t r e .  Q u a t r e  
p ô l e s  c o n c e n t r e n t  f o r t e m e n t  l e s  e m p l o i s  e t  font  
r e s s e n t i r  l e u r  i n f l u e n c e  é c o n o m i q u e  s u r  l es  
s e c t e u r s  e n v i r o n n a n t s .  Il s ’ag i t  d e  D u n k e r q u e ,

d a n  200 i n w / k m 2, b e h a l v e  in d e  W e s t h o e k .  Al ­
l e e n  d e  g e m e e n t e  O o s t e n d e  h e e f t  e e n  d i c h t h e i d  
v a n  m e e r  d a n  2 . 000 i n w / k m 2.

De g e m i d d e l d e  b e v o l k i n g s d i c h t h e i d  in C ô t e  
d ’O p a l e  is m i n d e r  h oo g .  T o c h  s t e l l e n  w e  p l a a t ­
sel i jk,  r o n d  d e  e c o n o m i s c h e  c e n t r a ,  h e e l  h o g e  
c i j fe r s  va s t .  De  k a a r t  v a n  d e  b e v o l k i n g s d i c h t h e i d  
v e r t o o n t  g r o t e  g e l i j k e n i s s e n  m e t  d e  k a a r t  o m ­
t r e n t  w e r k g e l e g e n h e i d ,  die  h o g e r o p  b e s p r o k e n  
w e r d .  De s t e r k e  b e v o l k i n g s c o n c e n t r a t i e s  l o p e n  
gel i jk m e t  d e  c o n c e n t r a t i e s  v an  a c t iv i t e i ten  in 
d e  c a n t o n s  v a n  B o u l o g n e - s u r - M e r ,  D u n k e r q u e ,  
C a l a i s  e n  S a i n t - O m e r .  De b e v o l k i n g s d i c h t h e i d  
o v e r s c h r i j d t  e r d e  2 .200  i n w / k m 2 e n  b e r e i k t  z e l f s  
6 . 63 6  i n w / k m 2 in S a i n t - P o l - s u r - M e r  e n  5 .608  
i n w / k m 2 in B o u l o g n e - s u r - M e r .  Die c i j fe r s  v o r ­
m e n  e e n  s t e r k  c o n t r a s t  m e t  d e  a n d e r e  z o n e s ,  
w a a r  d e  b e v o l k i n g s d i c h t h e i d  v e e l  l a g e r  is ( a m ­
p e r  50 i n w / k m 2 in d e  o m g e v i n g  v a n  M o n t r e u i l  
b i jvoorbee l d) .

S a m e n  m e t  h e t  v e r s c h i j n s e l  v an  d e  ' p e r i u r b a -  
n i s a t i e ’, v e r o o r z a a k t  d e z e  s i t u a t i e  o m v a n g r i j k e  
p e n d e l b e w e g i n g e n .

Het woonwerkverkeer in Côte d'Opale 
neemt toe

H e t  w o o n w e r k v e r k e e r  k e n m e r k t  d e  r u i m t e l i ­
j k e  o r g a n i s a t i e  v a n  C ô t e  d ’O p a l e .  6 7 %  v a n  d e  
b e r o e p s b e v o l k i n g  w e r k t  b u i t e n  d e  e i g e n  g e ­
m e e n t e ,  t e g e n o v e r  61 %  in d e  r e s t  v a n  F r a n k ­
rijk.  De  g r o t e r e  p e n d e l  k a n  w o r d e n  v e r k l a a r d  
d o o r d a t  v a n  o u d s h e r  e e n  d i c h t  n e t w e r k  v a n  
s t e d e n ,  d i e  o n d e r l i n g  d o o r  w e g e n  v e r b o n ­
d e n  zijn,  a a n w e z i g  is. E e n  m i n d e r  s t a b i e l e  
w e r k g e l e g e n h e i d  e n  d e  s n e l l e r e  v e r p l a a t -  
s i n g s m o g e l i j k h e d e n  h e b b e n  di t  v e r - s c h i j n s e l  
t u s s e n  1 99 0  e n  1 99 9  n o g  v e r s t e r k t .

E r  is s p r a k e  v a n  t w e e  s o o r t e n  v e r p l a a t s i n g e n .  
V o o r e e r s t  g e b e u r t  h e t  g r o o t s t e  d e e l  v a n  h e t  
w o o n w e r k v e r k e e r  b i n n e n  d e  s t e d e l i j k e  z o n e s  
( a i r e s  u r b a i n e s ) ,  v a n u i t  d e  r a n d  e r v a n  n a a r  
h e t  c e n t r u m .  De w e r k g e l e g e n h e i d  is s t e r k



I

K ilo m ètre
K ilo m e te r

S o u rce s  /  bronnen  : extrait BD Carto®  IGN ©IGN 2006 - INSEE R G P99 -  1/06/2006

En France,  l’in tensi té  d e s  m ig ra tions  a l t e r n a n te s  e s t  
u t i l isée p a r  l’INSEE pour  d é c o u p e r  le te r r i to i r e  en a ires  
u rba ines .  Définition de « aire  u rb a in e  »  : « e n s e m b le  de 
c o m m u n e s  d ’un s e u l  t e n a n t  e t  s a n s  enclave ,  cons t i tué  
p a r  un pôle urbain  ou p a r  d e s  c o m m u n e s  ru ra le s  
ou un i tés  u rb a in e s  (couronne pér iu rba ine)  dont au 
m oins  40 % de  la population  ré s id e n te  ayant un emploi 
t ravail le  d a n s  le pôle ou d a n s  d e s  c o m m u n e s  a t t i ré e s  
p a r  celui-ci . »

P o u r  la F landre  occiden ta le  belge, ce  type de d o n n é e  n ’a 
pu ê t r e  ca r tog raph ié ,  fau te  de chiffres récen ts .

Aan F ra n se  zijde w ord t  de  in tensite i t  van het 
w o o n w e rk v e rk e e r  door  he t  INSEE g eb ru ik t  om het 
g eb ied  o n d e r  te  ve rde len  in 'a i res  u rb a in e s ’ (stedelijke 
zones) .  De definitie daarvan  luidt a is  volgt: « e e n  g e h e e l  
van g e m e e n te n  dat  één  a a n e e n g e s lo te n  gebied  v o rm t  
z o n d e r  enclave, en s a m e n g e s t e ld  is uit een  s tedelijk  
c e n t ru m  of uit p l a t t e l a n d s g e m e e n te n  of s tedel ijke  
e e n h e d e n  (couronne p é r iu rb a in e  - he t  r andstede l i jke  
gebied) en w a a rv an  ten  m in s te  40% van de bevolking die 
e r  w oont  en die een  baan heeft, in het c e n t ru m  w e rk t  
of in de g e m e e n te n  die door  dat  c e n t ru m  a a n g e t ro k k en  
w o rd e n .»

Floe de  p en d e lb ew e g in g e n  e r  in W es t-V laanderen  
uitzien,  is bij g e b re k  aan  recen t  c i j fe rm ate r iaa l ,  niet 
gew eten .

C A LA IS

Nombre d'actifs em ployés en  dehors 
d e  s a  com m une d e  domiciliation en  1999 
Aantal beroepsactieven  d ie w erken buiten 
d e  g em e en te  w aarin z e  woonachtig zjjn in 1999

Quatre pôles structurent les flux en Côte d'Opale
Vier centra structureren de verplaatsingen in Côte d'Opale

Pôles économ iques
E conom ische centra ^

De Berck à  Brugge. U ne frontière, deux  territoires, un  seul horizon
Van Berck to t Brugge. Eén grens, twee gebieden, één  gezamenlijke horizon



Deux organisations spatiales de l'activité 
Twee manieren om de bedrijvigheid ruimtelijk in te richten

Ca la is ,  Bo u log n e - s u r - M  e r  e t  S a  i n t - O r n e r  où  e n ­
vi ron 50 %  d e s  a c t i f s  e f f e c t u e n t  un  d é p l a c e m e n t  
d o m i c i l e - t r a v a i l .  Ce  t a u x  a t t e i n t  52 %  d a n s  l’a i r e  
u r b a i n e  d e  S a i n t - O m e r  e n  r a i s o n  d e  l ’a t t r a c t i o n  
d e  la c r i s t a l l e r i e  d ’A r q u e s .  L e s  a u t r e s  vi l les,  où 
l ieu d e  t r ava i l  e t  l ieu d e  r é s i d e n c e  s e  c o n f o n d e n t  
d a v a n t a g e ,  e n r e g i s t r e n t  m o i n s  d e  flux.  L e s  t a u x  
d e  n a v e t t e u r s  y s o n t  f a i b l e s  : 7,1 %  à Bai l l eui ,  
9 %  à H a z e b r o u c k .  Le s e c t e u r  C a n c h e - A u t h i e  
n ’a p p a r a î t  q u a s i m e n t  p a s  : l e s  c o m m u n e s  
s o n t  r u r a l e s  e t  l e s  a c t i f s  ( p r i n c i p a l e m e n t  d e s  
a r t i s a n s  e t  d e s  a g r i c u l t e u r s )  t r a v a i l l e n t  s u r  l e u r  
l ieu d e  r é s i d e n c e .

D’a u t r e s  d é p l a c e m e n t s  e x i s t e n t  e n t r e  l e s  a i r e s  
u r b a i n e s  n o t a m m e n t  e n t r e  l e s  t r o i s  g r a n d e s  
a g g l o m é r a t i o n s  l i t t o r a l e s  r e l i é e s  p a r  l’a u t o ­
r o u t e  EéO (A16). L e s  n a v e t t e s  s e  r é v è l e n t  n o m ­
b r e u s e s  e n t r e  C a l a i s  e t  D u n k e r q u e .  Bi en  q u ’e n  
pos i t io n  c e n t r a l e ,  l’a i r e  u r b a i n e  d e  S a i n t - O m e r  
é c h a n g e  p e u  a v e c  l e s  a u t r e s .  En F l a n d r e - L y s ,  
l e s  d é p l a c e m e n t s  h o r s  a i r e  u r b a i n e  s e  d i r i g e n t  
e s s e n t i e l l e m e n t  v e r s  la r é g i o n  lil loise.

E n t r e  1990  e t  1999,  c e s  d é p l a c e m e n t s  o n t  
é v o l u é  : le C a l a i s i s  d r a i n e  e n c o r e  d e s  a c t i f s  
e n  p r o v e n a n c e  d u  D u n k e r q u o i s  e t  d u  B o u ­
l o n n a i s .  L e s  a u t r e s  a i r e s  u r b a i n e s  v o i e n t  l e u r  
i n f l u e n c e  s e  r e s t r e i n d r e .  E l l e s  c o n n a i s s e n t  
u n e  a u g m e n t a t i o n  d e s  f lux  s o r t a n t s  a u  prof i t  
d e  la m é t r o p o l e  l i l loise.

Les ménages périurbains se motorisent

L’i n t e n s i f i c a t io n  d e  la m o b i l i t é  e t  d e s  n a v e t t e s  
d o m i c i l e - t r a v a i l  p r of i t e  p r i n c i p a l e m e n t  à  un 
m o d e  d e  t r a n s p o r t  : la vo i tu re .  P l u s  d e  80  % 
d e s  m é n a g e s  d e s  c o m m u n e s  p é r i u r b a i n e s  et  
r u r a l e s  d u  t e r r i t o i r e  t r a n s f r o n t a l i e r  d i s p o s e n t  
d ’u n  v é h i c u l e  ; 30  %  e n  p o s s è d e n t  m ê m e  d eux .

L e s  f o y e r s  s a n s  v o i t u r e  r e s t e n t  d o n c  m i ­
n o r i t a i r e s  : 20 %  d e s  m é n a g e s  d e  F l a n d r e  
o c c i d e n t a l e  n e  p o s s è d e n t  p a s  d e  v é h i c u l e .  
P o u r  la C ô t e  d ’O pa l e ,  c e  p o u r c e n t a g e  a t t e i n t  
21 %.  La p l u p a r t  d e  c e s  f a m i l l e s  s a n s  v o i t u r e

g e c o n c e n t r e e r d  in v i e r  c e n t r a ,  w a a r v a n  d e  e c o ­
n o m i s c h e  i nvloed t e  v o e l e n  is in d e  o m l i g g e n d e  
z o n e s .  Die c e n t r a  zijn D u n k e r q u e ,  C ala i s ,  B o u -  
l o g n e - s u r - M e r  e n  S a i n t - O m e r .  O n g e v e e r  5 0 %  
v a n  d e  b e r o e p s a c t i e v e n  in d i e  r e g i o ’s  p e n d e l e n  
n a a r  h u n  w e r k .  In d e  a i r e  u r b a i n e ’ v a n  S a i n t -  
O m e r  is d a t  z e l f s  52%,  v a n w e g e  d e  v e s t ig i n g  
a l d a a r  va n  d e  k r i s t a l f a b r i e k  v a n  A r q u e s .  In d e  
a n d e r e  s t e d e n ,  w a a r  w o n e n  e n  w e r k e n  m e e r  
s a m e n v a l l e n ,  Is e r  m i n d e r  w o o n w e r k v e r k e e r .  
He t  p e r c e n t a g e  p e n d e l a a r s  Is e r  l aa g:  7 , 1% In 
Bai l l eui ,  9 %  In H a z e b r o u c k .  In d e  z o n e  C a n c h e -  
A u t h l e  Is e r  n a g e n o e g  g e e n  w o o n w e r k v e r k e e r :  
h e t  zijn p l a t t e l a n d s g e m e e n t e n  e n  d e  b e r o e p s ­
a c t i e v e n  ( hoo f dz ak e l i j k  a m b a c h t s l u i  e n  l a n d ­
b o u w e r s )  w e r k e n  In h u n  w o o n p l a a t s .

E r g e b e u r e n  o o k  v e r p l a a t s i n g e n  t u s s e n  d e  ' a i r e s  
u r b a i n e s ’ o n d e r l i n g ,  e n  m e e r  b e p a a l d  t u s s e n  d e  
d r i e  g r o t e  k u s t a g g l o m e r a t l e s  d ie  v e r b o n d e n  zijn 
d o o r d e s n e l w e g  EéO (A16). E r i s  v e e l  w o o n w e r k ­
v e r k e e r  t u s s e n  C a l a i s  e n  D u n k e r q u e .  O n d a n k s  
h a a r  c e n t r a l e  l igging Is e r  w e i n i g  w o o n w e r k v e r -  
k e e r t u s s e n  d e  ' a l r e  u r b a i n e ’ v an  S a l n t - O m e r e n  
d e  a n d e r e .  In F l a n d r e - L y s  Is h e t  w o o n w e r k v e r ­
k e e r  b u l t e n  d e  ' a l r e  u r b a i n e ’ h o o f d z a k e l i j k  op  d e  
R l j s e l s e  r e g i o  g e r i c h t .

T u s s e n  1990 e n  1999 v on d  e r e e n  e vo lu t i e  p l a a t s  
v a n  h e t  w o o n w e r k v e r k e e r :  d e  s t r e e k  v an  C a l a i s  
t r e k t  nog  alt i jd b e r o e p s a c t i e v e n  a a n  v a n u i t  d e  
s t r e e k  v a n  D u n k e r q u e  of B o u l o g n e .  De Invloed 
v a n  d e  a n d e r e  ' a i r e s  u r b a i n e s ’ w o r d t  m i n d e r .  Bij 
h e n  Is e r  e e n  v e r h o g i n g  v a n  h e t  u i t g a a n d e  v e r ­
k e e r  In d e  r i ch t ing  v a n  d e  R l j s e l s e  m e t r o p o o l .

De gezinnen in de randstedelijke zones 
rijden steeds meer met de auto

De st i jging v an  d e  mobi l i tei t  e n  van he t  w o o n w e r k ­
v e r k e e r  w o r d t  v o o r n a m e l i j k  g e r e a l i s e e r d  d o o r  
d e  a u to .  M e e r  d a n  8 0 %  v an  d e  g e z i n n e n  In d e  
r a n d s t e d e l i j k e  g e m e e n t e n  e n  d e  p l a t t e l a n d s ­
g e m e e n t e n  va n  h e t  g r e n s o v e r s c h r i j d e n d  g e b i e d  
bezi t  e e n  a u to .  3 0 %  bezi t  e r  z e l f s  t w e e .
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Faible motorisation des ménages urbains
Laag autogebruik bij de gezinnen die in de stad wonen

sa n s voiture (%:P art d e s

H
m én a g es

42,13

31,16
23,49
17,67
13 92

M o y e n n e s  i g e m id d e ld e  :

W est-V laanderen : 19,90 %
C ôte d 'O p a le : 21 ,28  %
Aire m étropolitaine littorale franco-belge i jq  0/o
Frans-Belgisch grootstedelijk gebied I ’ °

□
P érim ètre d e  l'aire métropolitaine 
littorale franco-belge 
G rens van  h e t Frans-Belgisch 
G rootstedelijk K ustgebied

Limite d 'arrondissem ent 
Arron di ssem  entsg  rens 
Limite d e s  can to n s français 
e t  d e s  com m unes belges 
G rens van  d e  F ranse  kantons 
en  Belgische gem een ten  
Autoroute 
A utosnelweg 
Frontière franco-belge 
Frans-Belgische grens

Plus des trois quarts des ménages périurbains disposent au moins d 'un  véhicule 
Meer dan drie-kwart van de randstedelijke huishoudens beschikt over minstens 1 wagen

De Berck à  Brugge. U ne frontière, deux  territoires, un  seul horizon
Van Berck to t Brugge. Eén grens, twee gebieden, één  gezamenlijke horizon
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h a b i t e n t  e n  ville.  En m o d é l i s a n t  la v a r i a b l e  
d e s  m é n a g e s  n o n  m o t o r i s é s ,  t r o i s  c r i t è r e s  
a p p a r a i s s e n t  p o u r  e x p l i q u e r  l e s  d i f f é r e n c e s  d e  
p r o p o r t i o n s .

P r e m i e r  f a c t e u r ,  la d e n s i t é  : p l u s  on  s e  s i t u e  
a u  c e n t r e  d ’u n e  vi l le i m p o r t a n t e ,  p l u s  la m o ­
t o r i s a t i o n  e s t  fa ib l e .  H a b i t e r  un  c e n t r e  u r b a i n  
p e r m e t  d ’ê t r e  s o u v e n t  p r o c h e  d e  s o n  l ieu d e  
t rava i l ,  d e s  s e r v i c e s ,  d e s  c o m m e r c e s  e t  d e  
p o u v o i r  e m p r u n t e r  l e s  t r a n s p o r t s  e n  c o m m u n ,  
s u r t o u t  si l ’a c q u i s i t i o n  d ’un  v é h i c u l e  n ’e s t  p a s  
e n v i s a g e a b l e  f i n a n c i è r e m e n t .

D e u x i è m e  f a c t e u r  : l’â g e  d e  la p o p u l a t i o n .  
Le p o i d s  d e s  m é n a g e s  r e t r a i t é s  e s t  b i en  
v i s i b l e  d a n s  l e s  c o m m u n e s  du  l i t t o r a l  b e l g e ,  
c o m m u n e s  p a r  a i l l e u r s  b ien  d e s s e r v i e s  p a r  
le t r a m w a y .  A La P a n n e ,  o ù  p r è s  d ’u n  q u a r t  
d e  la p o p u l a t i o n  a p l u s  d e  65  a n s ,  la p a r t  d e s  
m é n a g e s  s a n s  v o i t u r e  a t t e i n t  29 %.

Enfin,  t r o i s i è m e  f a c t e u r :  le n i v e a u  d e  p r é c a ­
r i té  e x p l i q u e  u n  t a u x  d e  n o n  m o t o r i s a t i o n  p l u s  
é l e v é  d a n s  l e s  p ô l e s  u r b a i n s  f r a n ç a i s  (36,7 %  à 
B o u l o g n e ,  33 , 7  %  à S a i n t - O m e r ,  3 0 , 6  %  à C a ­
lais ,  3 8  %  à  O o s t e n d e ,  36  %  à B l a n k e n b e r g h e ) .  
L e s  p r o p o r t i o n s  o b s e r v é e s  s o n t  é t r o i t e m e n t  
c o r r é l é e s  à  la p a r t  d e  la p o p u l a t i o n  a c t i v e  o c ­
c u p é e .

De g e z i n n e n  z o n d e r  a u t o  bl i jven d u s  in d e  m i n ­
d e r h e i d .  2 0 %  v a n  d e  W e s t - V l a a m s e  g e z i n n e n  
b e s c h i k t  ni et  o v e r  e e n  w a g e n .  In F r a n k r i j k  
b e d r a a g t  dit p e r c e n t a g e  21 %.

Het  m e r e n d e e l  v a n  d e z e  g e z i n n e n  z o n d e r  a u t o  
w o o n t  in d e  s t a d s c e n t r a .  H i e r v o o r  k u n n e n  
e n k e l e  v e r k l a r i n g e n  a a n g e h a a l d  w o r d e n .

Ee n e e r s t e  v e r k l a r i n g  b e t r e f t  d e  s t e d e l i j k e  
c o n t e x t :  w i e  in e e n  s t a d s c e n t r u m  w o o n t ,  w o o n t  
m e e s t a l  niet  v e r  v an  zijn w e r k ,  va n  d e  d i v e r s e  
d i e n s t e n  e n  w i n k e l s  e n  k a n  g e b r u i k  m a k e n  van  
h e t  o p e n b a a r  v e rv o e r .  Dit g e l d t  d e s  t e  m e e r  in­
d i en  h e t  a a n s c h a f f e n  v a n  e e n  w a g e n  f i n a n c i e e l  
niet  h a a l b a a r  is.

Ee n  t w e e d e  f a c t o r  is d e  l eef t i jd v a n  d e  b e v o l ­
king.  In d e  W e s t - V l a a m s e  k u s t g e m e e n t e n  
w o n e n  v e e l  g e p e n s i o n e e r d e n .  Die g e m e e n t e n  
w o r d e n  b o v e n d i e n  g o e d  d o o r  d e  k u s t t r a m  
b e d i e n d .  E e n  v o o r b e e l d  h i e r v a n  is d e  P a n n e :  
De P a n n e  t e l t  h e t  g r o o t s t e  a a n d e e l  65  p l u s s e r s  
e n  2 9 %  v a n  d e  g e z i n n e n  b ez i t  g e e n  a u t o .

E e n  d e r d e  f a c t o r  is d e  b e s t a a n s o n z e k e r h e i d :  
d e z e  v e r k l a a r t  h e t  h o g e r  p e r c e n t a g e  n i e t -  
a u t o b e z i t t e r s  in d e  s t a d s a g g l o m e r a t i e s .  
( 3 6 ,7 %  in B o u l o g n e ,  3 3 , 7 %  in S a i n t - O m e r ,  
3 0 , 6 %  in C a l a i s ,  3 8 %  in O o s t e n d e ,  3 6 %  in 
B l a n k e n b e r g e i .  Die p e r c e n t a g e s  s t a a n  in 
n a u w  v e r b a n d  m e t  d e  l a g e r e  w e r k z a a m h e i d s -  
g r a a d  in d e z e  g e m e e n t e n .

Une ligne de tramway dessert l'ensemble du  littoral belge. 
De kusttram bedient alle Belgische kustgemeenten.



Fiche repères 1 : une localisation favorable aux échanges 
Referentiefiche 1: Een ligging die de uitw isselingen bevordert

Le t e r r i t o i r e  e s t  o u v e r t  s u r  [’E u r o p e  d u  N o r d -  
O u e s t .  Il e s t  é g a l e m e n t  a u  c œ u r  d ’u n e  z o n e  
d e  m a r c h é  d e  50 m i l l i o n s  d ’h a b i t a n t s  e t  e s t  
a c c e s s i b l e  e n  m o i n s  d e  3 h e u r e s  d e s  p r i n ­
c i p a l e s  c a p i t a l e s  d u  n o r d  d e  l ’E u r o p e  g r â c e  
à  un  s y s t è m e  d ’i n f r a s t r u c t u r e s  d e  t r a n s p o r t  
c o m p l e t  e t  c o m p l é m e n t a i r e .

He t  g r o o t s t e d e l i j k  k u s t g e b i e d  h e e f t  a a n s l u i t i n g  
m e t  N o o r d - W e s t - E u r o p a .  He t  b e v i n d t  z ich  t e ­
v e n s  in h e t  c e n t r u m  v a n  e e n  h a n d e l s z o n e  v a n  
50 m i l j o e n  i n w o n e r s  e n  h e t  is in m i n d e r  d a n  
d r i e  u u r  tijd b e r e i k b a a r  v a n u i t  d e  b e l a n g r i j k s t e  
h o o f d s t e d e n  v an  h e t  N o o r d e n  v a n  E u r o p a ,  
d a n kz i j  e e n  vo l l ed ig  e n  c o m p l e m e n t a i r  s y s ­
t e e m  v a n  t r a n s p o r t i n f r a s t r u c t u u r .

AMSTERDAM

Rotterdam
LONDRES

D over

A ntw erpenDunker

„BRUXELLES

Amiens

Le H avre

R ouen

S o u rc e  /  b ro n n e n  : A G U R / ESRI

L'E42 relie le littoral dunkerquois à l'aggloméra­
tion lilloise et à l'A l vers Paris. L'E40 fait la liaison 
entre Berck-Montreuil, Boulogne-sur-Mer, Calais, 
Dunkerque, Veurne, Diksmuide et Brugge. Elle 
relie notamment les principaux ports du littoral 
transfrontalier et permet la jonction vers le sud 
à l'autoroute des estuaires. Du côté belge, cette 
autoroute se prolonge vers Bruxelles, Anvers, Rot­
terdam, Amsterdam et l'Europe du nord-est. L'E15 
relie Calais à Saint-Omer et permet de rejoindre le 
réseau est, vers la Lorraine et l'Alsace et le réseau 
sud vers Lyon. L'E403 relie Brugge à Kortrijk. Plus 
au sud, elle permet de rejoindre l'agglomération 
lilloise. L'A19 belge, autoroute de desserte locale, 
assure le désenclavement de la ville d'Ieper en la 
reliant à Kortrijk.

De E42 verbindt de kust van Dunkerque met de 
Rijselse agglomeratie en met de A l naar Parijs. 
De E40 zorgt voor de verbinding tussen Berck- 
Montreuil, Boulogne-sur-Mer, Calais, Dunkerque, 
Veurne, Diksmuide en Brugge. Die autoweg zorgt 
onder meer voor de verbinding tussen de belang­
rijkste havens van de grensoverschrijdende kust 
en sluit naar het zuiden aan op de autoroute des 
estuaires. Aan Belgische zijde gaat die snelweg 
verder naar Brussel, Antwerpen, Rotterdam, Ams­
terdam en Noord-Oost-Europa. De E15 verbindt 
Calais met Saint-Omer en sluit aan op het oostelijk 
wegennet naar Lotharingen en de Elzas, en ook op 
het zuidelijk netwerk naar Lyon. De E403 verbindt 
Brugge met Kortrijk. Meer naar het zuiden toe 
zorgt hij voor de verbinding met de Rijselse ag­
glomeratie. Het Belgisch deel van de A19, dat een 
autosnelweg is voor plaatselijke verbindingen, 
ontsluit de stad leper en verbindt ze met Kortrijk.

De Berck à  Brugge. U ne frontière, deux  territoires, un  seul horizon
Van Berck to t Brugge. Eén grens, twee gebieden, één  gezamenlijke horizon
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Le b o n  n i v e a u  d ’é q u i p e m e n t  e n  i n f r a s t r u c ­
t u r e s  a u t o r o u t i è r e s  (E4-0 d é n o m m é e  A l 6 e n  
F r a n c e ,  E 1 5 - A 2 6 ,  E 4 2 - A 2 5 ,  E 4 0 3  d é n o m m é e  
A l 7 e n  B e l g i q u e ,  A 19 e n  B e l g i q u e )  c o n t r i b u e  
f o r t e m e n t  à  c e t t e  a c c e s s i b i l i t é .

H e t  g e b i e d  h e e f t  e e n  d i c h t  n e t w e r k  v a n  
a u t o s n e l w e g e n  (de  E4-0, d i e  in F r a n k r i j k  d e  
A I 6 h e e t ,  d e  E 1 5 - A 2 6 ,  d e  E 4 2 - A 2 5 ,  d e  E 4 03  
di e  in B e l g i ë  d e  A I 7 h e e t ,  d e  A I 9 in Be lg i ë ) ,  
d a t  s t e r k  b i j d r a a g t  t o t  d i e  b e r e i k b a a r h e i d .

AMSTERDAM

R o tte rd a m

D overr ° o s ,e

Dunke*  Ca aisF o  k e s B ru g g e

Kortrijk
St-Omer

Arras
C har e ro i

A m iens

Le H av re

Rouen
Allemagne

Principales liaisons ferroviaires 
V oornaam ste spoorwegverbindingen 
Alternative à  l'artère nord-est 
Spoorw egaiternatief aan  de Noordost-slagader 
LGV

S o u rc e  /  b ro n n e n  : AGUR /  ESRI

Le t e r r i t o i r e  m é t r o p o l i t a i n  l i t t o r a l  e s t  é g a l e ­
m e n t  d e s s e r v i  p a r  d e s  r é s e a u x  f e r r o v i a i r e s  
d e n s e s .  Du c ô t é  f r a n ç a i s ,  l e s  p r i n c i p a l e s  
a g g l o m é r a t i o n s  b é n é f i c i e n t  d e s  d e s s e r t e s  
TGV v e r s  P a r i s  e t  L o n d r e s  via le T u n n e l  s o u s  
la M a n c h e  e t  v e r s  B r u x e l l e s  via Lil le.  Du c ô t é  
b e l g e ,  u n e  d e s s e r t e  d e n s e  e t  d e  t r è s  b o n n e  
q u a l i t é  a s s u r e  l e s  c o n n e x i o n s  e n t r e  l e s  d i f f é ­
r e n t e s  a g g l o m é r a t i o n s  e t  a v e c  la r é g i o n  c a p i ­
t a l e  d e  B r u x e l l e s .  A c e s  d e s s e r t e s  v o y a g e u r s  
s ’a j o u t e n t  d e s  i n f r a s t r u c t u r e s  f e r r o v i a i r e s  d e  
f r e t  d e  p r e m i e r  o r d r e  a l i m e n t a n t  le c o m p l e x e  
i n d u s t r i a l o - p o r t u a i r e  du  l i t to r al .

H e t  g r o o t s t e d e l i j k  k u s t g e b i e d  w o r d t  e v e n e e n s  
b e d i e n d  d o o r  e e n  d i c h t  s p o o r w e g e n n e t w e r k .  
A a n  F r a n s e  z i j de  h e b b e n  d e  b e l a n g r i j k s t e  
a g g l o m e r a t i e s  e e n  H S T - v e r b m d m g  m e t  P a ­
ri js,  m e t  L o n d e n  via d e  K a n a a l t u n n e l ,  m e t  
B r u s s e l  via Lil le.  A a n  B e l g i s c h e  z i j de  zijn e r  
d i c h t e  e n  u i t s t e k e n d e  s p o o r v e r b i n d i n g e n  
t u s s e n  d e  d i v e r s e  a g g l o m e r a t i e s  e n  m e t  h e t  
h o o f d s t e d e l i j k  g e w e s t  B r u s s e l .  N a a s t  h e t  
r e i z i g e r s v e r v o e r  is e r  o o k  e e n  e e r s t e r a n g s  
s p o o r w e g  e n  i n f r a s t r u c t u u r  v o o r  g o e d e r e n v e r ­
v o e r  d i e  h e t  i n d u s t r i e -  e n  h a v e n c o m p l e x  a a n  
d e  k u s t  b e d i e n t .



Un r é s e a u  n a v i g a b l e  o r g a n i s é  a u t o u r  du  
c a n a l  à  g r a n d  g a b a r i t  D u n k e r q u e  -  E s c a u t ,  
d e s  c a n a u x  O o s t e n d e  -  B r u g g e ,  Z e e b r u g g e  
-  B r u g g e ,  B r u g g e  -  G e n t  e t  Lil le -  Ko r t r i jk  
v i e n t  c o m p l é t e r  le s y s t è m e  d ’i n f r a s t r u c t u r e s  
e n  o f f r a n t  u n e  a l t e r n a t i v e  a u  t r a n s p o r t  
r o u t i e r .

De  t r a n s p o r t i n f r a s t r u c t u u r  w o r d t  v e r v o l l e ­
d i gd  d o o r  e e n  w a t e r w e g e n n e t w e r k  r o n d  h e t  
k a n a a l  D u n k e r q u e - S c h e l d e  v o o r  s c h e p e n  
m e t  g r o t e  t o n n e n m a a t ,  d e  k a n a l e n  O o s t e n d e -  
B r u g g e ,  Z e e b r u g g e - B r u g g e ,  B r u g g e - G e n t  e n  
Li I l e - Ko r t r i jk .  Z e  b i e d e n  e e n  a l t e r n a t i e f  v o o r  
h e t  w e g t r a n s p o r t .

AMSTERDAM

LONDRES tterdar

Dover
ontwerpenDunker

Kortrijkl
St-Om ër^^L BRUXELLES

A rra s #
Charleroi

A m ie n s #

Le Havre
R ouen

S o u rc e  /  b ro n n e n  : AGUR /  ESRI

De Berck à  Brugge. U ne frontière, deux  territoires, un  seul horizon
Van Berck to t Brugge. Eén grens, twee gebieden, één  gezamenlijke horizon
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Fiche repères 2 : quelques chiffres-clés
Referentiefiche 2: Een ligging die de uitw isselingen bevordert

E m p lo is  e t 
s e c te u rs  
d ’a c t iv ité  
W e rk g e ­
le g e n h e id  en 
se c to re n

In d ic a te u r  de c o n c e n tra ­
t io n  des e m p lo is  (N o m b re  
d 'e m p lo i /  p o p u la tio n  
to ta le ]
w e rk g e L e g e n h e id s g ra a d  
[a a n ta l b a nen  /  to ta le  
b e vo lk in g ]

54,48 %

C ôte  d'O paLe : 51,75 % INSEE RGP 1999

W e s t-V L a a n d e re n  : 65,08 % W AV 1999

P a rt du s e c te u r  p r im a ire  
1999
A a n d e e L va n  de p r im a ire  
s e c to r  1999

4,41 %

C ôte  d'O paLe : 4 ,20 %

F ra n ce  /  F ra n k r ijk  : 3,8  %

INSEE RGP 1999

W e s t-V L a a n d e re n  : 4 ,55 % W AV 1999

P a rt du s e c te u r  s e c o n ­
d a ire  1999
A a n d e e L va n  de s e c u n d a ire  
s e c to r  1999

30,59  %

C ôte  d'O paLe : 29,45 %

F ra n ce  /  F ra n k r ijk  : 23,4 %

INSEE RGP 1999

W e s t-V L a a n d e re n  : 31 ,36  % W AV 1999

P a rt du s e c te u r  te r t ia ire  
1999
A a n d e e L va n  de te r t ia ire  
s e c to r  1999

65 %

C ôte  d'O paLe : 66,35 %

F ra n ce  /  F ra n k r ijk  : 72,8 %

INSEE RGP 1999

W e s t-V L a a n d e re n  : 64,1 % W AV 1999

R é p a rt it io n  de 
La p o p u la tio n  
S p re id in g  van  
de b e vo lk in g

D e n s ité  au d e rn ie r  re c e n ­
s e m e n t
D ic h th e id  bij de Laatste 
vo  Lkste Lii ng

261

C ôte  d'O paLe : 196
F ra n ce  /  F ra n k r ijk  : 111 [2004] 
N o rd  -  P a s -d e -C a la is  : 324 
[2004]

INSEE RGP 1999

W e s t-V L a a n d e re n  : 357
F la n d re  /V la a n d e re n  : 446,9 
B e lg iq u e  /  B e lg ië  : 340,6

NIS 2001

N a v e tte s  do - 
m  ici Le-t ravaiL 
W o o n w e rk v e r­
ke e r

P a rt des m é n a g e s  sa n s  
v o itu re  au d e rn ie r  re c e n ­
se m e n t
P e rc e n ta g e  g e z in n e n  
z o n d e r a u to  b ij de Laatste 
vo  Lkste Lii ng

20,49 %

C ôte  d'O paLe : 21,28 %

F ra n ce  /  F ra n k r ijk  : 1 9 ,3 %

INSEE RGP 1999

W e s t-V L a a n d e re n  : 19,90 % NIS 2001

P a rt des m é n a g e s  avec 
d e u x v o itu re s  au d e rn ie r  
re c e n s e m e n t 
P e rc e n ta g e  g e z in n e n  m e t 
tw e e  a u to 's  b ij de Laatste 
vo  Lkste Lii ng

24,99 %

C ôte  d'O paLe : 26,84 % INSEE RGP 1999

W e s t-V L a a n d e re n  : 22,54 % NIS 2001



fntlusj

Bm§^e7CTPT^ÉK)ntière^ d e u x ^ sc i taires, 
W n  B ^iSfenjg jngge. Eén grens,, twee gebieden, ééj

Les h o m m es  et leurs activités  
occupent inégalem ent la surface du 
territoire transfrontalier. Organisée  
autour d’un réseau d en se  de villes  
et de bourgs, la Flandre occidentale  
belge, au profil relativement indus­
triel, d ispose d’un t issu économ ique  
performant associant PME et gros­
s e s  entreprises . Le territoire de la 
Côte d ’Opale s e  structure différem­
ment. Les activités industrielles et 
tertiaires ainsi que la population 
s ’agglom èrent autour de quelques  
pôles. L’instabilité de l’emploi co m ­
binée à l’éta lem ent urbain am ènent  
le s  actifs à s e  déplacer de plus en 
plus entre leur domicile et leur lieu 
de travail.

N éanm oins les  deux régions  
disposent d’un point com m un : leur  
façade littorale qui exerce une forte 
attraction su r  le s  implantations  
humaines.

De spreiding van de m ensen  en van 
hun activiteiten over het grensover­
schrijdend gebied is ongelijk. West-  
Vlaanderen, dat een nogal industrieel 
profiel heeft, en een dicht netwerk  
van steden en kleinere centra bezit, 
beschikt over een goed presterend  
economisch w ee fse l  van KMO’s  en 
grote ondernemingen. Het gebied 
van Côte d’Opale heeft een andere 
structuur. De industriële en tertiaire 
activiteiten en de bewoning concen­
treren zich er rond enkele centra, 
met grotere pendelbewegingen tot 
gevolg.

Toch hebben beide regio’s  ook een  
gemeenschappelijk kenmerk: hun 
kuststrook, die een sterke aan- 

-irekkingskracht op d e ,  bewoning 
uitoefent.
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Problématiques d'une région
touristique

Problemen van een toeristische regio

Il est possible de dém ontrer statistiquement que 
la côte flamande dispose d 'u n  profil proche des

' r e t eAlpes maritimes. Toute p ro
roche

portion gardée vis à vis 
d ilation « Côte d 'A zur

ep r
du  reste de la Belgique, rap t 
belge » pourrait lui etre attribuée. Outre sa vocation 
touristique, cette dénom ination nous rappelle sa 
spécificité dém ographique et urbanistique au sein 
de Taire métropolitaine littorale : fortes densités, 
attractivité résidentielle, revenus touristiques, 
m igration des retraités et vieillissement de la 
population.

; . . .

e. c  '

Statistieken tonen aan dat het profiel van de Vlaamse 
kust lijkt op dat van de Alpes-Maritimes in Frankrijk. 
In vergelijking met de rest van België zou men de 
Vlaamse kust ook wel de 'Belgische Côte d'Azur' 
kunnen noemen. Deze benaming herinnert ons 
niet alleen aan het toeristische karakter van de kust, 
maar ook aan het typisch demografisch en stedelijk 
karakter ervan: een hoge bevolkingsdichtheid, een 
grote aantrekkingskracht, een sterke immigratie 
van gepensioneerden en een vergrijzing van de 
bevolking.

De Berck à  Brugge. U ne frontière, deux  territoires, un  seul horizon
Van Berck to t Brugge. Eén grens, twee gebieden, één gezamenlijke horizon
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Une autre Côte d'Azur 
à la frontière ? 
Een andere Côte d'Azur 
aan de grens?

La P a n n e

Malgré leur proximité géographique et 
culturelle,  le s  littoraux de la Côte d ’Opale et 
de la Flandre occidentale belge  p résentent  
d es  profils de population d iam étralem ent  
o p p osés .  Une analyse  statistique plus ap ­
profondie tend à dém ontrer  que la côte belge  
ressem b lera it  davantage à la Côte d ’Azur...

La c o n f r o n t a t i o n  d e s  c h i f f r e s  du  l i t t o r a l  b e l g e  
a v e c  c e u x  d e s  d é p a r t e m e n t s  f r a n ç a i s  d e  t a i l l e  
c o m p a r a b l e  d o n n e  un  r é s u l t a t  t o u t  à  fai t  
c l a i r  : l e s  A l p e s  m a r i t i m e s  o n t  le prof i l  le p l u s  
p r o c h e  d e  la c ô t e  f l a m a n d e .

C o m m e  la C ô t e  d ’A z u r ,  la c ô t e  f l a m a n d e  
e n r e g i s t r e  d e  f o r t e s  d e n s i t é s  d e  p o p u l a t i o n .  
C e l l e s - c i  n e  c e s s e n t  d e  s ’a c c r o î t r e  g r â c e  à 
l ’a r r i v é e  i n i n t e r r o m p u e  d e  n o u v e a u x  r é s i d e n t s  
p o u r  la p l u p a r t  r e l a t i v e m e n t  â g é s .  La r é g i o n  
e s t  p a r t i c u l i è r e m e n t  a t t r a c t i v e .  El le  p r é s e n t e  
t o u t  d ’a b o r d  un  b i la n  é c o n o m i q u e  f a v o r a b l e .  
P a r  a i l l e u r s ,  p o u r  d e s  r a i s o n s  l i é e s  a u  c a d r e  
d e  vie q u ’o f f r e n t  l e s  v i l l e s  b a l n é a i r e s ,  la c ô t e  
b e l g e  a t t i r e  n o n  s e u l e m e n t  d e s  t o u r i s t e s ,  
m a i s  a u s s i  d e  n o m b r e u x  r e t r a i t é s .  C e t t e  
m i g r a t i o n  d e  r e t r a i t e  a c c e n t u e  l ’u r b a n i s a t i o n  
d u  f r o n t  d e  m e r  e t  r e n f o r c e  le v i e i l l i s s e m e n t  
d e  la p o p u l a t i o n .  T o u t e  p r o p o r t i o n  g a r d é e ,  
v i s - à - v i s  d u  r e s t e  d e  la B e l g i q u e ,  le l i t t o r a l  d e  
F l a n d r e  j o u e  u n  r ô l e  a s s e z  c o m p a r a b l e  à  c e ­
lui d e s  A l p e s  m a r i t i m e s  v i s - à - v i s  d u  t e r r i t o i r e  
f r a n ç a i s  (cf.  e n c a d r é ) .

Ondanks de cu lturele en de geograf isch e  
verw antschap  tu sse n  Côte d ’Opale en W est-  
Vlaanderen, hebben beide k ustreg io’s  een  
totaal verschil lend  bevolkingsprofiel. Een 
m e e r  doorgedreven sta tis t isch e  analyse  
toont aan dat de B e lg ische  kust eerd er  lijkt 
op de Franse Côte d ’Azur...

De v e r g e l i j k i n g  v a n  d e  c i j f e r s  v a n  d e  B e l g i ­
s c h e  k u s t  m e t  d i e  v a n  F r a n s e  d e p a r t e m e n t e n  
v a n  g e l i j k e  g r o o t t e ,  g e e f t  o n s  e e n  d u i d e l i j k  
b e e l d :  h e t  p r o f i e l  v a n  d e  V l a a m s e  k u s t  lijkt 
h e t  m e e s t  o p  d a t  v a n  d e  A l p e s - M a r i t i m e s .

N e t  z o a l s  d e  F r a n s e  C ô t e  d ’A z u r  k e n t  d e  
V l a a m s e  k u s t  e e n  g r o t e  b e v o l k i n g s d i c h t h e i d .  
D e z e  w o r d t  s t e e d s  g r o t e r  d o o r  d e  o n o n d e r ­
b r o k e n  t o e v l o e d  v a n  n i e u w e ,  v o o r n a m e ­
lijk o u d e r e  i n w o n e r s .  De  r e g i o  is b i j z o n d e r  
a a n t r e k k e l i j k .  Ze  k e n t  in d e  e e r s t e  p l a a t s  
v o o r a l  e e n  g u n s t i g e  e c o n o m i s c h e  b a l a n s  e n  
b o v e n d i e n  t r e k t  d e  B e l g i s c h e  k u s t  h e e l  w a t  
g e p e n s i o n e e r d e n  a a n  o m w i l l e  v a n  h e t  l e e f k l i ­
m a a t  in d e  k u s t s t e d e n .  Dit t y p e  v a n  m i g r a t i e  
b e n a d r u k t  v o o r a l  d e  v e r s t e d e l i j k i n g  v a n  d e  
k u s t l i j n  e n  v e r s t e r k t  d e  v e r g r i j z i n g  v a n  d e  
b e v o l k i n g .  A l l e s  in a c h t  g e n o m e n ,  v e r v u l t  d e  
V l a a m s e  k u s t  in v e r g e l i j k i n g  m e t  d e  r e s t  v a n  
B e l g i ë  o n g e v e e r  d e z e l f d e  r o l  a i s  d e g e n e  d i e  
d e  A l p e s - M a r i t i m e s  v e r v u l t  t e n  o p z i c h t e  v a n  
d e  r e s t  v a n  F r a n k r i j k  (cf.  k a d e r ) .



Quatre profils démographiques 
Vier demografische profielen

CLasse  1 
K l a s s e  1

S e i n e - e t - M a r n e
F o r t e  c r o i s s a n c e  
S t e r k e  t o e n a m e

C r o i s s a n c e
T o e n a m e

P os it i f
P o s i t i e f

ELevé [ p o p u la t io n  j e u n e ]  
H o o g  [ jo n g e  bevo lk ing]

C l a s s e  2
K l a s s e  2

W e s t - V l a a m s e  k u s t  
A l p e s  m a r i t i m e s

T r è s  f a i b l e
Z e e r  z w a k

F o r t e  d é c r o i s s a n c e
S t e r k e  a f n a m e

P o s i t i f  e t  é l e v é
P o s i t i e f  e n  h o o g

T r è s  f a i b l e  ( p o p u l a t i o n  â g é e l
Z e e r  Laag [ o u d e  bevo lk ing]

CLasse  3 
K l a s s e  3

E s s o n n e
F a ib le
Z w a k

F o r t e  c r o i s s a n c e  
S t e r k e  t o e n a m e

T r è s  n é g a t i f  
Z e e r  n e g a t i e f

ELevé [ p o p u la t io n  j e u n e ]  
H o o g  [ jo n g e  bevo lk ing]

CLasse  4- 
K l a s s e  4

T e r r i t o i r e  d e  Be l fo r t
T r è s  faib le  
Z e e r  z w a k

C r o i s s a n c e  m o y e n n e  
M a t ig e  t o e n a m e

M oye n
Matig

M oyen
Matig

Méthodologie

A partir de résultats issus de l'analyse démogra­
phique transfrontalière, l'Agur a tenté dans son 
Cahier de l'Observatoire n°17 (3ème trimestre 
2005) de répondre à la question suivante : 
« Comparé aux départements français, quelle 
place le littoral de Flandre occidentale belge occu­
perait-il ? ». A partir de méthodes statistiques, les 
départements français et de Flandre occidentale 
ont été classés en fonction de leur ressemblance. 
Les paramètres pris en compte étaient la variation 
de population, les composantes de la croissance 
de population dues aux mouvements naturels et 
migratoires ainsi que la proportion de moins de 20 
ans et de plus de 65 ans (indice de jeunesse).

Quatre profils de départements peuvent ainsi être 
distingués. Parmi ceux-ci, celui dont les caracté­
ristiques démographiques sont les plus proches 
du littoral de la Flandre occidentale belge est le 
département des Alpes maritimes.

Methodologie

Op basis van de resultaten van de grensoverschrij­
dende demografische analyse, probeerde AGUR 
in haar Cahier de l'Observatoire nr. 17 (3e trimes­
ter 2005) een antwoord te vinden op de volgende 
vraag: «Welke plaats zou de West-Vlaamse kust 
innemen ais we die vergelijken met de Franse 
departementen?». Door middel van statistische 
analyse werden de Franse departementen en 
West-Vlaanderen op basis van hun gelijkenissen 
in categorieën ingedeeld. Er werd hierbij rekening 
gehouden met volgende indicatoren: natuurlijke 
groei van de bevolking, migratiesaldo, bevolkings- 
evolutie en leef tij dsstructuur van de bevolking. 
Zo kwam men tot vier verschillende profielen. De 
West-Vlaamse kust vertoont meest gelijkenissen 
met het Franse departement Alpes-Maritimes.

De Berck à  Brugge. U ne frontière, deux territoires, un  seul horizon
Van Berck to t Brugge. Eén grens, twee gebieden, één  gezamenlijke horizon



Le littoral de la Flandre occidentale belge plus proche des A lpes maritimes que le département du Nord 
De West-Vlaamse kust lijkt meer op de Alpes-M aritimes dan op het departement du Nord

I n d i c e  d e  j e u n e s s e  
V e r j o n g l n g s g r a a d

0,8 %

0,6 % i
0,4 %

1

™ cu

0,8 %

r a

S o u rc e  /  b ro n n e n  : AGUR d 'a p r è s  INSEE 1999 e t  NIS 2001

Taux de cro issance annuelle  de la populatio 
Jaa rlijkse  bevolkingsgroei

 H Varia tion due aux m ouvem ents na tu re ls
F  I V aria tie  te  w ijten  aan na tu u rlijke  bewegingen

■  Varia tion due aux m ouvem ents m ig ra to ire s  
\ Varia tie  te  w ijten  aan m ig ratie

W ~I Indice de jeunesse 
—I Verjong i ngsg raad

Les caractér ist iques d ém ograp hiq ues  ne 
son t  pas le s  s e u l s  points co m m u n s  aux  
deux régions. L’urbanisation du front de m er  
belge ,  l’écon om ie  du tourism e, la con cen tra ­
tion de l’habitat collectif et la f lam b ée  d es  
constructions ne son t  pas s a n s  rappeler la 
situation de la Côte d ’Azur.

De d em ografische  kenm erken zijn overigens  
niet de en ige  punten die beide reg io ’s  g e ­
m eenschap pelijk  hebben. De verstedelijking  
van de B e lg isch e  kustlijn, de concentratie  
van fla tgebouw en  en de geb ou w en  die a is  
padd estoe len  uit de grond sch ie ten  doen  
denken aan de Franse Côte d ’Azur.

Problématiques d'une région touristique 
Problemen van een toeristische regio



La densification de la façade 
littorale franco-belge 
De bevolkingsconcentratie langs 
de Frans-Belgische kustlijn

L 'e m b o u c h u re  d e  l 'Y s e r à  N ieu w p o o rt 
I jze rm o n d in g  in N ieu w p o o rt

Lieu traditionnel d ’é c h a n g es ,  le s  façades  
littorales sont le s ite  d ’implantation idéal  
de m ultip les  activités hum aines.  L’attraction  
es t  à la fois économ ique, touristique, ré s i­
dentie lle .  Le littoral de l’aire métropolitaine  
fran co-be lge  n ’éch ap p e pas à la règle et ne 
c e s s e  de s e  densifier.

L ’a n a l y s e  d e s  d e n s i t é s  m o n t r e  u n e  f o r t e  
c o n c e n t r a t i o n  d e  la p o p u l a t i o n  le l o n g  d e  la 
f a ç a d e  l i t t o r a l e .  La c ô t e  b e l g e  n o t a m m e n t  s e  
c a r a c t é r i s e  p a r  u n e  c o n t i n u i t é  d u  t i s s u  u r b a i n  
o ù  l e s  d e n s i t é s  s ’é c h e l o n n e n t  d e  3 5 0  à 2 . 0 00  
h a b / k m 2. A l ’i n t é r i e u r  d e s  t e r r e s ,  on  o b s e r v e  
a u  c o n t r a i r e  l e s  d e n s i t é s  l e s  p l u s  f a i b l e s .

C e s  f o r t e s  c o n c e n t r a t i o n s  l i t t o r a l e s  o n t  t e n ­
d a n c e  à s e  r e n f o r c e r  a u  fil d u  t e m p s .

E n t r e  1990  e t  1999,  e n  F r a n c e  c o m m e  e n  
B e l g i q u e ,  l e s  c o m m u n e s  c ô t i è r e s  o n t  vu 
le n o m b r e  d ’h a b i t a n t s  p a r  k i l o m è t r e  c a r r é  
s ’a c c r o î t r e  t o u s  l e s  a n s .  K o k s i j d e  e t  B r e d e n e  
e n r e g i s t r e n t  d e s  r e c o r d s  : r e s p e c t i v e m e n t  
+ 1,1 %  p a r  a n  e t  +1,4- %  p a r  a n .  S e u l e s  
e x c e p t i o n s  : la r é g i o n  d u n k e r q u o i s e ,  B r u g g e  
e t  O o s t e n d e .

En r e v a n c h e ,  l e s  d e n s i t é s  n ’a u g m e n t e n t  p l u s  
d a n s  l’a r r i è r e - p a y s  d e  M o n t r e u i l  e t  le l o n g  d e  
la f r o n t i è r e  d e  V e u r n e  à  l e p e r .  Un  p h é n o m è n e  
d e  d é d e n s i f i c a t i o n  e s t  m ê m e  o b s e r v é  d a n s  
l e s  s e c t e u r s  d ’H u c q u e l i e r s  e t  d e  F r u g e s .  Il 
s ’e x p l i q u e  p a r  le d é p a r t  d e s  p o p u l a t i o n s  v e r s  
l e s  c e n t r e s  u r b a i n s  e t  le r e c u l  d u  n o m b r e  
d e s  a c t i f s  a g r i c o l e s .  L e s  d e u x  c o m m u n e s  
l e s  m o i n s  p e u p l é e s  d e  F l a n d r e  o c c i d e n t a l e ,

De kustlijn, die een  traditionele u itw isse-  
l ingsp laats  is, vormt tev e n s  de ideale plaats  
voor d iverse m enseli jke activiteiten. Ze 
oefent niet a lleen  een  eco n o m isc h e ,  m aar  
ook een  to er ist isch e  en resid en tië le  aa n ­
trekkingskracht uit. De kust van het ‘Frans- 
Belgisch grootstedelijk geb ied ’ ontspringt de 
dans dan ook niet en blijft zich verdichten.

De a n a l y s e  v a n  d e  b e v o l k i n g s d i c h t h e i d  t o o n t  
a a n  d a t  d e  b e v o l k i n g  s t e r k  g e c o n c e n t r e e r d  
is l a n g s  d e  k u s t l i j n .  De  B e l g i s c h e  k u s t  is e e n  
a a n e e n s c h a k e l i n g  g e w o r d e n  v a n  s t e d e l i j k e  
g e b i e d e n  m e t  e e n  b e v o l k i n g s d i c h t h e i d  v a n  
3 5 0  t o t  2 . 0 0 0  i n w o n e r s / k m 2. In h e t  b i n n e n ­
l a n d  n o t e e r t  m e n  d a a r e n t e g e n  d e  k l e i n s t e  
b e v o l k i n g s d i c h t h e i d .

De  h o g e  b e v o l k i n g s d i c h t h e i d  a a n  d e  k u s t  
h e e f t  d e  n e i g i n g  o m  n o g  g r o t e r  t e  w o r d e n .

T u s s e n  1990  e n  1 99 9  n a m  h e t a a n t a l  i n w o n e r s  
p e r v i e r k a n t e  k i l o m e t e r  z o w e l  in d e  B e l g i s c h e  
a i s  d e  F r a n s e  k u s t g e m e e n t e n  j a a r l i j k s  t o e .  
K o k s i j d e  e n  B r e d e n e  k e n d e n  g r o e i r e c o r d s  
v a n  r e s p e c t i e v e l i j k  + 1 , 1 %  p e r  j a a r  e n  + 1 , 4 %  
p e r  j a a r .  E n i g e  u i t z o n d e r i n g e n  w a r e n :  d e  
r e g i o  r o n d  D u n k e r q u e ,  B r u g g e  e n  O o s t e n d e .

In h e t  a c h t e r l a n d  v a n  M o n t r e u i l  e n  l a n g s  
d e  g r e n s  v a n  V e u r n e  t o t  l e p e r  d a a r e n t e g e n  
n e e m t  d e  b e v o l k i n g s d i c h t h e i d  n i e t  m e e r  
t o e .  In d e  s t r e e k  r o n d  H u c q u e l i e r s  e n  
F r u g e s  is e r  z e l f s  s p r a k e  v a n  o n t v o l k i n g .  Dit 
f e n o m e e n  w o r d t  in d e  h a n d  g e w e r k t  d o o r  d e  
p l a t t e l a n d s v l u c h t  e n  d e  t e r u g v a l  v a n  d e  l a n d ­
b o u w a c t i v i t e i t e n .  De  b e v o l k i n g s d i c h t h e i d  v a n

De Berck à  Brugge. U ne frontière, deux territoires, un  seul horizon
Van Berck to t Brugge. Eén grens, twee gebieden, één  gezamenlijke horizon
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M e s e n  e t  A l v e r m g e m ,  o n t  é g a l e m e n t  vu l e u r  
d e n s i t é  d é c r o î t r e .

L ’a n a l y s e  d e  l ’é v o l u t i o n  d e s  r é s i d e n c e s  p r i n ­
c i p a l e s  e s t  r e l a t i v e m e n t  c o m p a r a b l e  à c e l l e  
d e s  d e n s i t é s .  L e s  p l u s  f o r t e s  a u g m e n t a t i o n s  
s ’o b s e r v e n t  le l o n g  d e  la c ô t e  b e l g e .  Le 
c o n t r a s t e  a v e c  l ’a r r i è r e - p a y s  e s t  é g a l e m e n t  
f r a p p a n t .  La q u a n t i t é  d e  f o y e r s  s ’a c c r o î t  d ’a u  
m o i n s  2,2 %  p a r  a n  à  De H a a n ,  N i e u w p o o r t ,  
K o k s i j d e  t a n d i s  q u e  la c r o i s s a n c e  d e  s e c t e u r s  
t e l s  q u e  D i k s m u i d e  ou  l e p e r  e s t  d ’e n v i r o n  1 % 
p a r  a n .

D a n s  u n e  m o i n d r e  m e s u r e ,  C a l a i s ,  B o u l o -  
g n e - s u r - M e r  e t  B e r c k  c o n n a i s s e n t  le m ê m e  
p h é n o m è n e .  C o n t r a i r e m e n t  à  la F l a n d r e  
o c c i d e n t a l e  b e l g e ,  la c r o i s s a n c e  n ’a f f e c t e  p a s  
u n i q u e m e n t  l e s  c o m m u n e s  s i t u é e s  e n  f r o n t  
d e  m e r .  El l e  c o n c e r n e  é g a l e m e n t  l e s  c a n t o n s  
p é r i p h é r i q u e s  d e s  g r a n d e s  a g g l o m é r a t i o n s  
l i t t o r a l e s .  C e t  e f f e t  « t â c h e  d ’h u i l e » ,  b ien  
v i s i b l e  a u t o u r  d e  B o u l o g n e  e t  d e  C a l a i s ,  
t é m o i g n e  d e  la p o u r s u i t e  d e  la p é r i u r b a n i ­
s a t i o n .  C e  m o u v e m e n t  s e  c a r a c t é r i s e  p a r  un  
d é p a r t  d e s  m é n a g e s  d e s  v i l l e s  c e n t r e s  v e r s  
l e s  p é r i p h é r i e s .

Le littoral fran co-be lge  e s t  un s ite  recherché  
pour le s  localisations tant éc o n o m iq u e s  que  
rés id en tie lles .  Cet « effet littoral » profite 
surtout à la côte b e lge  dont la population  
ne c e s s e  de s ’accroître. Une forte pression  
foncière s ’y exerce et le front de m er  es t  
d e n sé m e n t  bâti.

M e s e n  e n  A l v e r m g e m ,  d e  t w e e  g e m e e n t e n  
m e t  d e  l a a g s t e  b e v o l k i n g s d i c h t h e i d  in W e s t -  
V l a a n d e r e n ,  g a a t  e r  e v e n e e n s  o p  a c h t e r u i t .

De  a n a l y s e  v a n  d e  e v o l u t i e  v a n  d e  h o o f d v e r ­
b l i j f p l a a t s e n  is n a g e n o e g  v e r g e l i j k b a a r  m e t  
d i e  v a n  d e  b e v o l k i n g s d i c h t h e i d .  De  s t e r k s t e  
g r o e i  n e m e n  w e  w a a r  a a n  d e  B e l g i s c h e  
k u s t .  E r  is o o k  e e n  s c h r i l  c o n t r a s t  m e t  h e t  
a c h t e r l a n d .  H e t  a a n t a l  w o n i n g e n  s t i j g t  m e t  
m i n s t e n s  2 , 2 %  p e r  j a a r  in De  H a a n ,  N i e u w ­
p o o r t ,  K o k s i j d e  t e r w i j l  d e  s t i j g i n g  in d e  r e g i o  
v a n  D i s k m u i d e  of l e p e r  j a a r l i j k s  m a a r  1% 
b e d r a a g t .

In m i n d e r e  m a t e  z i e n  w e  h e t z e l f d e  f e n o m e e n  
o o k  in C a la i s ,  B o u l o g n e - s u r - M e r  e n  B e r c k .  In 
t e g e n s t e l l i n g  t o t  W e s t - V l a a n d e r e n ,  is d e  s t i j ­
g i ng  d a a r  n i e t  a l l e e n  m e r k b a a r  in d e  k u s t g e -  
m e e n t e n .  Ze  s p r e i d t  z i ch  n e t  a i s  e e n  o l ie v l ek  
o o k  ui t  o v e r  d e  p e r i f e r e  k a n t o n g e m e e n t e n  v a n  
d e  g r o t e  k u s t a g g l o m e r a t i e s .  Dit f e n o m e e n ,  
d a t  v o o r a l  g o e d  z i c h t b a a r  is r o n d  B o u l o g n e  e n  
C a l a i s ,  h e e t  p e r i u r b a n i s a t i e :  g e z i n n e n  v e r l a t e n  
d e  s t a d s c e n t r a  o m  z i ch  t e  v e s t i g e n  a a n  d e  
r a n d .  Dit f e n o m e e n  is t y p i s c h  v o o r  d e  s t e d e n  
e n  b e v e s t i g t  h e t  fei t  d a t  d e  W e s t - V l a a m s e  k u s t  
e e n  s t e d e l i j k  p r of i e l  h ee f t .

De F ran s-B e lg isch e  kust is om wille  van  
e c o n o m isc h e  en resid en tië le  redenen  een  
uitverkoren plaats. Dit « k u ste f fec t»  is vooral  
m erkbaar aan de B e lg isch e  kust w aar  de 
bevolking s t e e d s  blijft to en em en .  De grond­
prijzen staan  er  onder druk en de kustlijn is 
er  dicht bebouwd.

K oksijde



ÎRUGGÏ
OOSTENDf

DIKSMUIDE

TIELT

CALAI!

IEPER

BOULC

10NTREUIL

IBERCK

Evolution des densités de population  
Evolutie van de bevolkingsdichtheid

Périm ètre d e  l'aire métropolitaine 
I I littorale franco-belge
'---------'  G rens van h e t Frans-Belgisch

Grootstedelijk K ustgebied

i Limite d 'arrondissem ent
I 1 A rrondissem entsgrens

Limite d e s  can tons français

□ e t  d e s  com m unes belges 
G rens van d e  F ran se  kantons 
en  B elgische gem eenten  
Autoroute 
A utosnelweg 

. . . .  Frontière franco-belge 
F rans-Belgische g rens

Taux d e  c r o is s a n c e  a n n u e l m o y en  
d u ra n t la d é c e n n ie  90  (%) 
B evo lk ingsg roei g e d u re n d e  
h e t d e c c e n iu m  '90 in %

De Berck à  Brugge. U ne frontière, deux territoires, un  seul horizon
Van Berck to t Brugge. Eén grens, twee gebieden, één  gezamenlijke horizon
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La façade littorale draine les résidences principales 
Toename van de hoofdverblijfplaatsen aan de kust

Taux d e  c r o is s a n c e  an n u e l m o y en  d e s  ré s id e n c e s  p rin c ip a le s  
d u ra n t la d é c e n n ie  90 (%)
Ja a rlijk se  g e m id d e ld e  g ro e i v an  de hoof d verb  lijf p laa t s e n  
g e d u re n d e  h e t d ec en iu m  '90  (%)

M oyennes /  G em idde lden  :

West-VI aa n  deren  : 1,20 %
C ôte d 'O pale : 1 ,06%
Aire m étropolitaine littorale franco-belge 
Frans-Belgisch G rootstedelijk K ustgebied



Côté belge, un front de mer 
très urbanisé 
Een sterk verstedelijkte kustlijn 
in België

Concentrant le s  p lus fortes d en s ité s  et le s  
activités touristiques, le front de m er  de la 
Flandre occidentale b e lge  e s t  au ss i  très  ur­
banisé. C om m e le sy m b o l ise  le « building » 
d’Oostende, l’urbanisation « v u e  su r  m e r »  
es t  récente, verticale et im posante.

Des constructions récentes et 
confortables

La F l a n d r e  o c c i d e n t a l e  b e l g e  c o n n a î t  u n e  
e x p l o s i o n  q u a s i - g é n é r a l i s é e  d e  la c o n s ­
t r u c t i o n  d e p u i s  1991.  A l ’Es t ,  le m o u v e m e n t  
e n t a m é  a v a n t  1 99 0  s e  p o u r s u i t  e t  s ’é t e n d  
v e r s  D i k s m u i d e  e t  R o e s e l a r e .  La c ô t e  n ’e s t  
p a s  é p a r g n é e  p a r  c e  p h é n o m è n e .  Il y e s t  
m ê m e  a m p l i f i é  : la p a r t  d e s  l o g e m e n t s  
c o n s t r u i t s  a p r è s  1991 y d é p a s s e  p a r t o u t  l e s  
20 %  p o u r  a t t e i n d r e  2 4 , 7  %  à  B r e d e n e  à l ’E s t  
d ’O o s t e n d e .

Le t e r r i t o i r e  d e  la C ô t e  d ’O p a l e  e s t  d a n s  
u n  c o n t e x t e  d i f f é r e n t .  L e s  c o n s t r u c t i o n s  s e  
p o u r s u i v e n t  à  u n  r y t h m e  n e t t e m e n t  p l u s  
f a i b l e  d a n s  le M o n t r e u i l l o i s ,  le B o u l o n n a i s ,  
l ’A u d o m a r o i s  e t  le C a l a i s i s .  Le D u n k e r q u o i s  
e t  la F l a n d r e - L y s  e n r e g i s t r e n t  l e s  c h i f f r e s  d e  
c r o i s s a n c e  l e s  p l u s  f a i b l e s  : 6 ,7  %  à  B o u r -  
b o u r g ,  7,6 %  à  W o r m h o u t  e t  s e u l e m e n t  2 ,7  % 
à  G r a n d e - S y n t h e .

L e s  l o g e m e n t s  d e  l ’e s p a c e  t r a n s f r o n t a l i e r  
s o n t  p o u r  la p l u p a r t  (93 %) d o t é s  d e s

Aan de W est-V laam se kust vinden w e  niet 
alleen  de h oogste  bevolkingsdichtheid en  
to er ist isch e  activiteiten, m aar ook een  s t e r ­
ke urbanisatiegraad. De hoge fla tgebouw en  
in O ostende zijn hier een  perfect voorbeeld  
van: de verstedelijk ing « m e t  zicht op z e e »  
is er  recent, verticaal en imposant.

Recente en comfortabele gebouwen

Bi jna  o v e r a l  in W e s t - V l a a n d e r e n  zit  d e  b o u w  
s i n d s  1991 in d e  lift. In h e t  o o s t e n  v a n  W e s t -  
V l a a n d e r e n ,  w a a r  d e  t r e n d  v ó ó r  1 99 0  b e g o n ,  
b r e i d t  h e t  f e n o m e e n  z i c h  v o o r a l  uit  n a a r  
D i k s m u i d e  e n  R o e s e l a r e .  O o k  d e  k u s t  Is n i e t  
g e s p a a r d  g e b l e v e n  w a n t  zij k e n d e  d e  s t e r k s t e  
g r o e i :  h e t  a a n t a l  w o n i n g e n  g e b o u w d  n a  1991 
o v e r s t i j g t  b i jna  o v e r a l  d e  2 0 %  o m  z e l f s  2 4 , 7 %  
t e  b e r e i k e n  In B r e d e n e ,  t e n  o o s t e n  v a n  
O o s t e n d e .

C ô t e  d ’O p a l e  d a a r e n t e g e n  Is e e n  h e e l  a n d e r  
v e r h a a l .  Er  w o r d t  n i e t  z o  s n e l  g e b o u w d  In d e  
r e g i o  r o n d  M o n t r e u l l ,  B o u l o g n e ,  C a l a i s  e n  
d e  A u d o m a r o l s .  De  c i j f er s  v a n  d e  r e g i o  r o n d  
D u n k e r q u e  e n  F l a n d r e - L y s  w i j ze n  op  e e n  
z w a k k e r e  g r o e i :  6 , 7 %  In B o u r b o u r g ,  7 , 6%  In 
W o r m h o u t  e n  s l e c h t s  2 , 7 %  In G r a n d e - S y n t h e .

De  w o n i n g e n  In d e  g r e n s s t r e e k  zijn o v e r  h e t  
a l g e m e e n  (93%) u i t g e r u s t  m e t  d e  n o d i g e  
b a s i s v o o r z i e n i n g e n :  e e n  b a d  of e e n  d o u c h e  
e n  t o i l e t t e n  b i n n e n s h u i s .  O n d a n k s  d e  g r o t e

Problématiques d'une région touristique 
Problemen van een toeristische regio



EBROUCK

Entre 1946 e t  1980, la cons truc­
tion de logem ents  es t  en plein 
e s s o r  principalement dans  les 
pôles urbains.  Trois fac teurs  y 
contr ibuent : la reconstruction 
suite  à la Seconde Guerre  m on­
diale ; l’intense développement 
économique des  Trente Glo­
r ieuses  e t  la forte  croissance 
dém ograph ique liée au baby­
boom.

Tussen 1946 en 1980 w a s  
de bouw vooral in de s te den  
in volle bloei. Drie factoren 
d roegen  hiertoe bij: de w e d e r ­
opbouw  na de Tweede W ere ld­
oorlog, de e n o rm e  econom i­
s c h e  bloei t i jdens de 30 Gou­
den J a re n  na Wereldoorlog II 
en de s te rk e  dem ograf ische  
groei die de babyboom met 
zich m eebrach t .

L'évolution de l'urbanisation littorale 
Evolutie van de verstedelijking van de kust

1946-1980

1981-1990

Entre 1981 e t  1990, le r a le n ­
t i s s e m e n t  de la cro issance  
économ ique  provoque une 
diminution d e s  cons truct ions  
neuves. Cependant,  la car te  
m et  en évidence des  s e c te u r s  
où le ry thm e res te  sou te nu  
avec 20 % du parc constru it  
pendan t  ce tte  se u le  décennie.

Tussen 1981 en 1990 zorgde 
de ver traging  van de econom i­
s c h e  groei voor  een  te rugva l  in 
de bouw. Toch kan men op de 
kaa r t  gebieden aflezen w a a r  
20 % van het w oningpark  g e ­
d u ren d e  dat decenn ium  werd 
gebouwd.

Les constructions de 1981 à 1990 (%)
De w on ingbouw  tussen 1981 en 1990(% M o y e n n e s /  G e m id d e ld e n  :

West-VI aa n  deren  : 11,33 %
C ôte d 'O pale : 10,93 %
Aire m étropolitaine littorale franco-belge 
Frans-Belglsch G rootstedelijk K ustgebied 11,14%

Les constructions de 1946 à 1980 (%)
De w on ingbouw  tussen 1946 en 1980 (%

79,73

M o y e n n e s  /  G e m id d e ld e n  :

West-VI aa n  deren  : 46 ,43  %
C ôte d 'O p a le : 5 0 ,28%
Aire m étropolitaine littorale franco-belge 
Fran s-Bel g i sch  Grootstedelijk K ustgebied

E xp losion  de la construction  b elg e  après 1991 
E xplosie  van  de B elg isch e w o n in g b o u w  na 1991

Cette croissance es t  à rel ier 
au m ouvem ent  de p é r iu rba­
nisation qui affecte les deux 
côtés de la frontière depuis les 
a n n é e s  70 : les citadins fuient 
les villes et  les agglomérations 
pour constru ire  un pavillon 
individuel dans  les com m unes  
périphériques.

La F landre occidentale  belge 
a ss is te  en plus au renforce­
m en t  de la fonction tour is t ique  
de son  littoral.

Deze groei ging gepaard  met 
het f enom een  van de per iu r-  
banisa t ie  aan  beide zijden van 
de g r e n s  s in d s  de jaren  ’70: de 
s tede l ingen  ontvluchtten de 
s te d en  om  hun eigen huis te 
bouwen in de r an d g em een ten .  

Daarenboven kentW est-Vlaan-  
deren  een  stevige to e n a m e  van 
de toer is t ische  activiteit aan 
h a a r  kust .

Les constructions après 1991 (%
De w on ingbouw  na 1991 (%) M o yennes  /  G e m id d e ld e n  :

W est-V laanderen : 15,32 % 
C ôte d 'O p a le : 7 ,99%
Aire métropolitaine littorale franco-belge i ^  j g  0, 
Frans-Belglsch Grootstedelijk Kustgebied I ’ 0

De Berck à  Brugge. U ne frontière, deux territoires, un  seul horizon
Van Berck to t Brugge. Eén grens, twee gebieden, één  gezamenlijke horizon
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é l é m e n t s  d e  c o n f o r t  d e  b a s e  à  s a v o i r  : u n e  
b a i g n o i r e  o u  u n e  d o u c h e  e t  d e s  t o i l e t t e s  à 
l ’i n t é r i e u r  d e  la m a i s o n .  T o u t e f o i s ,  u n  r e t a r d  
e s t  c o n s t a t é  p a r  r a p p o r t  a u x  m o y e n n e s  
f r a n ç a i s e s  e t  b e l g e s  m a l g r é  d e  n o m b r e u x  
p r o g r è s  d a n s  l ’a m é l i o r a t i o n  d e  l ’h a b i t a t .  
L ’a n c i e n n e t é  d e  la c o n s t r u c t i o n  e x p l i g u e  le 
p l u s  s o u v e n t  le d e g r é  d e  v é t u s t é .  La p l u p a r t  
d e  c e s  l o g e m e n t s  o n t  é t é  c o n s t r u i t s  a v a n t  
191 9 ( a r r i è r e - p a y s  m o n t r e u i l l o i s ,  A u d o m a -  
r oi s ,  C a s s e i ,  V e u r n e ) .  Le p r o b l è m e  p e r s i s t e  
e n  F l a n d r e  o c c i d e n t a l e  le l o n g  d e  la f r o n t i è r e .  
L e s  l o g e m e n t s  s a n s  c o n f o r t  d é p a s s e n t  l e s  
15 %  n o t a m m e n t  à H o u t h u l s t  a u  s u d  d e  
D i k s m u i d e .  La p o p u l a t i o n ,  p l u s  â g é e  e t  p l u s  
r u r a l e  g u ’à l ’E s t  d e  la p r o v i n c e ,  r e n c o n t r e  
d e s  d i f f i c u l t é s  à  e n t r e t e n i r  un  p a t r i m o i n e  bât i  
d u r a n t  l ’e n t r e - d e u x - g u e r r e s .

L e s  c o m m u n e s  l i t t o r a l e s  s o n t  r e l a t i v e m e n t  
m o i n s  c o n c e r n é e s  p a r  c e  p r o b l è m e .  R e c o n s ­
t r u i t e s  a p r è s  la S e c o n d e  G u e r r e  m o n d i a l e  
( B o u l o g n e ,  C a l a i s ,  D u n k e r g u e )  ou  a c c u e i l l a n t  
d e s  r é s i d e n c e s  d e  h a u t  s t a n d i n g  ( B e r c k -  
M o n t r e u i l ,  c ô t e  b e l g e ) ,  e l l e s  p o s s è d e n t  un  
p a r c  i m m o b i l i e r  c o n f o r t a b l e .  La p a r t  d e s  
l o g e m e n t s  v é t u s t e s  n e  d é p a s s e  p a s  5 %.

Des appartements en location vue sur 
mer

La m a i s o n  i n d i v i d u e l l e  e s t  u n e  s p é c i f i c i t é  
d e  l ’e s p a c e  d e  c o o p é r a t i o n  t r a n s f r o n t a l i è r e  
o ù  e l l e  r e p r é s e n t e  79 %  d e s  l o g e m e n t s .  L e s  
c e n t r e s  u r b a i n s  c ô t é  f r a n ç a i s  e t  le l i t t o r a l  
c ô t é  b e l g e  s e  d i s t i n g u e n t  p a r  d a v a n t a g e  
d ’h a b i t a t  c o l l e c t i f .

S u r  le t e r r i t o i r e  d e  la C ô t e  d ’O p a l e  d e s  i m m e u ­
b l e s  o n t  é t é  m a s s i v e m e n t  c o n s t r u i t s  a p r è s  la 
S e c o n d e  G u e r r e  m o n d i a l e  p o u r  f a i re  f a c e  à  la 
p é n u r i e  d e  l o g e m e n t s .  La p r é s e n c e  d e  « g r a n d s  
e n s e m b l e s  » e x p l i g u e  la p a r t  i m p o r t a n t e  du 
co l l ec t i f  s u r  c e r t a i n s  c a n t o n s  c o m m e  G r a n d e -  
S y n t h e  (39,6 %) ou  O u t r e a u  (32,5 %).

v e r b e t e r i n g  v a n  d e  w o o n o m s t a n d i g h e d e n  
blijft  e r  in d e z e  s t r e e k  t o c h  n o g  e e n  a c h ­
t e r s t a n d  t e n  o p z i c h t e  v a n  d e  F r a n s e  e n  
B e l g i s c h e  g e m i d d e l d e n .  De  s t a a t  w a a r i n  e e n  
g e b o u w  z ic h  b e v i n d t ,  w o r d t  h e e l  v a a k  g e l i n k t  
a a n  d e  o u d e r d o m  e r v a n .  H e t  g r o o t s t e  d e e l  
v a n  d e  w o n i n g e n  w e r d  g e b o u w d  v o o r  1919 
( z o a l s  d a t  h e t  g e v a l  is in h e t  a c h t e r l a n d  v a n  
M o n t r e u i l ,  C a s s e i ,  V e u r n e  e n  A u d o m a r o i s ) .  
O o k  in W e s t - V l a a n d e r e n  blijft h e t  p r o b l e e m  
in d e  g r e n s s t r e e k  b e s t a a n .  B i j v o o r b e e l d  
in H o u t h u l s t ,  t e n  z u i d e n  v a n  D i k s m u i d e ,  
b e s c h i k t  m e e r  d a n  1 5 %  v a n  d e  w o n i n g e n  n ie t  
o v e r  d e  b a s i s v o o r z i e n i n g e n .  De  b e v o l k i n g ,  
d i e  o u d e r  is e n  l a n d e l i j k e r  w o o n t  d a n  in h e t  
o o s t e n  v a n  d e  p r o v i n c i e ,  h e e f t  m o e i t e  o m  
h e t  p a t r i m o n i u m ,  d a t  n o g  d a t e e r t  v a n  h e t  
i n t e r b e l l u m ,  t e  o n d e r h o u d e n .

De  k u s t g e m e e n t e n  h e b b e n  m i n d e r  l a s t  v a n  
dit  p r o b l e e m .  Z e  w e r d e n  o f w e l  h e r o p g e b o u w d  
n a  d e  T w e e d e  W e r e l d o o r l o g  ( z o a l s  B o u l o g n e ,  
C a l a i s ,  D u n k e r g u e )  of e r  s t a a n  h e e l  w a t  
c h i g u e  w o n i n g e n  m e t  a l l e  n u t s v o o r z i e n i n g e n  
( z o a l s  in B e r c k - M o n t r e u i l  of a a n  d e  B e l g i s c h e  
k us t ) .  D a a r  is h e t  w o n i n g p a r k  o v e r  h e t  a l g e ­
m e e n  m e t  a l l e  n u t s v o o r z i e n i n g e n  u i t g e r u s t .  
H e t  a a n t a l  w o n i n g e n  z o n d e r  k le in  c o m f o r t  
b e d r a a g t  e r  n i e t  m e e r  d a n  5%.

Appartementen te huur met zicht op zee.

G l o b a a l  g e n o m e n  t e l t  h e t  ' F r a n s - B e l g i s c h  
g r o o t s t e d e l i j k  k u s t g e b i e d ’ 7 9 %  e e n g e z i n s ­
w o n i n g e n .  In d e  F r a n s e  s t e d e n  e n  l a n g s  d e  
B e l g i s c h e  k u s t  zijn e r  v e r h o u d i n g s g e w i j s  
m e e r  f l a t g e b o u w e n .

In C ô t e  d ’O p a l e  w e r d e n  m a s s a a l  f l a t g e b o u w e n  
n e e r g e z e t  n a  d e  T w e e d e  W e r e l d - o o r l o g  o m  
h e t  n i j p e n d e  w o n i n g t e k o r t  o p  t e  v a n g e n .  In 
G r a n d e - S y n t h e  ( 39 ,6%)  e n  O u t r e a u  (32 ,5%)  
n e e m t  h e t  a a n d e e l  c o l l e c t i e v e  w o n i n g e n  g r o t e  
p r o p o r t i e s  a a n  o m w i l l e  v a n  d e  g r o t e  s o c i a l e  
f l a t g e b o u w e n .
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L’effort  de reconstruction  qui 
a suivi la P re m iè re  Guerre 
mondiale  e s t  bien visible dans  
les a r ro n d i s se m e n ts  de  leper,  
Diksmuide et  Bailleui.

De poging tot w ede ro p b o u w  
die op de Eers te  Wereldoorlog 
volgde, is goed z ich tbaar  in de 
a r ro n d i s se m e n te n  van leper,  
Diksmuide en Bailleui.

Ces cons truc t ions  anc iennes  
son t  a u jou rd ’hui les plus con­
c e rn é e s  par  les p ro b lèm es  de 
vé tus té .  Avec un nom bre  e n ­
core im portan t  de logem en ts  
« s a n s  petit confort  », la F lan­
dre occidentale  belge res te  
s o u s  la moyenne f lamande.

Tegenwoordig zijn het deze 
oude gebouw en  die bas iscom -  
fort  m issen .  W est-Vlaanderen  
blijft m et  zijn groot aan ta l  
woningen « z o n d e r  bas isvoor­
z ien ingen»  o n d e r  het  Vlaams 
gem iddelde .

Vétusté de l'habitat ancien et rural 
Comfort van oude en landelijke w oningen

C onstructions d 'avant 1919 
G eb o u w d  voor 1919

Part des logements sans pe tit con fo rt* (%)
Aandeel woningen zonder klein com fo rt (% M o ye n n e s  /  G e m id d e ld e n  :

15,24 W est-V laanderen : 6 ,62 %
’0'49 C ôte d 'O p a le : 5 ,80%

Aire métropolitaine littorale franco-belge 
Frans-Belglsch Grootstedelijk Kustgebied

L'habitat vétu ste  su b siste  dans q u e lq u es secteurs 
O udere w o n in g en  b lijven  bestaan  in  een  aantal g eb ied en

L’habitat  a n té r ie u r  à 1919 
ca rac té r i se  l’a r r iè re -p a y s  de 
la Côte d ’Opale et  corre spond  
à l’habitat  rural .  Il re p ré se n te  
plus du q ua r t  d e s  co n s t ru c ­
t ions en Flandre-Lys, d an s  le 
Boulonnais (Guînes, Desvres) 
e t  d an s  l’a r r iè re -p a y s  m on-  
treuillois.

Les constructions avant 1919 (% 
De w on ingbouw  voor 1919 (%)

63,07

In het  ach ter land  van Côte 
d ’Opale vinden w e  vooral  w o ­
ningen terug  die da te ren  van 
voor 1919 en die passen  in 
de landelijke sfeer. Meer dan 
een  kwart van de gebouwen 
in Flandre-Lys, de s t reek  rond 
Boulogne (Guînes, Desvres) 
en in het  ach ter land  van Mon- 
treuil da teren  eveneens  uit die 
periode.

M o y e n n e s / G e m id d e ld e n  :

W est-V laanderen : 9,69 %
C ôte d 'O p a le : 15 ,35%
Aire métropolitaine littorale franco-belge i 
Frans-Belglsch Grootstedelijk Kustgebied | 12’42

R econstructions après la Prem ière G uerre m ond ia le  
H erop geb ou w d  na de Eerste W ereldoorlog

M o y e n n e s / G e m id d e ld e n  :

W est-V laanderen : 17,22 %
C ôte d 'O p a le : 15 ,45%
Aire métropolitaine littorale franco-belge 
Frans-Belglsch Grootstedelijk Kustgebied

Les constructions de 1919 à 1945 (%)
De w on ingbouw  tussen 1919 en 1945 (%

80,33

De Berck à  Brugge. U ne frontière, deux territoires, un  seul horizon
Van Berck to t Brugge. Eén grens, twee gebieden, één  gezamenlijke horizon
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Problématiques d'une région touristique 
Problemen van een toeristische regio

De [’a u t r e  c ô t é  d e  ta f r o n t i è r e ,  t e s  v i l l e s  e t  
a g g l o m é r a t i o n s  c o n c e n t r e n t  m o i n s  f o r t e ­
m e n t  c e  t y p e  d ’h a b i t a t :  1 7 %  e n  m o y e n n e  
e n  F l a n d r e  o c c i d e n t a l e .  A v e c  2 1 , 4  %,  B r u g g e  
c o n s t i t u e  u n e  e x c e p t i o n  à  l ’é c h e l o n  f l a m a n d  
m a i s  n ’a t t e i n t  p a s  l e s  c h i f f r e s  o b s e r v é s  e n  
F r a n c e .  C e t t e  m o r p h o l o g i e  u r b a i n e  c a r a c t é ­
r i s e  la f a ç a d e  l i t t o r a l e  o ù  s ’e x e r c e  u n e  f o r t e  
p r e s s i o n  f o n c i è r e .  Le c o l l e c t i f  y c o n s t i t u e  p l u s  
d e  la m o i t i é  d e s  l o g e m e n t s .  L e s  p o u r c e n t a g e s  
l e s  p l u s  é l e v é s  s ’o b s e r v e n t  à  K n o k k e - H e i s t  
(48 %),  à  B l a n k e n b e r g e  (48 %) e t  à  O o s t e n d e  
(53 %).

A u t r e  c a r a c t é r i s t i g u e  d e  la c ô t e  b e l g e  : u n e  
p l u s  f o r t e  p r é s e n c e  d e  l o c a t a i r e s  p r i v é s .  L e u r  
p r o p o r t i o n  a t t e i n t  3 0 , 3  %  e t  d é p a s s e  a i n s i  la 
m o y e n n e  d e  F l a n d r e  o c c i d e n t a l e  (20 ,79  %).

A a n  d e  a n d e r e  k a n t  v a n  d e  g r e n s  zijn e r  in 
d e  s t e d e n  h e e l  w a t  m i n d e r  a p p a r t e m e n t e n  
t e  v i n d e n .  G e m i d d e l d  b e d r a a g t  h e t  a a n d e e l  
a p p a r t e m e n t e n  in W e s t - V l a a n d e r e n  s l e c h t s  
1 7% v a n  h e t  t o t a a l  a a n t a l  b e w o o n d e  w o o n ­
g e l e g e n h e d e n .  B r u g g e  s c o o r t  m e t  2 1 , 4 %  
u i t z o n d e r l i j k  h o o g  b i n n e n  d e  V l a a m s e  e n  
W e s t - V l a a m s e  c o n t e x t ,  m a a r  in v e r g e l i j k i n g  
m e t  d e  F r a n s e  s t e d e n  e n  d e  k u s t g e m e e n t e n  
is h e t  a a n d e e l  f l a t g e b o u w e n  h i e r  a a n  d e  
l a g e  k a n t .  De  k u s t l i j n  is s t e r k  v e r s t e d e l i j k t  
o n d a n k s  d e  d r u k  v a n  d e  h o g e  g r o n d p r i j z e n .  
O n g e v e e r  d e  h e l f t  v a n  d e  w o o n g e l e g e n h e d e n  
zijn a p p a r t e m e n t e n ,  m e t  u i t s c h i e t e r s  in 
K n o k k e - H e i s t  (48%),  B l a n k e n b e r g e  (48%)  e n  
O o s t e n d e  (53%).

E e n  a n d e r  k e n m e r k  v a n  d e  B e l g i s c h e  k u s t  
is h e t  g r o t e r  a a n t a l  p a r t i c u l i e r e  h u u r d e r s .  
G l o b a a l  g e n o m e n  zijn e r  in W e s t - V l a a n d e r e n  
2 0 , 7 9 %  p a r t i c u l i e r e  h u u r d e r s .  De  k u s t  k e n t  
m e t  3 0 , 3 %  e e n  h o g e r  a a n d e e l  p a r t i c u l i e r e  
h u u r d e r s  d a n  g e m i d d e l d  g e n o m e n  in W e s t -  
V l a a n d e r e n .

Le logem ent locatif se concentre le long de la côte belge et dans les zones urbanisées 
Huurwoningen zijn geconcentreerd langs de Belgische kust en in de verstedelijkte zones

Cô te  b e ig e  
B e l g i s c h e  k u s t

K n o k k e - H e i s t 3 3 , 2  %

O o s t e n d e 3 7 , 2  %

B r u g g e 2 7 , 0  %

B L a n k e n b e r g e 3 5 , 4 %

De P a n n e 3 4 , 6  %

Z o n e s  u r b a n i s é e s
V e r s t e d e l i j k t e
z o n e s

Kor t ri jk 2 1 , 3  %

B r u g g e 2 7 , 0  %

D u n k e r g u e 2 5 , 5  %

H a z e b r o u c k 2 2 , 4 %

B o u l o g n e 3 4 , 2  %

ó s i n t - O m e r 2 2 , 0  %

C a l a i s 2 1 , 7  %

S o u rce  / b r o n  : INSEE RP 19 9 9 -S c h a tt in g  SSP 2004



TI ELT

lONTRE

Concentration de l'habitat collectif le long du littoral belge 
Concentratie van flatgebouwen aan de Belgische kust

P a r t  d e s  l o g e m e n t s  c o l le c t i f s  s u r  le tô t?  
a u  d e r n i e r  r e c e n s e m e n t  (% )
A a n d e e l  c o l l e c t i e v e  w o o n g e le g e n h e d e r  
a a n t a l  w o o n g e l e g e n h e d e n  b ij d e  la a ts te

77,27

42,35  M oye n n e s  /  G e m id d e ld e n  :

22,95  W est-V laanderen : 17,55 %
10,94 C ôte d 'O p a le : 2 4 ,71%
5 21 Aire m étropolitaine littorale franco-belge
0’57  Frans-Belgisch Grootstedelijk K ustgebied

Périm ètre d e  l'aire métropolitaine 
littorale franco-belge 
G rens van  h e t Frans-Belgisch 
Grootstedelijk K ustgebied

Limite d 'arrondissem ent 
Arrond i ssem en tsg ren  s  
Limite d e s  can tons français 
e t d e s  com m unes belges 
G rens van  d e  F ran se  kantons 
en Belgische gem eenten  
Autoroute 
Autosnelweg 
Frontière franco-belge 
Frans-Beigische g rens

Kilomètre 
0 Kilometer 20

1 9 ,6 3 %

Kilomètre

Les locataires privés davantage présents en ville  
Steeds meer particuliere huurders in steden

P a r t  d e s  l o c a t a i r e s  p r iv e s  
A a n d e e l  p a r t ic u l ie r e  h u u r

M oye n n e s  /  G e m id d e ld e n  :

W est-V laanderen : 20,79 %
C ôte d 'O p a le : 18 ,04%
Aire m étropolitaine littorale franco-belge 
Frans-Belgisch Grootstedelijk K ustgebied

De Berck à  Brugge. U ne frontière, deux territoires, un  seul horizon
Van Berck to t Brugge. Eén grens, twee gebieden, één  gezamenlijke horizon
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Problématiques d'une région touristique 
Problemen van een toeristische regio

Attraction touristique et résidences 
secondaires

La c ô t e  d i s p o s e  d ’un  i m p o r t a n t  p o t e n t i e l  
t o u r i s t i q u e ,  m ê m e  si l ’a r r i è r e - p a y s  p o s s è d e  
a u s s i  d e s  a t o u t s  n a t u r e l s  e t  c u l t u r e l s  p r o p i ­
c e s  a u  d é v e l o p p e m e n t  d e  c e t t e  a c t i v i t é .  La 
c a r t e  d e s  r é s i d e n c e s  s e c o n d a i r e s  m o n t r e  d e  
f o r t e s  c o n c e n t r a t i o n s  d a n s  l e s  c o m m u n e s  
c ô t i è r e s .  A M i d d e l k e r k e ,  e l l e s  r e p r é s e n t e n t  
60 %  d e s  l o g e m e n t s .  C o n t r a i r e m e n t  à  la C ô t e  
d ’O p a l e ,  on  e n  r e c e n s e  p r o p o r t i o n n e l l e m e n t  
m o i n s  d a n s  l ’a r r i è r e - p a y s .

La c ô t e  d e  La P a n n e  à K n o k k e - H e i s t  e s t  
l ’u n e  d e s  p r i n c i p a l e s  z o n e s  t o u r i s t i q u e s  d e  
B e l g i q u e .  El l e  f o r m e  u n  e n s e m b l e  l i n é a i r e  
b o r d é  p a r  6 7  k i l o m è t r e s  d e  p l a g e s  d e  s a b l e  fin 
r e l i é e s  p a r  le t r a m w a y  e t  l e s  p i s t e s  c y c l a b l e s .  
L e s  s t a t i o n s  o f f r e n t  u n  l a r g e  p a n e l  d ’a c t i v i t é s  
s p o r t i v e s  e t  r é c r é a t i v e s  q u e  v i e n n e n t  c o m ­
p l é t e r  d e s  é v é n e m e n t s  c u l t u r e l s  c o m m e  le 
p a r c o u r s  a r t i s t i q u e  d e  B e a u f o r t .

C e t t e  f o r t e  c o n c e n t r a t i o n  d e  r é s i d e n c e s
s e c o n d a i r e s  n ’e s t  p a s  s a n s  p o s e r  d e s  p r o ­
b l è m e s  s p é c i f i q u e s .  Le p r e m i e r  c o n c e r n e  la 
p r e s s i o n  e x e r c é e  s u r  le pr ix  d e s  l o g e m e n t s .  
En e f fe t ,  l e s  h a b i t a n t s  d e s  c o m m u n e s
l i t t o r a l e s  s o u h a i t a n t  a c h e t e r  u n e  m a i s o n  s e  
t r o u v e n t  e n  c o n c u r r e n c e  a v e c  l e s  p e r s o n n e s  
s o u h a i t a n t  a c q u é r i r  u n e  s e c o n d e  r é s i d e n c e .  
Le d e u x i è m e  e s t  lié à  u n e  « d i s t o r s i o n  du  l ien 
s o c i a l » 1. U n e  é t u d e  b e l g e  a m o n t r é  q u e  le 
r a p p o r t  r é s i d e n c e s  s e c o n d a i r e s / l o g e m e n t s  
p e r m a n e n t s ,  p e u t  c o n s t i t u e r  u n  b a r o m è t r e  
d e  c o h é s i o n  s o c i a l e .  D a n s  l e s  c o m m u n e s  où  
b o n  n o m b r e  d ’h a b i t a t i o n s  s o n t  i n o c c u p é e s
u n e  g r a n d e  p a r t i e  d e  l ’a n n é e ,  il e s t  p l u s
di f f ic i le  d e  t i s s e r  u n  r é s e a u  s o c i a l .  Le r i s q u e  
d ’i s o l e m e n t  d e  c e r t a i n s  h a b i t a n t s  e s t  d o n c  
p l u s  g r a n d .  T r o i s i è m e  p r o b l è m e  : l ’a f f lu x  t r è s  
i m p o r t a n t  d e  p e r s o n n e s  u n i q u e m e n t  p e n d a n t

* ME IRE M., BRACKE P., 2005, H  et leven zoals het is : de kust. Samenvatting 
van het leefttaarheidsonderzoek voor de kust.

Toeristische aantrekkingskracht en 
_______ tweede verblijven_______

De k u s t  h e e f t  e e n  e n o r m  t o e r i s t i s c h  p o ­
t e n t i e e l .  M a a r  o o k  h e t  a c h t e r l a n d  h e e f t  d e  
n a t u u r l i j k e  e n  c u l t u r e l e  t r o e v e n  di e  n o d i g  zijn 
v o o r  d e  t o e r i s t i s c h e  o n t w i k k e l i n g .  Op d e  k a a r t  
k u n n e n  w e  d u i d e l i j k  d e  s t e r k e  c o n c e n t r a t i e  
v a n  t w e e d e  v e r b l i j v e n  in d e  k u s t g e m e e n t e n  
z i e n .  In M i d d e l k e r k e  b i j v o o r b e e l d  m a k e n  
z e  6 0 %  v a n  h e t  p a t r i m o n i u m  uit.  W e  t e l l e n  
e r  e c h t e r  m i n d e r  in h e t  a c h t e r l a n d ,  di t  in 
t e g e n s t e l l i n g  t o t  C ô t e  d ’O p a l e .

De  k u s t  v a n  De P a n n e  t o t  K n o k k e - H e i s t  is 
e e n  v a n  d e  b e l a n g r i j k s t e  t o e r i s t i s c h e  z o n e s  
v a n  B e l g i ë .  Al d i e  s t e d e n  v o r m e n  e e n  r e c h t ­
li jnig g e h e e l  a f g e b a k e n d  d o o r  67  k i l o m e t e r  
s t r a n d  e n  o n d e r l i n g  v e r b o n d e n  d o o r t r a m s  e n  
f i e t s p a d e n .  De  b a d p l a a t s e n  b i e d e n  e e n  g r o t e  
v e r s c h e i d e n h e i d  a a n  s p o r t -  e n  r e c r e a t i e a c t i -  
v i t e i t e n  d i e  d o o r  c u l t u r e l e  e v e n e m e n t e n  z o a l s  
h e t  a r t i s t i e k  p a r c o u r s  B e a u f o r t  a a n g e v u l d  
w o r d e n .

D e z e  s t e r k e  c o n c e n t r a t i e  v a n  t w e e d e  v e r b l i j ­
v e n  b r e n g t  e c h t e r  s p e c i f i e k e  p r o b l e m e n  m e t  
z ic h m e e .  H e t  e e r s t e  p r o b l e e m  is d e  d r u k  o p  
d e  w o n i n g p r i j z e n .  De  i n w o n e r s  v a n  d e  k u s t ­
g e m e e n t e n  d i e  e e n  w o n i n g  w e n s e n  t e  k o p e n ,  
m o e t e n  i m m e r s  o p b o k s e n  t e g e n  d i e g e n e n  di e  
e e n  t w e e d e  v er bl i j f  w i l l e n  k o p e n .  E e n  t w e e d e  
p r o b l e e m  h e e f t  t e  m a k e n  m e t  e e n  ' v e r s t o r i n g  
v a n  h e t  s o c i a a l  l e e f k l i m a a t ’. E e n  B e l g i s c h e  
s t u d i e  h e e f t  a a n g e t o o n d  d a t  d e  v e r h o u d i n g  
t w e e d e  v e r b l i j f / p e r m a n e n t e  w o n i n g  e e n  
b a r o m e t e r  v o o r  d e  s o c i a l e  c o h e s i e  k a n  zijn.  
In g e m e e n t e n  w a a r  h e e l  w a t  w o n i n g e n  v o o r  
e e n  g r o o t  d e e l  v a n  h e t  j a a r  l e e g  s t a a n ,  Is 
h e t  m o e l l l j k e r  e e n  s t a b i e l  s o c i a a l  n e t w e r k  
o p  t e  b o u w e n .  S o m m i g e  I n w o n e r s  l o p e n  d u s  
h e t  g e v a a r  g e ï s o l e e r d  t e  r a k e n .  E e n  d e r d e  
p r o b l e e m  Is d e  b e l a n g r i j k e  I n s t r o o m  v a n

* ME IRE M., BRACKE P., 2005, Het leven zoals het is : de kust. Samenvatting 
van het leefttaarheidsonderzoek voor de kust.
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□

P a r t  d e s  r e s i d e n c e s  s e c o n d a i r  
s u r  le to ta l  d e s  lo g e m e n t s  (% ) 
A a n d e e l  tw e e d e  v e rb l i jv e n  
o p  h e t  t o t a a l  a a n t a l  w o n in g e n  i

60,47 M o y e n n e s / G e m id d e ld e n  :
29,63 W est-V laanderen : 16,10 %
15,26 C ôte d 'O p a le : 10 ,39%
6,44 Aire métropolitaine littorale franco-belge
1,98 Frans-Belgisch Grootstedelijk K ustgebied

Kilomètre
Kilometer 20

Périm ètre d e  Tai re  métropolitaine 
littorale franco-belge 
G rens van h e t Frans-Belgisch 
Grootstedelijk K ustgebied 

Limite d 'arrondissem ent 
A rrondissem entsgrens 
Limite d e s  can to n s français 
e t  d e s  com m unes belges 
G rens van d e  F ran se  kantons 
en  Belgische gem een ten  
Autoroute 
Autosnelweg 
Frontière franco-belge 
Frans-Belgische grens

N ieu w p o o rt

De Berck à  Brugge. U ne frontière, deux territoires, un  seul horizon
Van Berck to t Brugge. Eén grens, twee gebieden, één  gezamenlijke horizon



I0173G
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Problemen van een toeristische regio

[a s a i s o n  t o u r i s t i q u e .  D u r a n t  c e t t e  p é r i o d e ,  te 
n o m b r e  d ’h a b i t a n t s  e s t  m u l t i p l i é  p a r  d e u x .

C ô t é  f r a n ç a i s ,  le d é t r o i t  d u  P a s - d e - C a l a i s  fut  
le l ieu d ’é m e r g e n c e  d u  t o u r i s m e  b a l n é a i r e .  
L e s  p r e m i e r s  é t a b l i s s e m e n t s  d e  b a i n s  s e  
s o n t  d é v e l o p p é s  à  B o u l o g n e  d è s  le XVII Ième 
s i è c l e .  Le p h é n o m è n e  s ’e s t  e n s u i t e  é t e n d u  
à  l ’e n s e m b l e  d e  la C ô t e  d ’O p a l e .  D u r a n t  
l ’e n t r e - d e u x - g u e r r e s ,  e l l e  é t a i t  le f o y e r  
t o u r i s t i q u e  le p l u s  a c t i f  d ’E u r o p e .  T o u c h é e  
p a r  la S e c o n d e  G u e r r e  m o n d i a l e  e t  c o n ­
c u r r e n c é e  p a r  l e s  r i v a g e s  m é d i t e r r a n é e n s ,  
la C ô t e  d ’O p a l e  n ’e s t  p l u s  u n e  d e s t i n a t i o n  
p r i v i l é g i é e .  N é a n m o i n s ,  l e s  f o r t e s  p r o p o r ­
t i o n s  d e  r é s i d e n c e s  s e c o n d a i r e s  o b s e r v é e s  
d a n s  le B o u l o n n a i s  m a i s  a u s s i  e t  s u r t o u t  
d a n s  la r é g i o n  d e  B e r c k - M o n t r e u i l  (60,4- % 
d e s  l o g e m e n t s  d a n s  le c a n t o n  d e  M o n t r e u i l )  
t é m o i g n e n t  d e  l ’e n g o u e m e n t  p e r s i s t a n t  p o u r  
c e s  s e c t e u r s .  La s t a t i o n  d u  T o u q u e t  e n  p a r t i ­
c u l i e r  s ’e s t  m a i n t e n u e  q u e l l e s  q u e  s o i e n t  l e s  
c i r c o n s t a n c e s .

Les v il les  balnéaires  exercent une forte 
attraction au près d e s  tou r istes  m ais  pas  
uniquem ent. Leur cadre de vie et le haut-  
standing de certa in es  attirent une population  
â g é e  et a i s é e  qui vient p a sse r  s e s  vieux jours  
en bord de mer. Cette migration de retraite 
e s t  ici spéc ifique à la côte belge. Elle lui 
perm et de con server  un certain d ynam ism e  
dém ographique et de d évelopper une offre 
de biens et s e r v ic e s  répondant aux a tten tes  
sp éc if iq u es  à cette  cible. Cette attractivité 
e s t  génératrice  d ’em p lo is  et le s  flux m igra­
toires s e  trouvent renforcés par l’arrivée de 
nom breux actifs.

p e r s o n e n  t i j d e n s  h e t  t o e r i s t i s c h  s e i z o e n .  G e ­
d u r e n d e  d e z e  p e r i o d e  v e r d u b b e l t  h e t  a a n t a l  
i n w o n e r s .

A a n  d e  F r a n s e  k a n t  v a n  d e  g r e n s  v o r m t  h e t  
N a u w  v a n  C a l a i s  d e  p l a a t s  bij u i t s t e k  v o o r  h e t  
k u s t t o e r i s m e .  De  e e r s t e  b a d h u i z e n  o n t s t o n ­
d e n  in d e  XVIIle e e u w  In B o u l o g n e .  V e r v o l g e n s  
b r e i d d e  h e t  f e n o m e e n  z i ch  ui t  o v e r  d e  
g e h e l e  k u s t s t r o o k  v a n  C ô t e  d ’O p a l e .  T i j d e n s  
h e t  I n t e r b e l l u m  w a s  d e z e  s t r e e k  d a n  o o k  d e  
m e e s t  t o e r i s t i s c h e  p l a a t s  In E u r o p a .  D o o r  d e  
T w e e d e  W e r e l d o o r l o g  e n  d e  c o n c u r r e n t i e  v a n  
d e  m e d i t e r r a n e  k u s t e n ,  v e r l o o r  C ô t e  d ’O p a l e  
zijn b e v o o r r e c h t e  p o s i t i e .  N i e t t e m i n  g e t u i g t  
h e t  g r o o t  a a n t a l  t w e e d e  v e r b l i j v e n  r o n d  B o u ­
l o g n e  e n  v o o r a l  r o n d  B e r c k - M o n t r e u l l  ( 6 0 , 6%  
v a n  d e  w o n i n g e n  In h e t  k a n t o n  v a n  M o n t r e u l l  
zijn t w e e d e  v e r b l i j v e n )  v a n  d e  a a n h o u d e n d e  
v o o r l i e f d e  v o o r  d e z e  g e b i e d e n .  V o o r a l  d e  
b a d p l a a t s  Le T o u q u e t  h e e f t  z i ch  o n d a n k s  
a l l e s  w e t e n  s t a a n d e  t e  h o u d e n .

De badplaatsen  oefenen  een  grote aa n ­
trekkingskracht uit op de toer isten , m aar  
daarbij houdt het niet op. Het leefklim aat  
en het hoge aanzien van s o m m ig e  bad­
plaatsen  trekken een  oudere bevolking  
aan. Deze pensioen m igratie  is e igen  aan  
de B e lg isch e  kust. Hierdoor kan d eze  een  
zekere  d em ografische  dynam iek behouden  
en een  aanbod van d iensten  en goed eren  
ontwikkelen dat beantwoordt aan de noden  
van d eze  sp ec if iek e  doelgroep . De aantrek ­
kingskracht van de B e lg isch e  kust zorgt dus  
voor w erk g e leg en h e id  en de m igratiestroom  
wordt a ldus e v e n e e n s  versterkt door de 
komst van n ieuwe arbeidskrachten.



Dynamisme démographique du 
littoral de Flandre occidentale 

De demografische dynamiek 
van de West-Vlaamse kust

Le d ynam ism e dém ographique de la côte  
belge  constitue une exception au se in  d ’un 
e s p a c e  transfrontalier dont l’évolution es t  
plutôt m odérée .  La cro issan ce  e s t  a lim en tée  
par le m ou vem ent migratoire. Il e s t  porté par 
une population retraitée qui vient rechercher  
su r  la côte un m eil leu r  cadre de vie.

La côte belge connaît une forte 
croissance démographique

En m o y e n n e ,  la p o p u l a t i o n  d e  l ’e s p a c e  t r a n s ­
f r o n t a l i e r  c r o î t  d e  0 , 2 3  %  p a r  a n  s u r  la p é r i o d e  
1 9 9 0 - 1 9 9 9 .

L e s  s e c t e u r s  d é m o g r a p h i q u e m e n t  d y n a m i ­
q u e s ,  d o n t  le t a u x  d e  c r o i s s a n c e  e s t  s u p é r i e u r  
à  0 , 80  %  p a r  a n ,  s o n t  p e u  n o m b r e u x .  Ils s e  
l i m i t e n t  à  la c ô t e  b e l g e  e t  a u  c a n t o n  p é r l u r -  
b a l n  d e  C a l a i s  N o r d - O u e s t .  Ils c o n s t i t u e n t  
u n e  e x c e p t i o n  a u  m i l i e u  d ’un  l a r g e  t e r r i t o i r e  
s ’é t e n d a n t  d e  B e r c k  à B r u g g e  e t  d e  A r r a s  à 
G e n t  où  l ’é v o l u t i o n  d é m o g r a p h i q u e  e s t  p l u t ô t  
f a i b l e .

A i l l e u r s  la c r o i s s a n c e  e s t  m o d é r é e  a u s s i  b i en  
e n  F l a n d r e  o c c i d e n t a l e  b e l g e  q u ’a u  s e i n  d e  la 
C ô t e  d ’O p a l e .  S a m e r ,  E t a p l e s ,  l ’A u d o m a r o l s ,  
la F l a n d r e  l i t t o r a l e  f r a n ç a i s e ,  D l k s m u l d e  
a f f i c h e n t  l e s  é v o l u t i o n s  l e s  p l u s  f a i b l e s .

Q u e l q u e s  s e c t e u r s  s o n t  e n  d é c l i n  d é m o g r a ­
p h i q u e .  C ô t é  f r a n ç a i s ,  Il s ’a g i t  p r i n c i p a l e m e n t

De d em ografische  dynam iek van de B e l­
g ische  kust vormt een  uitzondering binnen  
het grensoverschrijdend gebied w aar de 
evolutie eerd er  gem atigd  is. De groei wordt  
gevoed door de m igratiestroom  die vooral  
bestaat uit een  gep en s io n ee rd e  bevolking  
die op zoek  is naar een  betere leefom geving  
aan de kust.

De Belgische kust kent een sterke 
 demografische groei_____

T u s s e n  1 990  e n  1 99 9  g r o e i d e  d e  b e v o l k i n g  
In d e  g r e n s s t r e e k  g e m i d d e l d  m e t  0 , 2 3 %  p e r  
j a a r .

De  d e m o g r a f i s c h  d y n a m i s c h e  g e b i e d e n ,  d i e  
m e e r  d a n  0 , 8 0 %  p e r  j a a r  g r o e i e n ,  zi jn e e r d e r  
s c h a a r s .  W e  v i n d e n  z e  e n k e l  a a n  d e  B e l g i s c h e  
k u s t  e n  In h e t  k a n t o n  C a l a l s - N o r d - O u e s t .  Da t  
Is u i t z o n d e r l i j k  a i s  w e  w e t e n  d a t  d e  d e m o g r a ­
f i s c h e  e v o l u t i e  In d e  r e s t  v a n  d e  s t r e e k ,  d i e  
z ic h u i t s t r e k t  v a n  B e r c k  t o t  B r u g g e  e n  v a n  
A r r a s  t o t  G e n t ,  e e r d e r  z w a k  Is.

E l d e r s  In W e s t - V l a a n d e r e n  e n  In C ô t e  d ’O p a l e  
Is d e  g r o e i  g e m a t i g d e r .  S a m e r ,  E t a p l e s ,  
A u d o m a r o l s ,  h e t  F r a n s e  k u s t g e b i e d  e n  D l k s ­
m u l d e  k e n n e n  d e  t r a a g s t e  e v o l u t i e .

E n k e l e  g e b i e d e n  h e b b e n  t e  k a m p e n  m e t  e e n  
d e m o g r a f i s c h e  t e r u g v a l .  In F r a n k r i j k  g a a t  h e t  
v o o r a l  o m  h e t  a c h t e r l a n d  v a n  M o n t r e u l l  ( m e t

De Berck à  Brugge. U ne frontière, deux territoires, un  seul horizon
Van Berck to t Brugge. Eén grens, twee gebieden, één  gezamenlijke horizon
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d e  l ’a r r i è r e - p a y s  m o n t r e u i l l o i s  ( F r u g e s ,  H u c -  
q u e l i e r s ,  C a m p a g n e - l e s - F l e s d i n  e t  H e s d i n )  e t  
d e  l ’o u e s t  d u n k e r q u o i s .  D a n s  c e  s e c t e u r ,  l e s  
c o m m u n e s  d e  G r a n d e - S y n t h e ,  F o r t - M a r d y c k ,  
S a i n t - P o l ,  d o n t  la c r o i s s a n c e  a r e p o s é  s u r  le 
d é v e l o p p e m e n t  i n d u s t r i e l ,  s o n t  a u j o u r d ’hui  
l e s  p l u s  t o u c h é e s .  C ô t é  b e l g e ,  c e  d é c l i n  d e s ­
s i n e  u n  t e r r i t o i r e  q u a s i - c o n t i n u  le l o n g  d e  la 
f r o n t i è r e  e n t r e  V e u r n e  e t  C o u r t r a i  e n  p a s s a n t  
p a r  l e p e r .  Q u a t r e  p ô l e s  u r b a i n s  d ’i m p o r t a n c e  
p e r d e n t  d e s  h a b i t a n t s .  Il s ’a g i t  d e  B r u g g e ,  
Kor t r i jk ,  O o s t e n d e  e t  D u n k e r q u e .

Le mouvement migratoire profite aux 
communes littorales belges

L ’é v o l u t i o n  d é m o g r a p h i q u e  r é s u l t e  d e s  
m o u v e m e n t s  n a t u r e l s  e t  m i g r a t o i r e s  e t  la 
f r o n t i è r e  s é p a r e  Ici c e s  d e u x  m é c a n i s m e s .  
La c r o i s s a n c e  d e  la p o p u l a t i o n  d e  la C ô t e  
d ’O p a l e  e s t  a l i m e n t é e  p a r  un  n o m b r e  I m p o r ­
t a n t  d e  n a i s s a n c e s .  En F l a n d r e  o c c i d e n t a l e  
b e l g e ,  a u  c o n t r a i r e ,  e l l e  r é s u l t e  d e  l ’a r r i v é e  
d e  n o u v e a u x  h a b i t a n t s  s o u v e n t  â g é s  s u r  le 
t e r r i t o i r e  n o t a m m e n t  le l o n g  d u  l i t to ra l .

P o u r  d i v e r s e s  r a i s o n s  ( o f f r e s  d ’e m p l o i s ,  
m a r c h é  I m m o b i l i e r ,  s e r v i c e s ,  c a d r e  d e  vie),  
c e r t a i n e s  c o m m u n e s  a t t i r e n t  e t  d ’a u t r e s  n o n .  
Ici le l i t t o r a l  b e l g e  s ’a v è r e  p a r t i c u l i è r e m e n t  
a t t r a c t i f  p a r  r a p p o r t  à  l ’a r r i è r e - p a y s  e t  à  la 
C ô t e  d ’O p a l e .  P l u s i e u r s  e x p l i c a t i o n s  p e u v e n t  
ê t r e  a v a n c é e s .  T o u t  d ’a b o r d ,  l e s  c o m m u n e s  
l i t t o r a l e s  b é n é f i c i e n t  d e  la m i g r a t i o n  d e s  
r e t r a i t é s  qui  s e  d i r i g e n t  v e r s  la c ô t e  p o u r  y 
p a s s e r  l e u r s  « v i e u x  j o u r s » .  E n s u i t e ,  d e s  
f lux d e  p o p u l a t i o n  a r r i v e n t  p e n d a n t  la s a i s o n  
p o u r  l e s  e m p l o i s  s a i s o n n i e r s .  B e a u c o u p  d e  
p e r s o n n e s  r e s t e n t  e n s u i t e  m ê m e  s ’il y a 
m o i n s  -  v o i r e  p l u s  du  t o u t  -  d e  p o s s i b i l i t é s  
d ’e m b a u c h e  d u r a n t  l ’h iver .

Le t r è s  g r a n d  n o m b r e  d e  r e t r a i t é s  a f f l u a n t  
s u r  la c ô t e  a  t e n d a n c e  à  m a s q u e r  l e s  v a g u e s  
d e  d é p a r t  d e s  j e u n e s  qui  a f f e c t e n t  l ’e n s e m b l e

n a m e  F r u g e s ,  H u c q u e l l e r s ,  C a m p a g n e - l e s -  
H e s d l n  e n  H e s d i n )  e n  d e  s t r e e k  t e n  w e s t e n  
v a n  D u n k e r q u e .  V o o r a l  In g e m e e n t e n  z o a l s  
G r a n d e - S y n t h e ,  F o r t - M a r d y c k  e n  S a l n t - P o l ,  
w a a r v a n  d e  g r o e i  h o o f d z a k e l i j k  g e p a a r d  g i ng  
m e t  d e  I n d u s t r i ë l e  o n t w i k k e l i n g ,  Is d e  t e r u g v a l  
h e t  d u i d e l i j k s t  t e  m e r k e n .  In W e s t - V l a a n d e r e n  
z i e n  w e  e e n  d e m o g r a f i s c h e  t e r u g v a l  l a n g s  d e  
g r e n s  v a n  V e u r n e  t o t  Ko r t r i jk  via l e p e r .  V i e r  
b e l a n g r i j k e  s t a d s k e r n e n  v e r l i e z e n  I n w o n e r s :  
B r u g g e ,  Kor t r i jk ,  O o s t e n d e  e n  D u n k e r q u e .

De migratiestroom komt de 
bevolkingsdynamiek van de Belgische 
 kustgemeenten ten goede_____

De n a t u u r l i j k e  e n  m l g r a t o r l s c h e  v e r s c h u i ­
v i n g e n  b i n n e n  e e n  p o p u l a t i e  z o r g e n  v o o r  d e  
d e m o g r a f i s c h e  e v o l u t i e  e r v a n .  O p m e r k e l i j k  
h i e r  Is d a t  d e  g e o g r a f i s c h e  g r e n s  m e t e e n  o o k  
d e  s c h e i d i n g  t u s s e n  b e l d e  d e m o g r a f i s c h e  
p r o c e s s e n  w e e r g e e f t .  De  b e v o l k i n g s t o e n a m e  
In C ô t e  d ’O p a l e  Is h e t  r e s u l t a a t  v a n  e e n  g r o o t  
a a n t a l  g e b o o r t e s  ( n a t u u r l i j k e  g ro e i ) .  In W e s t -  
V l a a n d e r e n  e c h t e r  Is d e  b e v o l k i n g s t o e n a m e  
h e t  r e s u l t a a t  v a n  d e  k o m s t  v a n  n i e u w e  ( v oo r a l  
o u d e r e )  I n w o n e r s ,  In h e t  b i j z o n d e r  l a n g s  d e  
k u s t  ( m l g r a t o r l s c h e  gr oe i ) .

De e n e  g e m e e n  t e  Is a a n t r e k k e l i j k e r  d a n  d e  a n ­
d e r e  o m w i l l e  v a n  d i v e r s e  r e d e n e n  ( w e r k g e l e ­
g e n h e i d ,  o n r o e r e n d g o e d m a r k t ,  d i e n s t e n ,  l e e f ­
k l i m a a t ) .  W a t  d a t  b e t r e f t  bl i jkt  d e  B e l g i s c h e  
k u s t  o v e r  e e n  g r o t e r e  a a n t r e k k i n g s k r a c h t  t e  
b e s c h i k k e n  d a n  h e t  W e s t - V l a a m s e  a c h t e r ­
l a n d  of C ô t e  d ’O p a l e .  V e r s c h i l l e n d e  r e d e n e n  
k u n n e n  n a a r  v o r e n  g e s c h o v e n  w o r d e n  o m  d e  
g r o t e  I n s t r o o m  v a n  p e r s o n e n  t e  v e r k l a r e n .  In 
d e  e e r s t e  p l a a t s  p r o f i t e r e n  d e  k u s t g e m e e n ­
t e n  In W e s t - V l a a n d e r e n  v a n  d e  I n s t r o o m  v a n  
g e p e n s i o n e e r d e n  d i e  h u n  " o u d e  d a g "  a a n  d e  
k u s t  k o m e n  d o o r b r e n g e n .  V e r d e r  Is e r  o o k  d e  
k o m s t  v a n  s e i z o e n a r b e i d e r s .  H e e l  w a t  v a n  d i e  
p e r s o n e n  b e s l i s s e n  b o v e n d i e n  t e  b l i jven  z e l f s  
I n d i en  e r  m i n d e r  -  t o t  z e l f s  g e e n  -  w e r k g e l e -
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T a u x  d e  c r o i s s a n c e  a n n u e l  m o y  
d u e  a u  m o u v e m e n t  m ig r a to i r e  d 
P r o c e n tu e l e  ja a r l i j k s e  b ev o lk in g  
m ig r a t ie  g e d u r e n d e  h e t  d e c e n n i

0,48  M o y en n es /  G e m id d e ld e n  :

- 0  W est-V Iaanderen : 0 ,13 %
_ -0,07 C ôte d 'O pale : -0,31 %

_0  7 4  Aire m étropolitaine littorale franco-belge i
 ̂ F rans-Belgisch Grootstedelijk Kustgebied I ’
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Périm ètre d e  l'aire métropolitaine 
littorale franco-belge 
G rens van  h et Frans-Belgisch 
Grootstedelijk K ustgebied

Limite d 'arrondissem ent 
Arron di s sem  en tsg ren  s  
Limite d e s  can to n s français 
e t d e s  com m unes belges 
G rens van  d e  F ranse  kantons 
en Belgische gem een ten  
Autoroute 
A utosnelweg 
Frontière franco-belge 
Fran s-Bel g i sch  e  grens

T au x  d e  c r o i s s a n c e  a n n u e l  m o y e n  
d e  la  p o p u la t io n  d u r a n t  la d é c e n n ie  9 0  (‘ 
P r o c e n tu e l e  j a a r l i j k s e  b e v o lk in g s g r o e i  
g e d u r e n d e  h e t  d e c e n n iu m  '9 0  (% )

1.44  M o y e n n e s / G e m id d e ld e n  :

0 ,79 W est-V Iaanderen : 0 ,25 %
0 ,23 C ôte d 'O p a le : 0 ,23%
0 Aire métropolitaine littorale franco-belge
n  9Q Frans-Belgisch Grootstedelijk K ustgebied

De Berck à  Brugge. U ne frontière, deux territoires, un  seul horizon
Van Berck to t Brugge. Eén grens, twee gebieden, één  gezamenlijke horizon
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d e  la p r o v i n c e .  A i l l e u r s ,  c e  p h é n o m è n e  e s t  
p l u s  v i s i b l e .  L e s  r é g i o n s  d e  K or t r i j k  e t  du  
W e s t h o e k  e n  p a r t i c u l i e r  e n r e g i s t r e n t  d e s  
s o l d e s  m i g r a t o i r e s  n é g a t i f s .  L e s  m o t i f s  gui  
p o u s s e n t  l e s  p e r s o n n e s  à p a r t i r  o n t  t r a i t  
a u  t r a v a i l ,  à  l ’e n v i r o n n e m e n t  m a i s  a u s s i  a u  
l o g e m e n t .  D a n s  l e s  c o m m u n e s  c ô t i è r e s ,  la 
p r e s s i o n  f o n c i è r e  e s t  t e l l e  q u ’il d e v i e n t  t r è s  
di f f ic i le  p o u r  l e s  j e u n e s  f a m i l l e s  d ’y r e s t e r  e t  
d ’y r é s i d e r .

Le s o l d e  m i g r a t o i r e  d e  la C ô t e  d ’O p a l e  e s t  
d é f i c i t a i r e .  Il t r o u v e  s o n  e x p l i c a t i o n  d a n s  l e s  
d é s é q u i l i b r e s  é c o n o m i q u e s  e t  t o u c h e  p a r t i ­
c u l i è r e m e n t  l e s  m o i n s  d e  30  a n s .  P o u r  l e s  
é t u d e s  p u i s  le t r a v a i l ,  l e s  1 8 - 3 0  a n s  m i g r e n t  
v e r s  la m é t r o p o l e  l i l lo ise ,  l ’Ile d e  F r a n c e ,  la 
r é g i o n  R h ô n e - A l p e s  e t  la r é g i o n  PACA.  L e s  
d é p a r t s  s o n t  le p l u s  s o u v e n t  dé f in i t i f s ,  p e u  
d e  p e r s o n n e s  e n v i s a g e n t  d e  r e v e n i r  m ê m e  
a u  m o m e n t  d e  la r e t r a i t e .  La z o n e  d ’e m p l o i  
la p l u s  a f f e c t é e  e s t  c e l l e  d e  D u n k e r q u e  qui  
e n r e g i s t r e  le p l u s  f o r t  dé f i c i t  d e  la r é g i o n  
a p r è s  la S a m b r e - A v e s n o l s .

I n v e r s e m e n t ,  la c r o i s s a n c e  d e  la p o p u l a t i o n  
d e  la C ô t e  d ’O p a l e  e s t  a l i m e n t é e  f o r t e m e n t  
p a r  u n  n o m b r e  d e  n a i s s a n c e s  s u p é r i e u r  à 
c e l u i  d e s  d é c è s .  C e t t e  s i t u a t i o n  s ’o b s e r v e  
n o t a m m e n t  d a n s  l e s  c o m m u n e s  l i t t o r a l e s  
d e  B o u l o g n e  à D u n k e r q u e  a i n s i  q u e  s u r  
l ’a x e  C a l a l s - S a l n t - O m e r - H a z e b r o u c k  e n  
r a i s o n  d ’u n e  n a t a l i t é  e n c o r e  é l e v é e .  C e  t a u x  
t e n d  à d i m i n u e r  m a i s  II r e s t e  s u p é r i e u r  à  la 
m o y e n n e  n a t i o n a l e  e t  m a i n t i e n t  l ’a c c r o i s s e ­
m e n t  n a t u r e l .

A l’o p p o s é ,  un  n o m b r e  d e  d é c è s  p l u s  é l e v é  
e t  u n e  d i m i n u t i o n  d e s  n a i s s a n c e s  c o n d u i s e n t  
a u  d é c l i n  d e  b a r r i è r e - p a y s  m o n t r e u l l l o l s  et  
d u  t e r r i t o i r e  b e l g e .  La c r o i s s a n c e  n a t u r e l l e  
d e  F l a n d r e  o c c i d e n t a l e  b e l g e  r a l e n t i t  c o m m e  
d a n s  le r e s t e  d e  la B e l g i q u e .  L e s  c o m m u n e s  
le l on g d e  la c ô t e  c o n n a i s s e n t  un  t a u x  né g a t i f .  
L o c a l e m e n t  q u e l q u e s  c o m m u n e s  e n r e g i s t r e n t  
d e s  t a u x  p l u s  I m p o r t a n t s  s a n s  j a m a i s  a t t e i n d r e  
l e s  t a u x  f r a n ç a i s  ( Ve u rn e ,  l ep e r ,  D l k s m u l d e ,  
B r u g g e ) .

g e n h e i d  Is t i j d e n s  d e  w i n t e r .

D o o r  h e t  e n o r m  a a n t a l  o u d e r e n  d a t  a a n  d e  
k u s t  ver bl i j f t ,  Is h e t  m o e i l i j k  z i c h  e e n  b e e l d  t e  
v o r m e n  v a n  d e  e m i g r a t i e s t r o o m  v a n  j o n g e r e n  
d i e  p l a a t s  v i n d t  In d e  h e l e  p r o v i n c i e .  E l d e r s  
Is d a t  f e n o m e e n  d u i d e l i j k e r  w a a r n e e m b a a r .  
De  r e g i o  r o n d  Ko r t r i j k  e n  d e  W e s t h o e k  In h e t  
b i j z o n d e r  h e b b e n  t e  l i j den  o n d e r  e e n  n e g a t i e f  
m i g r a t i e s a l d o .  De  d r i j f v e r e n  d i e  j o n g e r e n  e r  
t o e  a a n z e t t e n  o m  d e  r e g i o  t e  v e r l a t e n  h e b b e n  
t e  m a k e n  m e t  w e r k g e l e g e n h e i d ,  l e e f m i l i e u  
e n  h u i s v e s t i n g .  In d e  k u s t g e m e e n t e n  Is d e  
d r u k  v a n  d e  g r o n d p r i j z e n  d e r m a t e  g r o o t  d a t  
h e t  v o o r j o n g e  g e z i n n e n  h e e l  m o e i l i j k  Is o m  e r  
t e  bl i jven w o n e n .

C ô t e  d ’O p a l e  k e n t  e e n  n e g a t i e f  m i g r a t i e s a l d o .  
R e d e n  h i e r v o o r  Is d e  e c o n o m i s c h e  I n s t a b i l i ­
t e i t  d ie  v o o r a l  d e g e n e n  o n d e r  d e  30  t r e f t .  Me t  
h e t  o o g  op  h u n  s t u d i e s  e n  l a t e r  o o k  o p  w e r k ,  
e m i g r e r e n  j o n g e r e n  t u s s e n  18 e n  30  j a a r  
n a a r  d e  R l j s e l s e  m e t r o p o o l ,  I l e - d e - F r a n c e ,  
d e  r e g i o  R h ô n e - A l p e s  e n  d e  r e g i o  P r o v e n c e -  
A l p e s - C ô t e  d ’A z u r  (PACA).  M e e s t a l  k o m e n  ze  
n i e t  t e r u g .  S l e c h t s  w e i n i g e n  d e n k e n  e r a a n  
t e r u g  t e  k e r e n ,  o o k  n i e t  w a n n e e r  z e  m e t  
p e n s i o e n  zi jn.  De  t e w e r k s t e l l l n g s z o n e  d i e  e r  
h e t  m e e s t  o n d e r  lijdt,  Is d i e  v a n  D u n k e r q u e  
die,  n a  d e  r e g i o  S a m b r e - A v e s n o l s ,  m e t  d e  
g r o o t s t e  u i t s t r o o m  t e  k a m p e n  h e e f t .

In t e g e n s t e l l i n g  t o t  d e  n e g a t i e v e  m i g r a t i e c i j ­
f e r s ,  s t e l l e n  w e  In C ô t e  d ’O p a l e  e e n  p o s i t i e v e  
n a t u u r l i j k e  g r o e i  v a s t :  h e t  a a n t a l  g e b o o r t e n  
o v e r t r e f t  h e t  a a n t a l  s t e r f g e v a l l e n .  D e z e  
s i t u a t i e  d o e t  z i c h  v o o r n a m e l i j k  v o o r  In d e  
k u s t g e m e e n t e  v a n  B o u l o g n e  t o t  D u n k e r q u e  
e n  o p  d e  a s  C a l a l s - S a l n t - O m e r - H a z e b r o u c k  
w a a r  h e t  g e b o o r t e c i j f e r  n o g  h o o g  Is. De  
l a a t s t e  t ijd e c h t e r  lijkt h e t  g e b o o r t e c i j f e r  a f  
t e  n e m e n ,  m a a r  t o c h  blijft  h e t  n o g  h o g e r  d a n  
h e t  n a t i o n a a l  g e m i d d e l d e  e n  h o u d t  h e t  d e  
n a t u u r l i j k e  a a n g r o e i  In s t a n d .

In h e t  a c h t e r l a n d  v a n  M o n t r e u l l  e n  In 
W e s t - V l a a n d e r e n  z o r g t  e e n  h o g e r  a a n t a l  
s t e r f g e v a l l e n  e n  e e n  a f n a m e  v a n  h e t  a a n t a l  
g e b o o r t e s  v o o r  e e n  t a n e n d e  n a t u u r l i j k e  g r o e i .
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T a u x  d e  c r o i s s a n c e  a n n u e l  m o y e n  d e  la p 
d u e  a u  m o u v e m e n t  n a tu r e l  d u r a n t  la déc<  
P r o c e n tu e l e  j a a r l i j k s e  b e v o lk in g s g r o e i  t a  
n a tu u r l i jk e  b e w e g in g e n  g e d u r e n d e  h e t  de
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Les retraités investissent la côte

D e u x  s e c t e u r s  c ô t i e r s  s o n t  a f f e c t é s  p a r  te 
v i e i l l i s s e m e n t  d e  l e u r  p o p u l a t i o n .  Il s ’a g i t  
d e  B e r c k - M o n t r e u i l  e t  d u  l i t t o r a l  b e l g e .  L e s  
p l u s  d e  65 a n s  y d é p a s s e n t  l e s  20 %  d e  la 
p o p u l a t i o n  t o t a l e .  C ’e s t  é g a l e m e n t  d a n s  c e s  
c o m m u n e s  g u e  s o n t  c o n s t a t é e s  l e s  p l u s  
f o r t e s  p r o p o r t i o n s  d e  p e r s o n n e s  â g é e s  d e  
p l u s  d e  80  a n s .

D e u x  c a u s e s  s ’y c o n j u g u e n t  : u n  v i e i l l i s ­
s e m e n t  g é n é r a l  lié a u  r e c u l  d e  la n a t a l i t é  e t  
u n  a f f l ux  d e  p o p u l a t i o n  r e t r a i t é e .  « V i e i l l i r  
e n  b o r d  d e  m e r » 2 n ’e s t  p l u s  la s p é c i f i c i t é  
d e s  r é g i o n s  du  S u d .  La m i g r a t i o n  d e  r e t r a i t e  
c o r r e s p o n d  à la v o l o n t é  d e  c h a n g e r  d e  c a d r e  
d e  vie e t  s ’i n t e n s i f i e  d a n s  t o u t e s  l e s  z o n e s  
l i t t o r a l e s .  Loin d ’ê t r e  s u b i e ,  e l l e  e s t  m o t i v é e  
p a r  le r a p p r o c h e m e n t  f a m i l i a l  e t  le s o u h a i t  
d e  s ’i n s t a l l e r  d a n s  u n e  c o m m u n e  a g r é a b l e ,  
d y n a m i g u e  e t  d ’u n  c e r t a i n  s t a n d i n g .  L e s  s t a ­
t i o n s  b a l n é a i r e s  d e  l ’e s p a c e  t r a n s f r o n t a l i e r  
n ’o f f r e n t  c e r t e s  p a s  l ’e n s o l e i l l e m e n t  m a i s  
d e s  s e r v i c e s  e t  d e s  é g u i p e m e n t s  d e  q u a l i t é .  
L e s  r e t r a i t é s  qui  y a f f l u e n t  e n t r e t i e n n e n t  le 
v i e i l l i s s e m e n t  : l ’a c c r o i s s e m e n t  d u  c o û t
d u  f o n c i e r  e t  l ’i m a g e  d e  v i l l e s  « â g é e s  » 
n ’i n c i t e n t  p a s  l e s  j e u n e s  p o p u l a t i o n s  à  s ’y 
é t a b l i r .  O u t r e  le d é s é q u i l i b r e  d é m o g r a p h i q u e  
g é n é r é ,  d ’a u t r e s  c o n s é q u e n c e s  a p p a r a i s s e n t  
d a n s  le d o m a i n e  m é d i c a l  e t  c e l u i  d e s  l o i s i r s .

D a n s  l ’a r r i è r e  p a y s ,  le v i e i l l i s s e m e n t  a f f e c t e  
d a v a n t a g e  la F l a n d r e  o c c i d e n t a l e  b e l g e  où  
p r è s  d e  1 7 %  d e  la p o p u l a t i o n  a  p l u s  d e  65 
a n s .  D e u x  s e c t e u r s  s e  d i s t i n g u e n t  : la p a r t i e  
o u e s t  qui  e n r e g i s t r e  d e s  t a u x  s u p é r i e u r s  à 
17 %  e t  la p a r t i e  e s t  où  le v i e i l l i s s e m e n t  e s t  
u n  p e u  m o i n s  m a r q u é  n o t a m m e n t  a u t o u r  d e  
B r u g g e  e t  Kor t r i jk .

S a n s  a t t e i n d r e  l e s  n i v e a u x  b e l g e s ,  l e s  p l u s  
f o r t e s  p r o p o r t i o n s  d e  p e r s o n n e s  â g é e s  c ô t é

2
L oew -P ellen  F., 2002, « Vieillir en  b o rd  de mer, Q uand  vie illissem ent de la  

popu la tio n  rim e avec arrivées de p o p u la tio n s  âgées », H om m es e t  Terre du  Nord, 
p p  30-35.

D e z e  e v o l u t i e  is n i e t  a l l e e n  t y p e r e n d  v o o r  
W e s t - V l a a n d e r e n ,  m a a r  k e n m e r k t  o o k  d e  r e s t  
v a n  B e l g i ë .  V o o r a l  d e  k u s t g e m e e n t e n  k e n n e n  
e e n  n e g a t i e v e  n a t u u r l i j k e  g r oe i .  G e m e e n t e n  
w a a r  w e l  n o g  e e n  p o s i t i e v e  n a t u u r l i j k e  g r o e i  
v a s t  t e  s t e l l e n  val t ,  b e n a d e r e n  e c h t e r  g e e n  v a n  
a l l e n  d e  F r a n s e  w a a r d e n .

De ouderen palmen de kust in

B i n n e n  h e t  ' F r a n s - B e l g i s c h  g r o o t s t e d e l i j k  
k u s t g e b i e d ’ zi jn e r  t w e e  r e g i o ’s  m e t  e e n  
u i t g e s p r o k e n  v e r o u d e r d e  b e v o l k i n g ,  n a m e l i j k  
B e r c k - M o n t r e u i l  e n  d e  W e s t - V l a a m s e  k u s t .  
De  6 5 - p l u s s e r s  m a k e n  e r  m e e r  d a n  2 0 %  v a n  
d e  b e v o l k i n g  uit.  D e z e  g e m e e n t e n  h e b b e n  o o k  
h e t  g r o o t s t e  a a n t a l  8 0 - p l u s s e r s .

B o v e n s t a a n d e  v a s t s t e l l i n g  (vee l  o u d e r e n  
in B e r c k - M o n t r e u i l  e n  d e  W e s t - V l a a m s e  
k u s t )  k a n  o p  t w e e  v e r s c h i l l e n d e  m a n i e r e n  
v e r k l a a r d  w o r d e n :  e e n  a l g e m e n e  v e r g r i j z i n g  
d i e  g e k o p p e l d  is a a n  d e  t e r u g v a l  v a n  h e t  
g e b o o r t e c i j f e r  e n  e e n  t o e v l o e d  v a n  o u d e r e n .  
« O u d  w o r d e n  a a n  z e e » 2 is n i e t  a l l e e n  m e e r  
s p e c i f i e k  v a n  t o e p a s s i n g  o p  d e  z u i d e l i j k e  
( m e d i t e r r a n e )  r e g i o ’s.  De  m i g r a t i e s t r o o m  
s t e m t  o v e r e e n  m e t  h e t  v e r l a n g e n  t e  w i l l e n  
v e r a n d e r e n  v a n  l e e f o m g e v i n g  e n  k o m t  
s t e e d s  m e e r  v o o r  in a l l e  k u s t g e b i e d e n .  D e z e  
s t r o o m  w o r d t  z e l f s  n o g  v e r s t e r k t  d o o r  d e  
f a m i l i a l e  b a n d e n  e n  h e t  v e r l a n g e n  z i ch  t e  w i l ­
l en  v e s t i g e n  in e e n  a a n g e n a m e ,  d y n a m i s c h e  
g e m e e n t e  d ie  t e v e n s  e e n  z e k e r e  s t a n d i n g  
h e e f t .  De  b a d p l a a t s e n  v a n  d e  g r e n s s t r e e k  
s t a a n  w e l i s w a a r  n i e t  g a r a n t  v o o r  v e e l  z o n n e ­
s c h i j n ,  m a a r  z e  b i e d e n  w e l  k w a l i t e i t s d i e n s t e n  
e n  d e g e l i j k e  v o o r z i e n i n g e n .  De  i m m i g r e r e n d e  
g e p e n s i o n e e r d e n  z o r g e n  e r  v o o r  d e  c o n t i n u e  
v e r o u d e r i n g :  d e  s t i j g i n g  v a n  d e  g r o n d p r i j z e n  
e n  h e t  b e e l d  v a n  d e  ' v e r o u d e r d e ’ s t e d e n  
s p o r e n  d e  j o n g e r e n  n i e t  b e p a a l d  a a n  o m  e r

L oew -P ellen  F., 2002, « Vieillir en  b o rd  de mer, Q u a n d  vieillissem ent de la  
popu la tion  rim e avec arrivées de p o p u la tio n s  âgées », H om m es e t  Terre du  Nord, 
p  30-35.
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P a r t  d e  la p o p u la t io n  d e s  8 0  a n s  e t  | 
a u  d e r n i e r  r e c e n s e m e n t  (% )
A a n d e e l  8 0 - p lu s s e r s  (% )

M o y e n n e s  /  G e m id d e ld e n  :

West-VI aa n  deren  : 3,94 %
C ôte d 'O pale : 3 ,03  %
Aire m étropolitaine littorale franco-belge 
Frans-Belgisch Grootstedelijk K ustgebied

P a r t  d e s  65  a n s  e t  p iu s  
a u  d e r n i e r  r e c e n s e m e n t  ( 
A a n d e e l  6 5 - p lu s s e r s  (% )

■  25,01 M o y e n n e s /G e m id d e ld e n  :

19,86 W est-V laanderen : 18 ,35%

17,04 C ôte d 'O p a le : 14 ,14%
15,37 Aire m étropolitaine littorale franco-belge | 1R4R0/
a2 Hg Frans-Belgisch G rootstedelijk Kustgebied 116’46

□
Périm ètre d e  l'aire métropolitaine 
littorale franco-belge 
G rens van  h et Frans-Belgisch 
G rootstedelijk K ustgebied 

Limite d 'arrondissem ent 
A rrondissem entsgrens 
Limite d e s  can to n s français 
e t  d e s  com m unes belges 
G rens van  d e  F ranse  kantons 
en  Belgische gem een ten  
Autoroute 
A utosnelweg 
Frontière franco-belge 
F rans-Belgische g rens

De Berck à  Brugge. U ne frontière, deux territoires, un  seul horizon
Van Berck to t Brugge. Eén grens, twee gebieden, één  gezamenlijke horizon
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f r a n ç a i s  s o n t  o b s e r v é e s  u n i q u e m e n t  d a n s  
[’a r r i è r e - p a y s  m o n t r e u i l l o i s .  N o u s  r e t r o u v o n s  
ici u n e  c a r a c t é r i s t i q u e  n a t i o n a l e  où  l e s  p e r ­
s o n n e s  â g é e s  s o n t  p r o p o r t i o n n e l l e m e n t  p l u s  
n o m b r e u s e s  d a n s  l e s  c o m m u n e s  r u r a l e s  
s u i t e  a u  d é p a r t  d e s  p l u s  j e u n e s .

Manifestations culturelles (ici festival de Beaufort 2006) et stations 
balnéaires de haut-standing renforcent l'attractivité de la côte 
belge
Culturele evenementen (hier festival van Beaufort 2006) en de zee­
badplaatsen van hoge-standing versterken de aantrekkelijkheid 
van de Belgische kust

z ic h t e  g a a n  v e s t i g e n .  N a a s t  h e t  v e r s t o o r d  
d e m o g r a f i s c h  e v e n w i c h t ,  z o r g t  d e  v e r g r i j z i n g  
v o o r  b i j k o m e n d e  u i t d a g i n g e n  o p  h e t  v l a k  v a n  
o n t s p a n n i n g  e n  z o r g a a n b o d .

H e t  W e s t - V l a a m s  h i n t e r l a n d  is in t e g e n s t e l ­
l ing t o t  h e t  a c h t e r l a n d  in C ô t e  d ’O p a l e  s t e r k e r  
v e r g r i j s d .  Bi jna  1 7 %  v a n  d e  b e v o l k i n g  is e r  
o u d e r  d a n  65 j a a r .  W e  k u n n e n  t w e e  z o n e s  
o n d e r s c h e i d e n :  h e t  w e s t e l i j k  d e e l  w a a r  m e e r  
d a n  1 7 %  o u d e r  is d a n  6 5  e n  h e t  o o s t e l i j k  d e e l  
w a a r  d e  v e r o u d e r i n g  n i e t  zo u i t g e s p r o k e n  is, 
m e t  n a m e  d e  s t r e e k  r o n d  B r u g g e  e n  Kor t r i jk .

In C ô t e  d ’O p a l e  v i n d e n  w e  e n k e l  in h e t  
a c h t e r l a n d  v a n  M o n t r e u i l  d e  s t e r k s t e  c o n -  
c e n t r a t i e g r a d e n  v a n  o u d e r e n  t e r u g ,  h o e w e l  
h e t  a a n d e e l  o u d e r e n  n o g  s t e e d s  l a g e r  is 
d a n  in W e s t - V l a a n d e r e n .  H e t  b e t r e f t  h i e r  
e e n  n a t i o n a a l  g e g e v e n  w a a r b i j  d e  o u d e r e  
p o p u l a t i e  p r o p o r t i o n e e l  g e z i e n  h e t  g r o o t s t  is 
in d e  l a n d e l i j k e  g e m e e n t e n  a i s  g e v o l g  v a n  h e t  
v e r t r e k  v a n  v e l e  j o n g e r e n .



Fiche repères 1 : quelques chiffres-clés
Referentiefiche 1 : Een ligging die de uitw isselingen bevordert

T a u x  d e  c r o i s s a n c e  a n n u e l  
m o y e n  d u r a n t  la d é c e n n i e  
90

0,23  %

C ô te  d ' O p a l e  : 0,23  % F r a n c e  /  F r a n k r i j k  : 0 ,37  %
INSEE 
R G P  9 0 - 9 9

J a a r l i j k s  g e m i d d e l d e  g ro e i  
g e d u r e n d e  h e t  d e c e n n i u m  
'90

W e s t - V l a a n d e r e n  : 0,25  % NIS 91 -01

T a u x  d e  c r o i s s a n c e  a n n u e l  
m o y e n  d û  a u  s o l d e  n a t u r e l  
d u r a n t  la d é c e n n i e  90 
J a a r l i j k s  g e m i d d e l d e  g ro e i  
d o o r  n a tu u r l i j k e  v e r s ­
c h u iv i n g e n  g e d u r e n d e  he t  
d e c e n n i u m  '90

0 ,30  %

C ô te  d ' O p a l e  : 0 ,54  % F r a n c e  /  F r a n k r i j k  : 0 ,36  % INSEE 
R G P  9 0 - 9 9

W e s t - V l a a n d e r e n  : 0,12  % NIS 91 -01

P o p u l a t i o n
P o p u l a t i e

T a u x  d e  c r o i s s a n c e  a n n u e l  
m o y e n  d û  a u  s o l d e  m i g r a ­
t o i r e  d u r a n t  la d é c e n n i e  90

- 0 , 0 7 %

C ô te  d ' O p a l e  : -  0,31 % F r a n c e  /  F r a n k r i j k  : 0,01 %
INSEE 
R G P  9 0 - 9 9

J a a r l i j k s  g e m i d d e l d e  g ro e i  
d o o r  m i g r a t i e  g e d u r e n d e  
h e t  d e c e n n i u m  '90

W e s t - V l a a n d e r e n  : 0,13  % NIS 91 -01

P a r t  d e s  p i u s  d e  65  a n s  
d a n s  La p o p u l a t i o n  t o t a l e  
1999

16,46  %

C ô te  d ' O p a l e  : 14,14 % F r a n c e  /  F r a n k r i j k  : 16 ,66 % INSEE 
R G P  1999

A a n t a l  6 5 - p l u s s e r s  t e n  
o p z i c h t e  v a n d e  t o t a l e  
bev o lk in g  in 1999

W e s t - V l a a n d e r e n  : 18 ,35  % B e l g iq u e  /  B e lg ië  : 16,75 % NIS 1999

P a r t  d e s  p i u s  d e  80  a n s  
d a n s  La p o p u l a t i o n  t o t a l e  
1999

3 ,53  %

C ô te  d ' O p a l e  : 3 ,03  % F r a n c e  /  F r a n k r i j k  : 4 %
INSEE 
R G P  1999

A a n t a l  8 0 - p l u s s e r s  t e n  
o p z i c h t e  v a n  d e  t o t a l e  
bev o lk in g  1999

W e s t - V l a a n d e r e n  : 3 ,9 4  % B e l g iq u e  /  B e lg ië  : 3 ,48  % NIS 1999

R é p a r t i t i o n  
d e  la p o p u ­
la tion

D e n s i t é  d e  p o p u l a t i o n  
a u  d e r n i e r  r e c e n s e m e n t  
[ h a b i t a n t / k m 2] 
B e v o l k in g s d i c h th e id  
[ i n w o n e r s / k m 2]

261

C ô te  d ' O p a l e  : 196
F r a n c e  /  F r a n k r i j k  : 111 [2004] 
N o r d  -  P a s - d e - C a l a i s  : 3 2 4  
[2004]

INSEE 
R G P  1999

V e r s p r e i ­
d in g  v a n  d e  
b e v o lk in g

W e s t - V l a a n d e r e n  : 35 7
B e l g iq u e  /  B e lg ië  : 3 4 0 ,6  F l a n ­
d r e  /  V l a a n d e r e n  : 446 ,9

NIS 1999

De Berck à  Brugge. U ne frontière, deux territoires, un  seul horizon
Van Berck to t Brugge. Eén grens, twee gebieden, één  gezamenlijke horizon
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H a b i ta t
W o o n w i jz e

N o m b r e  d e  r é s i d e n c e s  
p r i n c i p a l e s  a u  d e r n i e r  
r e c e n s e m e n t  
A a n t a l  hoofdverbLijf-  
p l a a t s e n  bij d e  l a a t s t e  
v o lk s t e l l i n g

791 .607

C ô te  d ' O p a l e  : 334.191 F r a n c e  /  F r a n k r i j k  : 23 .8 14 .331
INSEE 
R G P  1999

W e s t - V l a a n d e r e n  : 4 5 7 .416 B e l g iq u e  /  B e lg ië  : 4 .1 0 1 .8 9 0 NIS 2001

T a u x  d e  c r o i s s a n c e  a n n u e l  
m o y e n  d e s  r é s i d e n c e s  
p r i n c i p a l e s  1 9 9 0 - 1 9 9 9 /  
1991-2001
J a a r l i j k s  g e m i d d e l d e  
t o e n a m e  v a n  h o o fd v erb t i j f -  
p l a a t s e n  t u s s e n  1 9 9 0 - 1 9 9 9 /  
1991-2001

1 , 1 4 %

C ô te  d ' O p a l e  : 1,06 % F r a n c e  /  F r a n k r i j k  : 1 , 1 2 %
INSEE 
R G P  1 990-  
1999

W e s t - V l a a n d e r e n  : 1,20 %

V o l k s ­
te l l in g  
1 9 9 1 -S E E  
2001

P a r t  d e s  l o g e m e n t s  c o n s ­
t r u i t s  a p r è s  1991 
A a n t a l  w o n i n q e n  q e b o u w d  
na  1991

1 1 , 7 9 %

C ô te  d ' O p a l e  : 7 ,99  % ; F r a n c e  /  F r a n k r i j k  : 10 ,26 %
INSEE 
R G P  1999

W e s t - V l a a n d e r e n  : 15,32 % NIS 2001

P a r t  d e s  l o g e m e n t s  s a n s  
pe ti t  c o n f o r t  a u  d e r n i e r  
r e c e n s e m e n t  
A a n t a l  w o n i n g e n  z o n d e r  
b a s i s v o o r z i e n i n g e n  bij de  
La a ts te  v o lk s t e l l i n g

6 , 2 7 %

C ô te  d ' O p a l e  : 5,80  %
F r a n c e  /  F r a n k r i j k  : 2,6  % 
[2002]

INSEE 
R G P  1999

W e s t - V l a a n d e r e n  : 6,62  % B e l g iq u e  /  B e lg ië  : 6 ,54  % NIS 2001

P a r t  d e s  l o g e m e n t s  c o l l e c ­
t if s  1999 /2001 
A a n t a l  a p p a r t e m e n t e n  in 
1999/20 01

20 ,6 4 %

C ô te  d ' O p a l e  : 24,71 % F r a n c e  /  F ra n k r i jk  : 43 ,9 %
INSEE 
R G P  1999

W e s t - V l a a n d e r e n  : 17,55 % B e l g iq u e  /  B e lg ië  : 24,1 % NIS 2001

P a r t  d e s  L o c a ta i re s  p r iv é s  
1999/20 01
A a n t a l  p a r t i c u l i e r e  h u u r ­
d e r s  in 199 9/20 01

19,63 %

C ô te  d ' O p a l e  : 18,04 %
F r a n c e  /  F r a n k r i j k  : 3 7 ,9  % 
[2002]

INSEE 
R G P  1999

W e s t - V l a a n d e r e n  : 20 ,79  % B e l g iq u e  /  B e lg ië  : 2 0 ,1 4  % NIS 2001

P a r t  d e s  r é s i d e n c e s  s e c o n ­
d a i r e s  1 9 9 9 /2 0 0 4  
A a n t a l  t w e e d e  ve rb l i jv e n  in 
1 9 9 9 /2 0 0 4

1 3 , 7 9 %

C ô te  d ' O p a l e  : 10,3 % F r a n c e  /  F r a n k r i j k  : 9,6  %
INSEE 
R G P  1999

W e s t - V l a a n d e r e n  : 16,1 % NIS 2 0 0 4
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A term e, la Flandre occidentale  
belge ne sera  pas la se u le  à vieillir. 
Même si actu ellem en t la Côte 
d ’Opale con serve un profil d ém o ­
graphique plus jeune, e l le  ne sera  
pas épargnée par le problèm e du 
vie il l issem ent de sa  population.

Op lange termijn zal niet enkel 
W est-Vlaanderen verouderen. Zelfs 
ais Côte d’Opale haar demografisch  
jongere profiel w eet te behouden, 
zal ze het probleem van de vergrij­
zing niet kunnen ontlopen.
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Un enjeu commun : 
le vieillissement dela population 
De vergrijzing van de oevolking: 

een gemeenschappelijke bekommernis

^  Le vieillissement démographique n'est pas l'apanage 
de la Flandre occidentale belge. Certes, actuellement, 
la Côte d'Opale -  relativement jeune -  se distingue du 
côté belge plus âgé. Mais d 'id  2015 les situations dé­
mographiques devraient converger et le vieillissement 
touchera tout autant la population du côté français. 
Afin d'anticiper les conséquences d'une telle évolu­
tion, il peut être utile à la Cote d'Opale de regarder ce 
que cela engendre déjà chez sa voisine belge.

De demografische veroudering van de bevolking 
speelt niet alleen West-Vlaanderen parten. Hoewel 
Côte d'Opale vandaag nog een relatief jongere 
bevolkingssamenstelling kent dan het oudere West- 
Vlaanderen, zal daar tegen 2015 hoogstwaarschijnlijk 
verandering in komen en wordt ook de Franse 
bevolking evenzeer door de vergrijzing getroffen. 
Voor Côte d'Opale kan het dus nuttig zijn lessen te 
trekken uit de gevolgen van de vergrijzing in België.

De Berck à  Brugge. U ne frontière, deux  territoires, un  seul horizon
Van Berck to t Brugge. Eén grens, twee gebieden, één gezamenlijke horizon



Un enjeu commun : le vieillissement de la population
De vergrijzing van de bevolking: een gemeenschappelijke bekommernis

La frontière de Läge 

De leeftijdsgrens

La cartographie de l’âge  de la population fait 
apparaître un contraste  flagrant de part et 
d’autre de la frontière franco-be lge.

La population de la Côte d'Opale est 
_____________ plus jeune_____________

L e s  d e u x  t e r r i t o i r e s  o f f r e n t  un  prof i l  d é m o g r a ­
p h i q u e  d i f f é r e n t .  La p y r a m i d e  d e s  â g e s  d e  la 
F l a n d r e  o c c i d e n t a l e  b e l g e  e s t  c a r a c t é r i s t i q u e  
d ’u n e  p o p u l a t i o n  v i e i l l i s s a n t e .  Au c o n t r a i r e ,  la 
b a s e  é l a r g i e  d e  la p y r a m i d e  d e  la C ô t e  d ’O p a l e  
m o n t r e  l’i m p o r t a n c e  d e s  j e u n e s  g é n é r a t i o n s .

C e  c o n t r a s t e  a  l o n g t e m p s  t r o u v é  s o n  o r i g i n e  
d a n s  d e s  d i f f é r e n c e s  d e  f é c o n d i t é .  La p a r t  d e s  
f e m m e s  e n  â g e  d e  p r o c r é e r  ( 15-4-4- a n s )  e s t  
r e l a t i v e m e n t  i d e n t i q u e  d e s  d e u x  c ô t é s  d e  la 
f r o n t i è r e  (4-1,7 %  s u r  la C ô t e  d ’O p a l e  c o n t r e  
3 9 , 3  %  e n  F l a n d r e  o c c i d e n t a l e  b e l g e ) .  M a i s  
s u r  la C ô t e  d ’O p a l e ,  c e s  f e m m e s  o n t  p l u s  
d ’e n f a n t s  a u  c o u r s  d e  l e u r v i e .

A u j o u r d ’hui ,  c e s  d e u x  p h é n o m è n e s  t e n d e n t  à 
s ’a t t é n u e r .  C e  s o n t  d a v a n t a g e  l e s  d i f f é r e n c e s  
d e  m o r t a l i t é  e t  d ’e s p é r a n c e  d e  vie qui  c o n t i ­
n u e n t  à  o p p o s e r  u n e C ô t e d ’O p a l e j e u n e à u n e  
F l a n d r e  o c c i d e n t a l e  b e l g e  â g é e .  A s t r u c t u r e  
d ’â g e  é g a l e ,  la s u r m o r t a l i t é  e s t  m a n i f e s t e  
c ô t é  f r a n ç a i s  e t  é c r ê t e  le s o m m e t  d e  la p y ­
r a m i d e  d e s  â g e s .  A c e l a  s ’a j o u t e  I m m i g r a t i o n  
d e s  p e r s o n n e s  r e t r a i t é e s  v e r s  d e s  r é g i o n s  
s i t u é e s  p l u s  a u  s u d .

Wanneer w e  de leeftijd van de bevolking in 
beeld brengen, zien w e  een schril contrast aan 
weerszijden van de Frans-Belgische grens.

De bevolking van Côte d'Opale is jonger

B e i d e  g e b i e d e n  v e r t o n e n  e e n  a n d e r  d e m o ­
g r a f i s c h  pr of i e l .  De  l e e f t i j d s p i r a m i d e  v a n  
W e s t - V l a a n d e r e n  t o o n t  d u i d e l i j k  d a t  d e  b e v o l ­
k i ng  e r  v e r o u d e r t  t e r w i j l  d e  b r e d e r e  b a s i s  v a n  
d e  p i r a m i d e  in C ô t e  d ’O p a l e  w i j s t  o p  h e t  g r o u t  
a a n d e e l  v a n  d e  j o n g e r e  g e n e r a t i e s .

Dit c o n t r a s t  k o n  h e e l  l a n g  w o r d e n  v e r k l a a r d  
d o o r  d e  v e r s c h i l l e n  in v r u c h t b a a r h e i d .  He t  
a a n d e e l  v r u c h t b a r e  v r o u w e n  (van 15 t o t  4 4  
j a a r )  is z o w e l  in F r a n k r i j k  a i s  in B e l g i ë  o n g e ­
v e e r  h e t z e l f d e  ( 4 1, 7% in C ô t e  d ’O p a l e  e n  3 9 , 3 %  
in W e s t - V l a a n d e r e n ) .  M a a r  in C ô t e  d ’O p a l e  
k r i j ge n  d e z e  v r o u w e n  m e e r  k i n d e r e n .

T e g e n w o o r d i g  h e b b e n  d e z e  t w e e  f e n o m e n e n  
d e  n e i g i n g  o m  w a t  a f  t e  z w a k k e n .  H e t  b l i j ve nd  
v e r s c h i l  t u s s e n  h e t  j o n g e r e  C ô t e  d ’O p a l e  e n  
h e t  o u d e r e  W e s t - V l a a n d e r e n  w o r d t  v e e l e e r  
v e r k l a a r d  d o o r  d e  v e r s c h i l l e n  in m o r t a l i t e i t  e n  
l e v e n s v e r w a c h t i n g .  In d e  b e v o l k i n g s g r o e p e n  
v a n  g e l i j k e  l ee f t i jd  k e n t  v o o r a l  F r a n k r i j k  e e n  
h o g e r  s t e r f t e c i j f e r  e n  d a t  v l a k t  m e t e e n  d e  t o p  
v a n  d e  l e e f t i j d s p i r a m i d e  w a t  af.  D a a r b i j  k o m t  
o o k  n o g  d a t  in F r a n k r i j k  h e e l  w a t  g e p e n s i o ­
n e e r d e n  n a a r  z u i d e l i j k e r  g e l e g e n  r e g i o ’s  
e m i g r e r e n .



Pyramide des âges de la Côte d'Opale en 1999 : Pyramide des âges de la Flandre occidentale
un profil relativement jeune belge en 1999 : un profil vieillissant
De leeftijdspiramide van de bevolking van Côte De leeftijdspiramide van de bevolking in West-
d'Opale in 1999: een relatief jong profiel Vlaanderen in 1999: een verouderend profiel
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m  H o m m es  /  Mannen □  F e m m e s  /  Vrouwen

S o u rc e  /  b ro n  : INSEE RGP 1999 S o u rc e  /  b ro n  : NIS 1999

Tableau : quelques indicateurs démographiques 
Tabel : enkele demografische indicatoren

Nord -  P a s -d e -C a la is

T a u x  d e  n a t a l i t é  [%o] 
G e b o o r t e c i j f e r  [%o]

U % 0 10,43 %o

T a u x  d e  m o r t a l i t é  [%o] 
S t e r f t e c i j f e r  [%o]

9 ,2  %o 9 ,68  %o

In d ic e  c o n j o n c t u r e l  d e  f é c o n d i t é  (a) 
L e e f t i j d s s p e c i f i e k  v r u c h t b a a r h e i d s c i j f e r  (a) 1,99 %o 1,61 %o

E s p é r a n c e  d e  vie à la n a i s s a n c e  (en a n n é e s ]  (b] 
L e v e n s v e r w a c h t i n g  bij g e b o o r t e  (in j a r e n ]  (b)

H o m m e s  /  M a n n e n  F e m m e s  /  V r o u w e n  
72 ,4  80,8

H o m m e s  /  M a n n e n  F e m m e s  /  V r o u w e n  
75,8 81,8

S o u rc e  : INSEE 20 0 2 - NIS D irec tion  G é n é ra le  S ta tis t iq u e  e t  In fo rm a tio n s  é c o n o m iq u e s  1999.

(a) Ind ice c o n jo n c tu r e l  d e  fé c o n d ité  : c e t  in d ic a te u r  e s t  u n e  e s t im a tio n  du  n o m b re  d 'e n f a n ts  q u 'u n e  fe m m e  a u r a  e u  a u  c o u r s  d e  s a  vie si e l le  s e  voit a p p l iq u e r  à 
c h a q u e  â g e  la fé c o n d ité  o b se rv é e .

(a) le e ft ijd s sp e c if ie k  v ru c h tb a a rh e id s c ijfe r :  d a t  is  e e n  s c h a tt in g  v a n  h e t  a a n ta l  k in d e re n  d a t  e e n  v ro u w  ti jd e n s  h a a r  le v e n  z a l  b a r e n  v o lg e n s  d e  g e m id d e ld e  
v ru c h tb a a rh e id , p e r  lee ftijd .

(b) L 'e s p é ra n c e  d e  vie à  la n a is s a n c e  r e p r é s e n te  la  d u r é e  d e  vie m o y e n n e  d 'u n e  g é n é ra t io n  fictive s o u m is e  a u x  c o n d itio n s  d e  m o r ta l i té  d e  l 'a n n é e .  Elle c a r a c té r i s e  
la m o r ta li té  in d é p e n d a m m e n t  d e  la s t r u c tu r e  p a r a g e .

(b) De le v e n sv e rw a c h tin g  bij d e  g e b o o r te  is  d e  g e m id d e ld e  le v e n sv e rw a c h tin g  v an  e e n  fictieve g e n e ra t ie  in v e rh o u d in g  to t  d e  s te r f te c i j f e r s  v an  h e t  ja a r .  Dit c ijfe r 
g e e f t  h e t  s te r f te c i j f e r  w e e r , Ios v an  d e  le e f t ijd s s tru c tu u r .

De Berck à  Brugge. U ne frontière, deux territoires, un  seul horizon
Van Berck to t Brugge. Eén grens, twee gebieden, één  gezamenlijke horizon



Un enjeu commun : le vieillissement de la population
De vergrijzing van de bevolking: een gemeenschappelijke bekommernis

S u r  le p l a n  s p a t i a l ,  la p l u p a r t  d e s  c a n t o n s  
f r a n ç a i s  c o m p t e n t  d e  n o m b r e u x  j e u n e s  d e  
m o i n s  d e  20 a n s  t a n d i s  q u e  l e s  p l u s  f o r t e s  
p r o p o r t i o n s  d e  p e r s o n n e s  â g é e s  s e  c o n c e n ­
t r e n t  d a n s  l e s  c o m m u n e s  b e l g e s .

La Côte d'Opale concentre la population 
des moins de 20 ans

La p a r t  d e s  m o i n s  d e  20 a n s  d e  la C ô t e  d ’O p a l e  
a v o i s i n e  l e s  28 %  c e  qui  c o n s t i t u e  l’un  d e s  
n i v ea u x  l e s  p l u s  é l e v é s  d e  F r a n c e .  C e t t e  p r o ­
p o r t i on  e s t  s u p é r i e u r e  d e  149 %  à c e l l e  d e s  p l u s  
d e  60 a n s .  Du c ô t é  b e l ge ,  le n o m b r e  d e  j e u n e s  
n e  d é p a s s e  ce l ui  d e s  s e n i o r s  q u e  d e  24  %.

L o c a l e m e n t ,  l e s  c a n t o n s  d e  G r a n d e - S y n t h e ,  
G r a v e l i n e s ,  A u d r u i c q ,  C a l a i s  v o i e n t  c e t t e  
p r o p o r t i o n  d é p a s s e r  l e s  30  %.  S e u l  le s e c t e u r  
d e  B e r c k - M o n t r e u i l  e t  s o n  a r r i è r e - p a y s  s e  
d i s t i n g u e n t  p a r  u n  p rof i l  p l u s  â g é  qui  s e  r a p ­
p r o c h e  d a v a n t a g e  d e  la F l a n d r e  o c c i d e n t a l e  
b e l g e .  De  l ’a u t r e  c ô t é  d e  la f r o n t i è r e ,  e n  e f fe t ,  
l e s  j e u n e s  c o n s t i t u e n t  m o i n s  d ’u n  q u a r t  d e  la 
p o p u l a t i o n .  C e t t e  p r o p o r t i o n  e s t  e n c o r e  p l u s  
f a i b l e  d a n s  l e s  c o m m u n e s  l i t t o r a l e s  a i n s i  q u e  
d a n s  l e s  t r o i s  g r a n d e s  v i l l e s  q u e  s o n t  B r u g g e ,  
O o s t e n d e  e t  Kor t r i jk .

Disposant en core d ’une natalité et d ’une  
fécondité é levée ,  la Côte d ’Opale s e  carac­
tér ise  par la j e u n e s s e  de sa  population. 
Mais cela  ne doit pas faire oublier que sa  
population vieillit éga lem en t.

B i n n e n  h e t  ' F r a n s - B e l g i s c h  g r o o t s t e d e l i j k  k u s t ­
g e b i e d ’ t e l l e n  d e  m e e s t e  F r a n s e  k a n t o n s  h e e l  
w a t  j o n g e r e n  o n d e r  d e  20,  t e r wi j l  d e  g r o o t s t e  
c o n c e n t r a t i e s  v an  o u d e r e n  in d e  W e s t - V l a a m s e  
g e m e e n t e n  w o r d e n  a a n g e t r o f f e n .

Grootste concentratie jongeren (- 20 jaar) 
___________in Côte d'Opale___________

In C ô t e  d ’O p a l e  m a k e n  j o n g e r e n  o n d e r  d e  
20 j a a r  o n g e v e e r  2 8 %  v a n  d e  b e v o l k i n g  uit.  
Dit is m e t e e n  e e n  v a n  d e  h o o g s t e  n i v e a u s  in 
F r a n k r i j k .  Dit p e r c e n t a g e  o v e r s t i j g t  m e t  m e e r  
d a n  1 4 9 %  d e  p o p u l a t i e  v a n  6 0 - p l u s s e r s ,  in 
t e g e n s t e l l i n g  t o t  W e s t - V l a a n d e r e n  w a a r  d e  
j o n g e r e n p o p u l a t i e  d e  s e n i o r e n  m a a r  m e t  
2 4 %  o v e r s t i j g t .

In s o m m i g e  g e m e e n t e n ,  z o a l s  d e  k a n t o n s  
v a n  G r a n d e - S y n t h e ,  G r a v e l i n e s ,  A u d r u i c q  e n  
C a l a i s ,  Is m e e r  d a n  3 0 %  v a n  d e  b e v o l k i n g  
j o n g e r  d a n  20  j a a r .  A l l e e n  B e r c k - M o n t r e u i l  e n  
zijn a c h t e r l a n d  o n d e r s c h e i d e n  z i c h  d o o r  e e n  
o u d e r  p r o f i e l  d a t  m e e r  g e l i j k e n i s s e n  v e r t o o n t  
m e t  d a t  v a n  W e s t - V l a a n d e r e n .  H i e r  m a k e n  
d e  j o n g e r e n  m i n d e r  d a n  e e n  k w a r t  v a n  d e  
b e v o l k i n g  uit.  In d e  W e s t - V l a a m s e  k u s t s t e d e n  
e n  In d e  d r i e  g r o t e  s t e d e n  B r u g g e ,  O o s t e n d e  
e n  Ko r t r i j k  l igt  di t  a a n d e e l  n o g  l a g e r .

Côte d ’Opale dankt zijn jonge populatie aan 
een  hoger geboorte-  en vruchtbaarheidscijfer.  
Maar m en mag hierbij niet uit het oog ver lie ­
zen dat ook hier de bevolking veroudert.
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La frontière de l'âge (indice de jeunesse = - de 20 ans / + de 65 ans) 
D e leeftijdsgrens (verjongingsgraad = -20 jaar / 65+jaar)

Ind ice d e  je u n e s s e  a u  c 
V erjo n g in g sg raad

5 3 5  M o y e n n e s / G e m id d e ld e n  :

B 2 ,65 W est-V laanderen : 1,24
1 94 C ôte d 'O pale : 2,02
. 75 Aire métropolitaine littorale franco-belge i

Frans-Belgisch Grootstedelijk Kustgebied | ’
 1,21

0.76

Kilomètre
Kilometer 20

Périm ètre d e  l'aire métropolitaine 
I I littorale franco-belge
•---------• G rens van  h et Frans-Belgisch

Grootstedelijk K ustgebied 

Limite d 'arrondissem ent 
I A rrondissem entsgrens 

Limite d e s  can tons français 
e t d e s  com m unes belges 
G rens van  d e  F ran se  kantons 
en  Belgische gem een ten  
A utoroute 
Autosnelweg 
Frontière franco-belge 
Frans-Belgische g rens

La population (15 - 64 ans) rapportée à  la population âgée de + de 65 ans 
De actieve bevolking (15 - 64 jaar) in verhouding tot de 65-plussers

W e s t - V l a a n d e r e n  C ô t e  d ' O p a l e  M o y e n n e
t r a n s f r o n t a l i è r e

S o u r c e / b r o n  : INSEE RGP 1999-N IS  2001

En u ti l isant  une a u t re  proport ion ,  15-64 a n s  
/  p lus  de  65 ans ,  le c o n t r a s te  o bse rvé  

p r é c é d e m m e n t  avec l’indice de j e u n e s s e  
e n t re  F landre  occiden ta le  be lge  e t  Côté 
d ’Opale pers is te .  La population en âge  de 
t rava i l le r  de la Côte d ’Opale e s t  4,61 fois plus 
im p o rtan te  que  celle ayan t  l’âge  de  la retrai te .  
Cette relat ion  e s t  de  3,66 pour  la F landre  
occiden ta le  belge.
Zelfs indien w e  g eb ru ik  m aken  van een  a n d e re  
v e rhouding  -  nameli jk  15-64 ja a r /6 5 -p lu s  
-  kom en w e  opn ieuw  tot deze lfde  vas tste l l ing .  
Côte d ’Opale heef t  in ve rhouding  tot W est-  
V laanderen  een  jo n g e re  bevolking.  De actieve 
bevolking in Côte d ’Opale is 4,61 k e e r  g ro te r  
dan de g e p e n s io n e e rd e  bevolking. In W est-  
V laanderen  is da t  3,66 keer.

De Berck à  Brugge. U ne frontière, deux territoires, un  seul horizon
Van Berck to t Brugge. Eén grens, twee gebieden, één  gezamenlijke horizon



Un enjeu commun : le vieillissement de la population
De vergrijzing van de bevolking: een gemeenschappelijke bekommernis

Le vieillissement inéluctable 
de la population 

De onvermijdelijke veroudering 
van de bevolking

Le territoire transfrontalier vieillit. Il connaît  
à la fois une augm entation  du nom bre de 
p erso n n es  â g é e s  (é larg issem en t  du s o m m e t  
de la pyramide) et une réduction de sa  popu­
lation jeune (ré tréc issem en t  de la base  de la 
pyramide d e s  âges).

Augmentation de la population âgée sur 
l'ensemble du territoire

La p r o p o r t i o n  d e s  p e r s o n n e s  â g é e s  a  a u g ­
m e n t é  s u r  l ’e n s e m b l e  du  t e r r i t o i r e  t r a n s f r o n ­
t a l i e r  : + 2 , 56  p o i n t s  e n t r e  199 0 e t  1 99 9  p o u r  
l e s  p l u s  d e  65  a n s .

C e t t e  é v o l u t i o n  s u i t  l e s  t e n d a n c e s  d é m o g r a -  
p h i g u e s  r é g i o n a l e s  e t  n a t i o n a l e s .  D ’a p r è s  l e s  
c h i f f r e s  d e  l ’I N S E E  (NIS e n  B e l g i g u e ) ,  e n t r e  
199 0 e t  1999,  la p a r t  d e s  p l u s  d e  65  a n s  a  g a ­
g n é  1,3 p o i n t  à  l ’é c h e l l e  r é g i o n a l e  e t  1,6 p o i n t  
à  l ’é c h e l l e  n a t i o n a l e .  En B e l g i g u e ,  c e t t e  p a r t  
a a u g m e n t é d e  1,7 p o i n t a u  n i v e a u  n a t i o n a l  e t  
d e  2 ,2  p o i n t s  a u  n i v e a u  d e  la r é g i o n  f l a m a n d e  
( NI S- EC ODAT A) .

La c r o i s s a n c e  d e s  p l u s  d e  65  a n s  e s t  t r è s  
m a r g u é e  le l o n g  d e  la c ô t e  b e l g e  à  K o k s i j d e  
(+6 p o i n t s ) ,  M i d d e l k e r k e  (+5,6 p o i n t s ) ,  De  
H a a n  (+5,3 p o i n t s ) .  El l e  s ’o b s e r v e  d a n s  u n e  
m o i n d r e  m e s u r e  d a n s  la p é r i p h é r i e  d e  S a i n t -  
O m e r  ( S a i n t - O m e r  N o r d  : +3,9 p o i n t s ) .

Le v i e i l l i s s e m e n t  s e  t r o u v e  a c c e n t u é  p a r

De g ren sstreek  veroudert. Dat komt door  
een  hoger aantal ouderen (de bredere top 
van de leeftijdspiramide) en een  kleiner  
aantal jongeren (de nauw ere basis  van de 
leeftijdspiramide).

Algemene veroudering van de 
_________bevolking_________

O v e r a l  in d e  g r e n s s t r e e k  is h e t  a a n t a l  o u d e r e n  
t o e g e n o m e n :  w a t  b e t r e f t  d e  6 5 - p l u s s e r s  w a s  
e r  e e n  s t i j g i n g  v a n  2 , 5 6  p r o c e n t p u n t e n  t u s s e n  
1990  e n  1999.

D e z e  e v o l u t i e  v o l g t  d e  n a t i o n a l e  e n  r e g i o n a l e  
d e m o g r a f i s c h e  t r e n d .  Uit  s t a t i s t i e k e n  v a n  d e  
I N S E E  ( h e t  F r a n s e  NIS) bl i jkt  d a t  In F r a n k r i j k  
h e t  a a n t a l  6 5 - p l u s s e r s  t u s s e n  199 0 e n  1999 
r e g i o n a a l  m e t  1,3 p r o c e n t p u n t e n  e n  n a t i o n a a l  
m e t  1,6 p r o c e n t p u n t e n  Is g e s t e g e n .  In B e l g i ë  
n a m  di t  d e e l  v a n  d e  b e v o l k i n g  n a t i o n a a l  m e t  
1,7 p r o c e n t p u n t e n  e n  In V l a a n d e r e n  m e t  2,2 
p r o c e n t p u n t e n  t o e  ( NI S- ECODAT A) .

O v e r a l  l a n g s  d e  B e l g i s c h e  k u s t  Is h e t  a a n t a l  
6 5 - p l u s s e r s  g e s t e g e n :  In K o k s i j d e  m e t  6 p r o ­
c e n t p u n t e n ,  In M i d d e l k e r k e  m e t  5 ,6 p r o c e n t ­
p u n t e n  e n  In De H a a n  m e t  5 , 3  p r o c e n t p u n t e n .  
E e n  d e r g e l i j k e  -  m a a r  m e e r  g e m a t i g d e  
-  s t i j g i n g  z i e t  m e n  o o k  In d e  o m g e v i n g  v a n  
S a i n t - O m e r :  In S a i n t - O m e r  N o r d  b i j v o o r b e e l d  
s t e e g  h e t  a a n t a l  6 5 - p l u s s e r s  m e t  3 ,9  p r o ­
c e n t p u n t e n .
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Vieillissem ent de la population sur l'ensem ble du territoire 
Algem ene vergrijzing van de bevolking

E v o lu t io n  d e  la  p o p u la t io n  d e s  6 5  a n s  e t  p  
d u r a n t  la  d é c e n n ie  ( e n  p o in ts )
E v o lu t ie  v a n  d e  6 5 - p l u s s e r s  g e d u r e n d e  
h e t  d e c e n n iu m  ‘90  (in  p r o c e n tp u n te n )

De Berck à  Brugge. U ne frontière, deux territoires, un  seul horizon
Van Berck to t Brugge. Eén grens, twee gebieden, één  gezamenlijke horizon



Un enjeu commun : le vieillissement de la population
De vergrijzing van de bevolking: een gemeenschappelijke bekommernis

[e j e u  d e s  m o u v e m e n t s  m i g r a t o i r e s .  C ô t é  
f r a n ç a i s ,  te d é p a r t  d e s  j e u n e s  a d u l t e s  e n  â g e  
d ’a v o i r  d e s  e n f a n t s  fa i t  d i m i n u e r  le n o m b r e  
d e  n a i s s a n c e s  e t  a u g m e n t e r  m é c a m g u e m e n t  
fa p a r t  d e s  p l u s  d e  60 a n s .  C ô t é  b e l g e ,  l ’a f f l ux  
d e  r e t r a i t é s  v i e n t  a c c é l é r e r  le v i e i l l i s s e m e n t  
d e  z o n e s  d é j à  â g é e s .

T é m o i n  d e  l’a c c r o i s s e m e n t  d e  l ’e s p é r a n c e  d e  
vie,  u n e  g r a n d e  p a r t i e  d e  la F l a n d r e  o c c i d e n ­
t a l e  b e l g e  c o n n a î t  a u s s i  u n e  é v o l u t i o n  p o s i t i v e  
d e  la p o p u l a t i o n  d e s  p l u s  d e  80  a n s .

Forte diminution des moins de 20 ans de 
___________la Côte d'Opale___________

La d i m i n u t i o n  d e  la p o p u l a t i o n  d e  m o i n s  d e  
20 a n s  t o u c h e  l ’e n s e m b l e  d u  t e r r i t o i r e  s a u f  
l e s  c o m m u n e s  d ’A l v e r i n g e m ,  L o - R e n i n g e  e t  
Gi s t e l .  L e s  c a n t o n s  l e s  p l u s  j e u n e s  s o n t  a u s s i  
c e u x  o ù  la p r o p o r t i o n  d e s  m o i n s  d e  20 a n s  
d i m i n u e  f o r t e m e n t  : B e r g u e s  (- 5,9 p o i n t s ) ,  
G r a n d e - S y n t h e  (- 5 , 6  p o i n t s ) ,  A u d r u i c g  
(- 5 p o i n t s ) .

En F r a n c e  c o m m e  e n  B e l g i g u e ,  la b a i s s e  d e  
la n a t a l i t é  e t  d e  la f é c o n d i t é  c o n t r i b u e n t  à 
c e t t e  é v o l u t i o n .

Avec un nom bre de n a is sa n ce s  encore im por­
tant et une e sp é r a n c e  de v ie1 m oins  é levée ,  
la Côte d ’Opale con serve  un profil d ém o g ra ­
phique plus jeune que celui de la Flandre 
occidentale belge .  Toutefois, le s  évolutions  
o b se r v é e s  entre 1990 et 1999 s e  poursuivent  
aujourd’hui et le v ie i l l i s sem en t  de la Côte 
d’Opale devrait encore s ’intensifier dans le s  
a n n é e s  à venir.

De ve rg r i j z i ng  w o r d t  n o g  in d e  h a n d  g e w e r k t  
d o o r  d e  m i g r a t i e s c h o m m e l i n g e n .  H e t  v e r t r e k  
v a n  j o n g v o l w a s s e n e n  z o r g t  in F r a n k r i j k  a u t o ­
m a t i s c h  v o o r  e e n  d a l i n g  v a n  h e t  g e b o o r t e c i j f e r  
e n  e e n  t o e n a m e  va n  h e t  a a n d e e l  6 0 - p l u s s e r s .  
In Be lg i ë  d a a r e n t e g e n  w o r d t  d e  ve rgr i jz i ng  in d e  
h a n d  g e w e r k t  d o o r  d e  i n s t r o o m  v a n  s e n i o r e n .

V o o r  e e n  g r o o t  d e e l  v a n  W e s t - V l a a n d e r e n  
z o r g t  d e  l a n g e r e  l e v e n s v e r w a c h t i n g  o o k  v o o r  
e e n  s t i j g i n g  v a n  h e t  a a n t a l  8 0 - p l u s s e r s .

Sterke daling in de leeftijdsgroep van 
jongeren onder 20 jaar in Côte d'Opale

De d a l i n g  in d e  l e e f t i j d s g r o e p  j o n g e r  d a n  
20 j a a r  w o r d t  v a s t g e s t e l d  in h e t  v o l l ed i g  
o n d e r z o e k s g e b i e d ,  m e t  u i t z o n d e r i n g  v a n  
A l v e r m g e m ,  L o - R e n i n g e  e n  Gi s t e l .  De  j o n g s t e  
k a n t o n s  zijn m e t e e n  o o k  d e g e n e  w a a r  h e t  
a a n t a l  j o n g e r e n  o n d e r  20 j a a r  h e t  s t e r k s t  
d a a l t :  B e r g u e s  ( -5 ,9 p r o c e n t p u n t e n ) ,  G r a n d e -  
S y n t h e  ( -5 ,6  p r o c e n t p u n t e n )  e n  A u d r u i c q  (-5 
p r o c e n t p u n t e n ) .

Z o w e l  in F r a n k r i j k  a i s  in B e l g i ë  d r a a g t  d e  
d a l i n g  v a n  h e t  g e b o o r t e -  e n  v r u c h t b a a r h e i d s ­
c i j f e r  h i e r t o e  bij.

Met een  relatief hoog geboortecijfer en een  
m inder lange leven sverw ach tin g1, behoudt  
Côte d ’Opale een  jonger dem ografisch  
profiel dan W est-Vlaanderen. Niettemin  
lijkt de trend die w e  tu sse n  1990 en 1999 
hebben w a a rg en o m en  zich verder te zetten,  
w aardoor de vergrijzing in Côte d ’Opale de 
kom ende jaren nog duidelijker zal worden.

^  L ’espérance de vie à  la  naissance représente la  durée de vie m oyenne d ’une  
génération  fic tive  soum ise aux conditions de m orta lité  de l ’année. E lle  caractérise 
la  m orta lité  indépendam m ent de la  structure p a r  âge.

^  D e levensverw achting  b ij  de geboorte is  de gem iddelde levensverw achting  van  
een fic tie v e  generatie  in  verhouding  to t de sterftecijfers van hetjaar. D i t  cijfer g eeft 
h e t s terftecijfer weer, Io s  van de leeftijdsstructuur.



Dim inution généralisée de la population de m oins de 20 ans 
Algem ene daling in de leeftijdsgroep jonger dan 20
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Un enjeu commun : le vieillissement de la population
De vergrijzing van de bevolking: een gemeenschappelijke bekommernis

Les perspectives démographique« 
convergent

De demografische vooruitzichten 
convergeren

Si ac tu e l lem en t  le s  caractér ist iq ues  d é ­
m ographiques transfronta lières opposent  
la partie belge  à la partie française , le s  
p ersp ect ives  à moyen et long ter m e  la issen t  
percevoir d es  s ig n e s  de convergence .

Hoewel de d em ografische  kenm erken langs  
beide kanten van de grens nu nog geen  
overeenk om sten  vertonen, doen de vooruit­
zichten op m idd ellange  en lange termijn dat 
w el.

M éthode :

Les py ram ides  d e s  â g e s  su iv a n te s  ont  é té  c o n s t ru i te s  
à pa r t i r  de  p ro jec tions de  la population  à l’horizon de 
2015. Les p ro jec tions f r a n ç a i s e s  ont  é té  e s t im é e s  s u r  la 
base  d e s  d o n n é e s  d e s  r e c e n s e m e n t s  de  1990 e t  1999. 
En Belgique, les  chiffres s o n t  o b te n u s  à par t i r  d e s  
pro jections MIRA 2005 ( rappor t  en v i ro n n e m e n ta l  pour  
la F landre).

La population évolue  en fonction de  tro is  é l é m e n t s  : 
les n a is san ces ,  les d é c è s  e t  les  m igra tions .  Ceux-ci 
p e rm e t t e n t  de définir d if fé ren ts  s c é n a r io s  d ’évolution. 
Ici, pou r  la Côte d ’Opale c o m m e  pour  la F landre  
occiden ta le  belge  le sc é n a r io  ce n t ra l  a é té  re tenu .  Il e s t  
fondé s u r  le m aintien  d e s  t e n d a n c e s  d é m o g ra p h iq u e s  
o b s e rv é e s  p a r  le passé .

Les pro jec tions ne s o n t  p a s  d e s  prévisions. Elles 
c o n s is ten t  plutôt  à p ro lo n g e r  les t e n d a n c e s  du passé .

Methode:

Volgende b evo lk ingsp iram ides  w e rd e n  opges te ld  
rekening hou d en d  m e t  de d em o g ra f is c h e  vooruitz ichten  
voor  2015. Bij de  bereken ing  van de p ro g n o s e s  w erd  in 
Frankri jk  v e r t ro k k en  van g e g ev en s  uit de  vo lkste l l ingen 
tu s s e n  1990 en 1999. Voor W es t-V laanderen  w erd en  
de MIRA - p ro g n o s e s  2005 g e h a n te e rd  (Milieurapport 
Vlaanderen).

Drie e le m e n te n  zijn veran tw oorde l i jk  voor  een  evolutie 
van de  dem ograf ie :  geboor te ,  s te r f te  en migra tie .  Met 
behulp  van d eze  dr ie  e le m e n te n  w e rd e n  v e r sch i l lende  
e v o lu t ie sc en a r io ’s  bedach t .  Voor Côte d ’Opale en W est-  
V laanderen  w erd  het  c en t ra le  sc e n a r io  b ehouden .  Het is 
g e b a s e e rd  op een  voor tze tt ing  van de t r e n d s  die in het 
v e r led en  w e rd e n  w a a rg e n o m e n .

Voorspell ingen zijn e c h te r  g een  vooruitz ichten .  Ze zijn 
e e r d e r  een  p ro g n o se  op bas is  van de t r e n d s  uit het 
v e r leden .



Une population encore plus âgée en Flandre occidentale belge en 2015 
In 2015 zal de bevolking in West-Vlaanderen nog ouder zijn
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Un enjeu commun : le vieillissement de la population
De vergrijzing van de bevolking: een gemeenschappelijke bekommernis

Le vieillissement se poursuit côté belge

La F l a n d r e  o c c i d e n t a l e  b e l g e  e s t  d é j à  a v a n ­
c é e  d a n s  le p r o c e s s u s  d e  v i e i l l i s s e m e n t  e t  
c e l u i - c i  d e v r a i t  s ’i n t e n s i f i e r .  La p y r a m i d e  d e s  
â g e s  p r o j e t é e  p o u r  2 0 1 5  a c c e n t u e  l e s  c a r a c -  
t é r i s t i g u e s  o b s e r v é e s  e n  1999  : la b a s e  e s t  
e n c o r e  p l u s  r é t r é c i e  t a n d i s  g u e  le s o m m e t  
c o n t i n u e  à  s ’é t o f f e r .

La b a i s s e  d u  n o m b r e  d ’e n f a n t s  p a r  f e m m e  e t  
l ’a l l o n g e m e n t  d e  la d u r é e  d e  la vie d e v r a i e n t  
s e  r e n f o r c e r  p a r  le j e u  d e s  g é n é r a t i o n s  s u c ­
c e s s i v e s .  A p a r t i r  d e  2 0 1 0  e t  p e n d a n t  e n v i r o n  
20 a n s ,  l e s  e n f a n t s  d u  b a b y - b o o m  a r r i v e r o n t  
à  l ’â g e  d e  la r e t r a i t e .  De  p l u s ,  l ’e s p é r a n c e  d e  
vie à  la n a i s s a n c e  d e v r a i t  a t t e i n d r e  8 2  a n s  
p o u r  l e s  h o m m e s  e t  8 8  a n s  p o u r  l e s  f e m m e s .  
C e t t e  a u g m e n t a t i o n  n e  s e  c o n c e n t r e r a  p a s  
s u r  l e s  â g e s  é l e v é s  m a i s  p r o g r e s s e r a  p a r  
u n e  b a i s s e  d e  la m o r t a l i t é  à  t o u s  l e s  â g e s .  
L e s  p l u s  d e  8 0  a n s  r e p r é s e n t e r o n t  6 ,5 %  d e  
la p o p u l a t i o n  e n g e n d r a n t  « le v i e i l l i s s e m e n t  
d a n s  le v i e i l l i s s e m e n t  ».

D a n s  c e  c o n t e x t e ,  le s o l d e  n a t u r e l  d e v i e n d r a i t  
d e  p l u s  e n  p l u s  n é g a t i f .  J u s g u e  2 01 5 ,  le s o l d e  
m i g r a t o i r e  d e v r a i t  s e  m a i n t e n i r .  A p a r t i r  d e  
2 01 5 ,  la p o p u l a t i o n  t o t a l e  d e  la p r o v i n c e  
d e v r a i t  d i m i n u e r .

Les projections démographiques 
_____________convergent_____________

E n t r e  2 0 0 0  e t  2 0 3 0 ,  s e l o n  l e s  p r o j e c t i o n s  d e  
l ’I NS EE ,  la C ô t e  d ’O p a l e  s u i v r a i t  la t e n d a n c e  
du  N o r d  - P a s - d e - C a l a i s  e t  vie i l l i ra i t  d a v a n ­
t a g e  g u e  la m o y e n n e  n a t i o n a l e .  E l l e  n e  f e r a i t  
p l u s  p a r t i e  d e s  t e r r i t o i r e s  l e s  p l u s  j e u n e s  d e  
F r a n c e .  La p y r a m i d e  d e s  â g e s  p a s s e r a i t  d e  
s a  f o r m e  a c t u e l l e  « a s  d e  p i q u e  » à  la f o r m e  
« p a i n  d e  s u c r e  » : l e s  c l a s s e s  d ’â g e  d e  p l u s  
d e  60  a n s  d e v i e n d r a i e n t  p l u s  n o m b r e u s e s  a u  
d é t r i m e n t  d e s  p l u s  j e u n e s .

Aan Belgische kant gaat de vergrijzing 
door

H e t  p r o c e s  v a n  d e  v e r g r i j z i n g  in W e s t - V l a a n ­
d e r e n  is a l  e e n  t i jdje  a a n  d e  g a n g  e n  z a l  in 
d e  t o e k o m s t  a l l e e n  m a a r  n a d r u k k e l i j k e r  
w o r d e n .  V o l g e n s  d e  p r o g n o s e  v a n  2 0 1 5  is 
d e  t r e n d  d i e  in 1999  w e r d  o p g e m e r k t  n o g  
v e r d e r  d o o r g e d r e v e n :  d e  b a s i s  is n o g  e n g e r  
g e w o r d e n  e n  d e  t o p  n o g  b r e d e r .

In d e  t o e k o m s t  z o u  d e  d a l i n g  v a n  d e  n a t a l i t e i t  
e n  d e  l a n g e r e  l e v e n s v e r w a c h t i n g  v e r s t e r k t  
m o e t e n  w o r d e n  d o o r  h e t  o p e e n v o l g e n  v a n  
d e  g e n e r a t i e s .  De  b a b y b o o m e r s  z u l l e n  m e t  
p e n s i o e n g a a n v a n a f 2 0 1 0 t o t  2 0 3 0 .  B o v e n d i e n  
z o u  d e  g e m i d d e l d e  l e v e n s v e r w a c h t i n g  v a n  d e  
m a n  8 2 j a a r b e d r a g e n  e n  d ie  v a n  d e  v r o u w  88.  
D e z e  s t i j g i n g  z a l  n i e t  a l l e e n  b e t r e k k i n g  h e b ­
b e n  o p  d e  o u d e r e n ,  m a a r  h e t  s t e r f t e c i j f e r  z a l  
d a l e n  in a l l e  l e e f t i j d s g r o e p e n .  De 8 0 - p l u s s e r s  
z u l l e n  6,5 %  v a n  d e  b e v o l k i n g  u i t m a k e n ,  w a t  
d e  « v e r g r i j z i n g  b i n n e n  d e  v e r g r i j z i n g »  in d e  
h a n d  z a l  w e r k e n .

De  p r o g n o s e s  d o e n  v e r m o e d e n  d a t  v a n a f  
2 0 1 5  d e  t o t a l e  b e v o l k i n g  in W e s t - V l a a n d e r e n  
z a l  a f n e m e n .

De demografische voorspellingen 
____________ convergeren____________

De I N S E E  v o o r s p e l t  d a t  h e t  d e m o g r a f i s c h  
p r o f i e l  v a n  C ô t e  d ’O p a l e  t u s s e n  2 0 0 0  e n  2 0 3 0  
d a t  v a n  d e  N o r d - P a s - d e - C a l a l s  z a l  v o l g e n ,  
z o d a t  o o k  d a a r  d e  v e r g r i j z i n g  h e t  n a t i o n a a l  
g e m i d d e l d e  o v e r s t i j g t .  De  r e g i o  z o u  d a n  n i e t  
m e e r  t o t  d e  j o n g s t e  v a n  F r a n k r i j k  b e h o r e n  
e n  d e  l e e f t i j d s p i r a m i d e  n e e m t  e e n  a n d e r e  
v o r m  a a n .  In p l a a t s  v a n  e e n  s p i t s e  t o p  z o u  
d e  p i r a m i d e  g e k e n m e r k t  w o r d e n  d o o r  
e e n  a f g e p l a t t e  t o p  a a n g e z i e n  d e  p o p u l a t i e  
6 0 - p l u s s e r s  t o e n e e m t  t e n  k o s t e  v a n  d e  
j o n g e r e n .



T r o i s  f a c t e u r s  c o n t r i b u e r a i e n t  à  c e  v i e i l l i s ­
s e m e n t .  T o u t  d ’a b o r d ,  l ’e s s e n t i e l  d u  p h é n o ­
m è n e  s e r a  d û  à l ’a r r i v é e  a u x  â g e s  é l e v é s  d e s  
e n f a n t s  d u  b a b y - b o o m .  Ce ci  e s t  b i e n  v i s i b l e  
g r a p h i g u e m e n t  : l e s  c l a s s e s  d ’â g e  a u  c e n t r e  
d e  la p y r a m i d e  e n  1999  m o n t e n t  v e r s  le 
s o m m e t  d e  la p y r a m i d e  e n  20 1 5 .

E n s u i t e ,  si  le s o l d e  m i g r a t o i r e  r e s t e  n é g a t i f  
c o m m e  a u j o u r d ’hui ,  la p o p u l a t i o n  d e v r a i t  
vie i l l i r  e n  r a i s o n  d e  l ’i m p o r t a n c e  d e s  d é p a r t s .

Enfin,  l’e s p é r a n c e  d e  vie de vr ai t  s ’a c c r o î t r e .  
L’é c a r t  e n t r e  ce l l e  d e s  h o m m e s  e t  ce l l e  d e s  
f e m m e s  s e  m a i n t i e n d r a i t .  P a r  c o n s é g u e n t ,  la 
p r o p o r t io n  d e  f e m m e s  p a r m i  l es  p e r s o n n e s  
â g é e s  r e s t e r a i t  s u p é r i e u r e  à  c e l le  d e s  h o m m e s .

L o c a l e m e n t ,  l ’I N S E E  a  i d en t i f i é  t r o i s  t y p e s  d e  
s e c t e u r s  e n  f o n c t i o n  d e s  p e r s p e c t i v e s  d é m o -  
g r a p h i g u e s  :

L ’A u d o m a r o i s ,  le B o u l o n n a i s ,  
le C a l a i s i s  où  la p o p u l a t i o n  
a u g m e n t e r a i t  m a i s  v i ei l l i ra i t  du  
fai t  d e s  d é p a r t s  d e s  j e u n e s .  U n e  
n a t a l i t é  e n c o r e  f o r t e  c o m p e n s e ­
r a i t  l e s  d é p a r t s  n o m b r e u x .

Le D u n k e r g u o i s  o ù  le s o l d e  
n a t u r e l  pos i t i f  n e  c o m p e n s e r a i t  
p a s  le s o l d e  m i g r a t o i r e  n é g a t i f  : 
la p o p u l a t i o n  d i m i n u e r a i t  e t  
vie i l l i ra i t  à  c a u s e  d e s  d é p a r t s  d e  
j e u n e s  a d u l t e s .

Enf in  d e s  z o n e s  o ù  le s o l d e  m i ­
g r a t o i r e  r e s t e r a i t  po s i t i f  e t  où  
la p o p u l a t i o n  a u g m e n t e r a i t  e t  
vie i l l i r a i t .  Il s ’a g i t  d e  la F l a n d r e -  
Lys ( s o l d e  m i g r a t o i r e  e t  n a t u r e l  
posi t i f )  e t  d e  B e r c k - M o n t r e u i l  
( a r r i v é e  d e  p e r s o n n e s  â g é e s  e t  
d é p a r t  d e  j e u n e s  gui  a u g m e n t e ­
r a i e n t  le v i e i l l i s s e m e n t  n a t u r e l ) .

DUNKERQUOIS

BERCK-MONTREUIL

Dr ie  f a c t o r e n  w e r k e n  d e z e  v e r g r i j z i n g  m o ­
g e l i j k s  in d e  h a n d .  In d e  e e r s t e  p l a a t s  z u l l e n  
d e  b a b y b o o m e r s  s t e e d s  o u d e r  w o r d e n .  Dit 
f e n o m e e n  k o m t  g r a f i s c h  z e e r  d u i d e l i j k  t o t  
u i t i ng :  d e  l e e f t i j d s g r o e p e n  d i e  in 1999  n o g  in 
h e t  m i d d e n  v a n  d e  p i r a m i d e  s t o n d e n ,  z u l l e n  
in 2 0 1 5  a a n  d e  t o p  e r v a n  s t a a n .

V e r v o l g e n s  z o u  d e  b e v o l k i n g  v e r o u d e r e n  a i s  
h e t  m i g r a t i e s a l d o  n e g a t i e f  blijft.

T e n s l o t t e  v o o r s p e l t  m e n  d a t  d e  l e v e n s v e r ­
w a c h t i n g  n o g  z a l  s t i j g e n .  H e t  v e r s c h i l  in 
l e v e n s v e r w a c h t i n g  t u s s e n  d e  g e s l a c h t e n  blijft  
e c h t e r  b e s t a a n  w a a r d o o r  d e  m e e r d e r h e i d  
v a n  d e  p e r s o n e n  o p  h o g e  l ee f t i jd  n o g  s t e e d s  
v r o u w e n  z u l l e n  zijn.

De  I N S E E  h e e f t  p l a a t s e l i j k  d r i e  v e r s c h i l l e n d e  
g e b i e d e n  k u n n e n  o n d e r s c h e i d e n  o p  b a s i s  v a n  
d e  d e m o g r a f i s c h e  v o o r s p e l l i n g e n :

In d e  A u d o m a r o i s ,  d e  B o u l o n n a i s  
e n  d e  C a l a i s i s  z o u  d e  b e v o lk i n g  
w e l  t o e n e m e n ,  m a a r  t o c h  v e r o u ­
d e r e n  o m w i l l e  v a n  d e  m i g r a t i e  
v a n  d e  j o n g e r e n .  N i e t t e m i n  z o u  
e e n  h o o g  g e b o o r t e c i j f e r  d e  
e m i g r a t i e  c o m p e n s e r e n .

In d e  s t r e e k  r o n d  D u n k e r g u e  
z o u  h e t  p o s i t i e f  n a t u u r l i j k e  s a l d o  
h e t  n e g a t i e f  m i g r a t i e s a l d o  n ie t  
k u n n e n  c o m p e n s e r e n .  H e t  v e r ­
t r e k  v a n  d e  j o n g e  v o l w a s s e n e n  
z o u  r e s u l t e r e n  in d e  a f n a m e  e n  
v e r o u d e r i n g  v a n  d e  b e v o l k i n g .

Tot  s l o t  n o g  d e  g e b i e d e n  w a a r  h e t  
m i g r a t i e s a l d o  po s i t i e f  z o u  bl i jven 
e n  w a a r  d e  b e v o l k i n g  z o w e l  z o u  
t o e n e m e n  a i s  v e r o u d e r e n :  F l a n -  
d r e - L y s  ( m e t  e e n  p os i t i e f  n a t u u r ­
lijk s a l d o  e n  m i g r a t i e s a l d o )  e n  
B e r c k - M o n t r e u i l  (de  i m m i g r a t i e  
v a n  o u d e r e n  e n  e m i g r a t i e  v a n  
j o n g e r e n  z o u d e n  e r  b i j d r a g e n  to t  
d e  n a t u u r l i j k e  v e r gr i jz i ng) .

De Berck à  Brugge. U ne frontière, deux territoires, un  seul horizon
Van Berck to t Brugge. Eén grens, twee gebieden, één  gezamenlijke horizon

FLANDRE-LYS



Un enjeu commun : le vieillissement de la population
De vergrijzing van de bevolking: een gemeenschappelijke bekommernis

A [’é c h e l l e  t r a n s f r o n t a l i è r e ,  o n  o b s e r v e  u n e  
n e t t e  c o n v e r g e n c e  d e s  p r o b l é m a t i q u e s  d e  
v i e i l l i s s e m e n t .  En 2 01 5 ,  la C ô t e  d ’O p a l e  d e ­
v r a i t  s e  t r o u v e r  d a n s  la s i t u a t i o n  q u e  c o n n a î t  
a c t u e l l e m e n t  la F l a n d r e  o c c i d e n t a l e  b e l g e .  
En s u p e r p o s a n t  le g r a p h i q u e  d e  la p o p u l a t i o n  
p a r  c l a s s e s  d ’â g e  d e  la C ô t e  d ’O p a l e  d e  2 0 1 5  
s u r c e l u i  r e p r é s e n t a n t  la s i t u a t i o n  a c t u e l l e  d e  
la F l a n d r e  o c c i d e n t a l e ,  l e s  s i m i l i t u d e s  s o n t  
t r o u b l a n t e s .  Le p o u r c e n t a g e  d e s  m o i n s  d e  
t r e n t e  a n s  e s t  f a i b l e  d a n s  l e s  d e u x  c a s .  En 
20 15 ,  la p r o p o r t i o n  d e  s e n i o r s  d a n s  la p o p u ­
l a t i on  d e  la C ô t e  d ’O p a l e  d e v r a i t  é g a l e m e n t  
ê t r e  p r o c h e  d e  c e l l e  q u ’a f f i c h a i t  la r é g i o n  
b e l g e  e n  200 1.

C e s  p e r s p e c t i v e s  s o u l è v e n t  d e  n o m b r e u s e s  
q u e s t i o n s  s u r  le r e n o u v e l l e m e n t  d e  la 
p o p u l a t i o n  a c t i v e ,  le p a i e m e n t  d e s  r e t r a i t e s ,  
l e s  b e s o i n s  d e s  p e r s o n n e s  â g é e s ,  la c o m p o ­
s i t i o n  d e s  r e v e n u s  d u  t e r r i t o i r e . . .  La F l a n d r e  
o c c i d e n t a l e  b e l g e  e s t  d é j à  t r è s  c o n c e r n é e  p a r  
c e s  s u j e t s .  Il p e u t  d o n c  ê t r e  i n t é r e s s a n t  p o u r  
la C ô t e  d ’O p a l e  d ’o b s e r v e r  c ô t é  b e l g e  l e s  
c o n s é q u e n c e s  a c t u e l l e s  e t  l e s  m o y e n s  m i s  
e n  œ u v r e  p o u r  y f a i r e  f a c e .

B e i d e  z i j d e n  v a n  d e  g r e n s  w o r d e n  g e c o n f r o n ­
t e e r d  m e t  d e z e l f d e  p r o b l e m e n  v a n  v e r g r i j ­
z ing .  De  s i t u a t i e  in C ô t e  d ’O p a l e  z a l  in 2 0 1 5  
v e r m o e d e l i j k  d e z e l f d e  zijn a i s  d e g e n e  w a a r i n  
W e s t - V l a a n d e r e n  z i ch  v a n d a a g  b e v i n d t .  
W a n n e e r  w e  d e  t o e k o m s t i g e  l e e f t l j d s p l r a m l -  
d e s  v a n  C ô t e  d ’O p a l e  n a a s t  d e  h u i d i g e  v a n  
W e s t - V l a a n d e r e n  l e g g e n  is d e  g e l i j k e n i s  v e r ­
b l u f f e n d .  In b e l d e  g e v a l l e n  Is h e t  p e r c e n t a g e  
d e r t i g e r s  l a a g .  B i j k o m e n d  z o u  C ô t e  d ’O p a l e  In 
2 0 1 5  h e t z e l f d e  p e r c e n t a g e  s e n i o r e n  t e l l e n  a i s  
W e s t - V l a a n d e r e n  In 20 01 .

D e z e  v o o r s p e l l i n g e n  r o e p e n  h e e l  w a t  v r a g e n  
o p  In v e r b a n d  m e t  d e  v e r n i e u w i n g  v a n  d e  
a c t i e v e  b e v o l k i n g ,  d e  b e t a l i n g  v a n  d e  p e n ­
s i o e n e n ,  d e  v e r z o r g i n g  v a n  d e  o u d e r e n ,  d e  
s a m e n s t e l l i n g  v a n  h e t  s t r e e k m k o m e n . . .  D e z e  
p r o b l e m a t i e k  h o u d t  d e  p r o v i n c i e  W e s t - V l a a n ­
d e r e n  n u  r e e d s  v o l o p  be z i g .  V o o r  C ô t e  d ’O p a l e  
z o u  h e t  d u s  n u t t i g  k u n n e n  zijn t e  w e t e n  w a t  
d e  h u i d i g e  g e v o l g e n  v a n  d e  v e r g r i j z i n g  In 
W e s t - V l a a n d e r e n  zijn e n  h o e  h i e r o p  w o r d t  
g e r e a g e e r d .

Le profil de la population de Flandre occidentale beige 
correspond à la situation future de la Côte d'Opale 
Het toekom stig bevolkingsprofiel van Côte d'Opale 
komt overeen met het huidig profiel van West-Vlaanderen
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Anticiper les conséquences 
du vieillissement 
Anticiperen op de gevolgen 
van de vergrijzing

Observer d ès  à p résent l’impact du v ie il l is ­
s e m e n t  côté belge  perm et à la Côte d ’Opale 
d’anticiper le s  b eso in s  qui vont é m e r g e r  d ’ici 
2015. Aujourd’hui, la Flandre occidentale  
belge  connaît un a cc ro issem en t  du nombre  
de p e rso n n es  vivant s e u le s  et multiplie le s  
p laces  dans le s  m a iso n s  de retraite. N éan ­
m oins, l’afflux de retraités e s t  aussi une  
sou rce  de revenus pour la région.

Plus de personnes vivant seules

La c a r t e  d e s  m é n a g e s  d ’u n e  p e r s o n n e  m a r ­
q u e  e n c o r e  e n  1999  la f r o n t i è r e  p o l i t i q u e ,  l e s  
p l u s  f o r t e s  p r o p o r t i o n s  d e  p e r s o n n e s  v i van t  
s e u l e s  é t a n t  o b s e r v é e s  a u  s e i n  d e s  c o m m u ­
n e s  d e  F l a n d r e  o c c i d e n t a l e .

La s o l i t u d e  a f f e c t e  t o u t e s  l e s  c a t é g o r i e s  d e  
la p y r a m i d e  d e s  â g e s .  El l e  e s t  l i ée  s o i t  à  la 
p o p u l a t i o n  j e u n e  qui  a  q u i t t é  le d o m i c i l e  d e s  
p a r e n t s  e t  qui  n ’a  p a s  e n c o r e  f o n d é  d e  f oye r ,  
s o i t  a u x  s é p a r a t i o n s ,  s o i t  a u x  p e r s o n n e s  
â g é e s .  A l ’é c h e l l e  d u  t e r r i t o i r e  t r a n s f r o n t a ­
l ier ,  c ’e s t  e s s e n t i e l l e m e n t  le v i e i l l i s s e m e n t  
qui  c o n t r i b u e  à  m u l t i p l i e r  le n o m b r e  d e  
p e r s o n n e s  v i v an t  s e u l e s .  La c a r t e  o f f re  d e  
n o m b r e u s e s  s i m i l i t u d e s  a v e c  c e l l e  d e s  p l u s  
d e  65 a n s  ( e x c e p t é  p o u r  B o u l o g n e ,  C a l a i s  e t  
D u n k e r q u e ) .  C e s  m é n a g e s  â g é s  s o n t ,  p a r  
la f o r c e  d e s  c h o s e s ,  d e  t a i l l e  r é d u i t e  : l e s  
e n f a n t s  s o n t  p a r t i s  e t  le v e u v a g e  e s t  p l u s  
f r é q u e n t .  De  c h a q u e  c ô t é  d e  la f r o n t i è r e ,

Côte d ’Opale kan nu reeds anticiperen op de 
behoeften ten gevolge van de vergrijzing in 
2015 door te kijken naar de huidige impact 
van de vergrijzing in België. West-Vlaanderen  
wordt m o m en tee l  geconfronteerd m et een  
stijging van het aantal a lleenstaanden en een  
toen am e van het aantal plaatsen in rust- en 
verzorgingstehuizen. N iettegenstaande zorgt 
de toevloed van gep ensioneerden  echter ook 
voor een  bron van inkomsten voor de regio.

Steeds meer alleenstaanden

De v e r d e l i n g  v a n  d e  e e n p e r s o o n s g e z i n n e n  
l e e k  in 199 9 n o g  s a m e n  t e  v a l l e n  m e t  d e  
p o l i t i e k e  g r e n s :  d e  m e e s t e  v a n  d e z e  g e z i n n e n  
t r o f f e n  w e  v o o r a l  a a n  in d e  W e s t - V l a a m s e  
g e m e e n t e n .

A l l e e n s t a a n d e n  v i n d e n  w e  t e r u g  in a l l e  
l e e f t i j d s c a t e g o r i e ë n :  j o n g e r e n  d i e  h e t
o u d e r l i j k e  h u i s  h e b b e n  v e r l a t e n  e n  n o g  g e e n  
g e z i n  g e s t i c h t  h e b b e n ;  uit  d e  e c h t  g e s c h e i d e n  
p e r s o n e n  e n  o u d e r e n .  A a n  w e e r s z i j d e n  v a n  
d e  g r e n s  is h e t  v o o r a l  d e  v e r g r i j z i n g  d i e  
v e r a n t w o o r d e l i j k  is v o o r  d e  s t i j g i n g  v a n  h e t  
a a n t a l  a l l e e n s t a a n d e n .  De k a a r t  v e r t o o n t  v e l e  
g e l i j k e n i s s e n  m e t  d ie  v a n  d e  s p r e i d i n g  v a n  d e  
6 5 - p l u s s e r s  ( b e h a l v e  w a t  B o u l o g n e ,  C a l a i s  e n  
D u n k e r q u e  b e t r e f t ) .  De  o u d e r e  g e z i n n e n  zijn 
l o g i s c h e r w i j s  k l e i n :  d e  k i n d e r e n  h e b b e n  h e t  
h u i s  v e r l a t e n  e n  v a a k  is é é n  v a n  d e  p a r t n e r s  
a l  o v e r l e d e n .  Z o w e l  in W e s t - V l a a n d e r e n  a i s
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p r e s q u e  [a m o i t i é  d e s  m é n a g e s  d o n t  ta p e r ­
s o n n e  d e  r é f é r e n c e  e s t  â g é e  d e  p f u s  d e  65 
a n s  s o n t  c o m p o s é s  d ’u n e  s e u f e  p e r s o n n e .  En 
r a i s o n  d e s  d i f f é r e n c e s  d ’e s p é r a n c e  d e  vie,  [ e s  
f e m m e s  s o n t  d a v a n t a g e  c o n c e r n é e s  q u e  t e s  
h o m m e s .

En 2 01 5 ,  le n o m b r e  d e  p e r s o n n e s  s e u l e s  
d e v r a i t  s ’a c c r o î t r e  d e  65 %  c h e z  l e s  5 0 - 6 6  a n s  
( c o n j u g a i s o n  d e s  s é p a r a t i o n s  e t  du  v e u v a g e )  
d a n s  le N o r d  - P a s - d e - C a l a i s .

A v e c  [’a v a n c é e  d e  [’â g e  e t  [’a p p a r i t i o n  d e s  
p r e m i e r s  h a n d i c a p s ,  v i vre  s e u t  d e v i e n t  d e  
p i u s  e n  p i u s  di ff ici te .  V e r s  75 a n s ,  v i vre  e n  
i n s t i t u t i o n  d e v i e n t  a t o r s  f r é q u e n t .

Plus de capacité d'accueil dans les 
maisons de retraite

T é m o i n  d ’un  v i e i U i s s e m e n t  p f u s  p r o n o n c é  
d e  fa p o p u l a t i o n ,  la c a p a c i t é  d ’a c c u e i l  e n  
m a i s o n s  d e  r e t r a i t e  e s t  n e t t e m e n t  p l u s  
é l e v é e  e n  F l a n d r e  o c c i d e n t a l e  b e l g e  : 17 l i t s 
p o u r  1 . 000  h a b i t a n t s  c o n t r e  10 l i t s  p o u r  1 .000 
h a b i t a n t s  c ô t é  f r a n ç a i s .  T o u t e s  l e s  c o m m u ­
n e s  d i s p o s e n t  a u  m o i n s  d ’u n e  s t r u c t u r e .  L e s  
p l u s  f o r t e s  c a p a c i t é s  s o n t  e n r e g i s t r é e s  d a n s  
l e s  c e n t r e s  u r b a i n s  d e  B r u g g e  e t  d e  Kor t r i jk .  
En p l u s  d e  c e  n o m b r e  i m p o r t a n t  d e  p l a c e s ,  
d e  m u l t i p l e s  s e r v i c e s  à  d o m i c i l e  e x i s t e n t  p o u r  
l e s  p e r s o n n e s  â g é e s .

S u r  le t e r r i t o i r e  d e  la C ô t e  d ’O p a l e ,  e n  
r e v a n c h e ,  la r é p a r t i t i o n  d e s  é t a b l i s s e m e n t s  
a p p a r a î t  p l u s  c l a i r s e m é e .  C e r t a i n s  s e c t e u r s  
( L u m b r e s ,  A u d r u i c q )  e n  s o n t  m ê m e  c o m p l è ­
t e m e n t  d é p o u r v u s .

Il d e v i e n t  d e  p l u s  e n  p l u s  f r é q u e n t  d e  p a s s e r  
la f r o n t i è r e  p o u r  r e j o i n d r e  u n e  m a i s o n  d e  
s o i n s  ou  d e  r e p o s  e n  B e l g i q u e  af in  d e  b é n é ­
f i c i e r  d ’u n  é t a b l i s s e m e n t  d e  p l u s  p e t i t e  t a i l l e ,  
a v e c  d a v a n t a g e  d e  s e r v i c e s  e t  m o i n s  d e  d é l a i s  
d ’a t t e n t e .  L e s  m a i s o n s  d e  r e t r a i t e  b e l g e s  s o n t  
p a r  a i l l e u r s  p l u s  s p é c i a l i s é e s  d a n s  l ’a c c u e i l

in C ô t e  d ’O p a l e  b e s t a a t  b i jna  d e  h e l f t  v a n  d e  
g e z i n n e n  w a a r  h e t  g e z i n s h o o f d  o u d e r  is d a n  65 
j a a r  m a a r  ui t  é é n  p e r s o o n .  Ge z i e n  h e t  v e r s c h i l  
in l e v e n s v e r w a c h t i n g  t u s s e n  d e  g e s l a c h t e n ,  
g a a t  h e t  m e e s t a l  o m  a l l e e n w o n e n d e  v r o u w e n .

In 2 0 1 5  z o u  h e t  a a n t a l  a l l e e n s t a a n d e n  t u s s e n  
50 e n  6 6  j a a r  In d e  N o r d  - P a s - d e - C a l a l s  m e t  
65  %  s t i j g e n  ( d o o r  z o w e l  e c h t s c h e i d i n g e n  a i s  
w e d u w s c h a p ) .

Me t  d e  t o e n e m e n d e  o u d e r d o m  e n  m o g e l i j k s  
d a a r m e e  g e p a a r d  g a a n d e  b e p e r k i n g e n  Is h e t  
v a a k  m o e l l l j k e r  a l l e e n  t e  b l i jven  w o n e n .  V a n a f  
d e  l ee f t i jd  v a n  75 j a a r  n e e m t  d e  k a n s  o m  In 
e e n  I n s t e l l i n g  t e  v e r b l i j v e n  d a n  o o k  t o e .

Meer bedden in rust- en 
________ verzorgingstehuizen________

G e t u i g e  v a n  e e n  m e e r  u i t g e s p r o k e n  v e r g r i j ­
z ing  v a n  d e  b e v o l k i n g ,  Is d e  c a p a c i t e i t  v a n  d e  
r u s t -  e n  v e r z o r g i n g s t e h u i z e n  d ie  b e d u i d e n d  
h o g e r  Is In W e s t - V l a a n d e r e n :  17 b e d d e n  p e r
1 .000  I n w o n e r s  t e g g e n o v e r  10 b e d d e n  p e r
1 .000  I n w o n e r s  a a n  d e  F r a n s e  k a n t  v a n  d e  
g r e n s .  Al le  g e m e e n t e n  ( m e t  u i t z o n d e r i n g  v a n  
Z u l e n k e r k e )  b e s c h i k k e n  w e l  o v e r  m i n s t e n s  
é é n  v o o r z i e n i n g .  B r u g g e  e n  K or t r i j k  b e s c h i k ­
k e n  o v e r  h e t  g r o o t s t e  a a n t a l  b e d d e n .  B o v e n o p  
dit  g r o o t  a a n t a l  b e d d e n  w o r d e n  h e e l  w a t  
t h u l s d l e n s t e n  g e l e v e r d  v o o r d e  o u d e r e n .

In C ô t e  d ’O p a l e  d a a r e n t e g e n  zijn d e  r u s t ­
e n  v e r z o r g i n g s t e h u i z e n  m a a r  d u n  g e z a a i d .  
In s o m m i g e  s t r e k e n ,  z o a l s  L u m b r e s  e n  
A u d r u l c q ,  zijn e r  z e l f s  h e l e m a a l  g e e n  t e  v i n ­
d e n .

Dit Is m e t e e n  o o k  d e  r e d e n  w a a r o m  s t e e d s  
m e e r  F r a n s e n  d e  g r e n s  o v e r s t e k e n  v o o r  e e n  
ve rb l i j f  In e e n  r u s t -  of v e r z o r g i n g s t e h u i s .  Ze  
k u n n e n  e r  g e n i e t e n  v a n  e e n  k l e i n e r e  I n s t e l ­
l ing d i e  m e e r  d i e n s t e n  a a n b i e d t  e n  w a a r  d e  
w a c h t t i j d  m i n d e r  l a n g  Is d a n  In F r a n k r i j k .  De 
B e l g i s c h e  r u s t -  e n  v e r z o r g i n g s t e h u i z e n  zijn
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M o y e n n e s / G e m id d e ld e n  :

W est-V laanderen : 27,46 %
C ôte d 'O pale : 24 ,02%
Aire métropolitaine littorale franco-belge i 
Frans-Belgisch Grootstedelijk Kustgebied | 26’02

P a r t  d e s  m é n a g e s  d ’u n e  p e r s o n n  
s u r  le t o ta l  d e s  m é n a g e s  (% ) 
A a n d e e l  e e n p e r s o o n s h u i s h o u d e r  
o p  h e t  to t a a l  a a n ta l  h u i s h o u d e n s
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d e s  p e r s o n n e s  t r è s  â g é e s  e t  d é p e n d a n t e s .

N é a n m o i n s ,  e n  F l a n d r e  o c c i d e n t a l e  b e l g e  
c o m m e  s u r  la C ô t e  d ’O p a l e ,  la l i m i t a t i o n  
d e s  d é p e n s e s  p u b l i g u e s  r e m e t  e n  c a u s e  la 
p r i s e  e n  c h a r g e  d e s  p e r s o n n e s  â g é e s  p a r  
l e s  m a i s o n s  d e  r e t r a i t e .  A t e r m e ,  le v i e i l l i s ­
s e m e n t  e t  la p e r t e  d ’a u t o n o m i e  d ’u n e  p a r t i e  
d e  la p o p u l a t i o n  d e v r a i t  a c c e n t u e r  le d é v e ­
l o p p e m e n t  d e s  s e r v i c e s  à  la p e r s o n n e .  O u t r e  
l e s  c r é a t i o n s  d ’e m p l o i s  g u e  c e l a  p o u r r a i t  
e n g e n d r e r ,  l’a r r i v é e  m a s s i v e  d e  p e r s o n n e s  
à l ’â g e  d e  la r e t r a i t e  p e r m e t  a u s s i  d e  c a p t e r  
p l u s  d e  r e v e n u s .

Davantage de revenus captés ?

A v e c  le v i e i l l i s s e m e n t  d e  la p o p u l a t i o n ,  
l e s  r e v e n u s  i s s u s  d e s  r e t r a i t e s  d e v i e n n e n t  
p r o p o r t i o n n e l l e m e n t  p l u s  i m p o r t a n t s .  Or,  
c e s  r e t r a i t e s  s o n t  d e s  r e v e n u s  p a r t i c u l i e r s  : 
i ls n e  p r o v i e n n e n t  p a s  d u  t e r r i t o i r e  (ce  s o n t  
d e s  r e v e n u s  r e d i s t r i b u é s )  m a i s  p e r m e t t e n t  à 
l e u r s  d é t e n t e u r s  d e  c o n s o m m e r  l o c a l e m e n t .  
Ils f o n t  d o n c  p a r t i e  d e s  r e v e n u s  c a p t é s  d e  
l ’e x t é r i e u r  (cf. e n c a d r é } .  En c o n s é g u e n c e ,  
u n  t e r r i t o i r e  où  v i v en t  d e  n o m b r e u x  r e t r a i t é s  
a t t i r e r a  d a v a n t a g e  d e  r e v e n u s  d e  r e d i s t r i b u ­
t ion .  D e p u i s  p l u s i e u r s  d é c e n n i e s ,  la F l a n d r e  
o c c i d e n t a l e  b e l g e  a s u  t i r e r  p rof i t  d e  c e t t e  
m a n n e  f i n a n c i è r e .  La C ô t e  d ’O p a l e  r e l è v e r a -  
t - e l l e  a u s s i  b i e n  c e  déf i  ?

P o u r  g u ’u n  t e r r i t o i r e  s e  d é v e l o p p e ,  il doi t  
s a v o i r  c a p t e r  d e s  r e v e n u s  v e n u s  d ’a i l l e u r s .  
C e s  « r e v e n u s  c a p t é s  » s t i m u l e n t  la d e m a n d e  
p o u r  d e s  b i e n s  e t  s e r v i c e s  p r o d u i t s  e t  v e n d u s  
l o c a l e m e n t  ( a r t i s a n s ,  f e m m e s  d e  m é n a g e ,  
n o t a i r e s  e tc . ) .  Ils s o n t  c o m p o s é s  d e  c e r t a i n s  
s a l a i r e s  a i n s i  g u e  d e  r e v e n u s  d i t s  « r é s i ­
d e n t i e l s  », c ’e s t  à  d i r e  I s s u s  d e  p e r s o n n e s  
gui  c o n s o m m e n t  s u r  le t e r r i t o i r e ,  m a i s  n ’y 
t r a v a i l l e n t  p a s  (cf. s c h é m a } .

o o k  m e e r  g e s p e c i a l i s e e r d  In d e  o p v a n g  v a n  
z o r g b e h o e v e n d e  p e r s o n e n  o p  h o g e r e  l eef t i jd .

N i e t t e m i n  z o r g t  h e t  b e p e r k e n  v a n d e  o v e r ­
h e i d s u i t g a v e n  e r v o o r  d a t  d e  I n r a m u r a l e  z o r g  
z o w e l  In W e s t - V l a a n d e r e n  a i s  In C ô t e  d ’O p a l e  
In h e t  g e d r a n g  k o m t .  U ¡ t e l n d e l l j k  z o u  d e  
v e r g r i j z i n g  e n  d e  v e r m i n d e r d e  a u t o n o m i e  v a n  
e e n  d e e l  v a n  d e  b e v o l k i n g  d e  o v e r h e i d  m o e t e n  
a a n z e t t e n  t o t  h e t  o n t w i k k e l e n  v a n  s p e c i f i e k e  
d i e n s t e n  v o o r  I n d i v i d u e n .  N a a s t  h e t  c r e ë r e n  
v a n  n i e u w e  j o b s  z o u  d e  t o e n a m e  v a n  o u d e r e n  
I m m e r s  o o k  v o o r  m e e r  I n k o m s t e n  k u n n e n  
z o r g e n .

Meer inkomsten ?

O m w i l l e  v a n  d e  v e r g r i j z i n g  v e r t e g e n w o o r d i ­
g e n  d e  I n k o m s t e n  ui t  p e n s i o e n e n  e e n  s t e e d s  
g r o t e r  d e e l  v a n  d e  I n k o m s t e n .  P e n s i o e n g e l ­
d e n  zi jn e i g e n l i j k  b i j z o n d e r e  I n k o m s t e n :  z e  
zijn n i e t  a f k o m s t i g  ui t  h e t  g e b i e d  z e l f  ( h e t  zijn 
h e r v e r d e e l d e  I n k o m s t e n ) ,  m a a r  k u n n e n  d o o r  
d e  b e g u n s t i g d e  w e l  l o k a a l  w o r d e n  b e s t e e d .  Ze  
m a k e n  d u s  d e e l  ui t  v a n  d e  e x t e r n e  I n k o m s t e n  
(cf. k a d er } .  D a a r o m  z a l  e e n  g e b i e d  w a a r  e e n  
g r o o t  a a n t a l  g e p e n s i o n e e r d e n  w o o n t ,  m e e r  
h e r v e r d e e l d e  I n k o m s t e n  a a n t r e k k e n .  W e s t -  
V l a a n d e r e n  o o g s t  a l  e e n  a a n t a l  d e c e n n i a  d e  
v r u c h t e n  h i e r v a n .  Za l  C ô t e  d ’O p a l e  h e t  e r  
e v e n  g o e d  v a n a f  b r e n g e n  ?

E e n  g e b i e d  m o e t  e x t e r n e  I n k o m s t e n  a a n t r e k ­
k e n  o m  z ic h  t e  k u n n e n  o n t w i k k e l e n .  D e z e  
z o r g e n  v o o r  e e n  h o g e r e  v r a a g  n a a r  g o e d e r e n  
e n  d i e n s t e n  d ie  p l a a t s e l i j k  w o r d e n  g e p r o d u ­
c e e r d  e n  v e r k o c h t  ( a m b a c h t s l u i ,  w e r k s t e r s ,  
n o t a r i s s e n ,  enz . ) .  Ze  b e s t a a n  d e e l s  ui t  l o o n ­
l a s t e n  e n  d e e l s  uit  z o g e n a a m d e  ' r e s i d e n t i ë l e  
I n k o m s t e n ’ a f k o m s t i g  v a n  c o n s u m e n t e n  d i e  
e r  n i e t  w e r k e n  (cf. s c h e m a } .
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Le t e r m e  « m aison  de  re t ra i te  » 
eng lobe  côté  belge  les  m a iso n s  

de rep o s  (type foyer logem ent)  e t  les 
m a iso n s  de  r ep o s  e t  de  so in s  ( institutions 
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v a n  D u in k e r k e  d o o r  b e d r ijv e n  

d ie  p la a ts e l i j k  p r o d u c e r e n  
e n  e l d e r s  v e r k o p e n

R e v e n u s  p r o d u c t i f s  p u b l i c s  R e v e n u s  r é s i d e n t i e l s  

I n k o m s t e n  uit  o p e n b a r e  a r b e i d  R e s i d e n t i ë l e  i n k o m s t e n

L e s  s a l a i r e s  p u b l ic s  
(à  l 'e x c e p t io n  d e  c e u x  f in a n c é s  

p a r  l e s  im p ô ts  lo c a u x )

D e o v e r h e id s lo n e n  
( m e t  u i t z o n d e r in g  v a n  d ie  
d ie  w o r d e n  b e t a a ld  v ia  d e  
p l a a ts e l i j k e  b e la s t in g e n )

R e t r a i te s  
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V e rb ru ik  v a n  p l a a ts e l i j k e  g o e d e r e n  e n  d i e n s t e n

Revenus domestiques
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i S u u ic e  : AG UR d 'd p iè s  Piei

" E m p lo is  d o m e s t iq u e s  " 

" P la a t s e l i j k e  a r b e id  "

i e V e lz  e l L d u i e n l D dvezies -  2004—

De Berck à  Brugge. U ne frontière, deux territoires, un  seul horizon
Van Berck to t Brugge. Eén grens, twee gebieden, één  gezamenlijke horizon



Un enjeu commun : le vieillissement de la population
De vergrijzing van de bevolking: een gemeenschappelijke bekommernis

La F l a n d r e  o c c i d e n t a l e  b e l g e  e t  n o t a m m e n t  la 
c ô t e  b e l g e ,  p a r v i e n t  n o n  s e u l e m e n t  à  c a p t e r  
d e s  r e v e n u s  d u  t o u r i s m e ,  m a i s  é g a l e m e n t  d e s  
r e v e n u s  d e  r e t r a i t e .  En ef fe t ,  l e s  o b s e r v a t i o n s  
r e p r i s e s  d a n s  c e t t e  é t u d e  o n t  s o u l i g n é  le fait  
g u e  c e  l i t t o r a l  é t a i t  p a r t i c u l i è r e m e n t  a t t r a c t i f  
p o u r  l e s  r e t r a i t é s  l e s  p l u s  s o l v a b l e s .  L e u r  
r e v e n u  v i en t  a b o n d e r  le p o u v o i r  d ’a c h a t  loca l .

Or,  il a  é t é  d é m o n t r é  g u e ,  à  l ’é c h e l l e  d e s  r é ­
g i o n s ,  p l u s  le p o u v o i r  d ’a c h a t  é t a i t  é l e v é ,  p l u s  
l ’e m p l o i  p r iv é  é t a i t  d y n a m i g u e  (L. D a v e z i e s ,  
2 0 0 0 ) 2 . L ’ e m p l o i  s u r  le l i t t o r a l  d e  F l a n d r e  
o c c i d e n t a l e  b e l g e  e s t  d o n c  s t i m u l é  p a r  l e s  
r e v e n u s  c a p t é s .  A t e l  p o i n t  g u e ,  d a n s  c e t t e  
r é g i o n ,  l ’a c t i v i t é  d é p e n d  p l u s  d e s  r e v e n u s  
a t t i r é s  g u e  d e s  p e r f o r m a n c e s  p r o d u c t i v e s  l o ­
c a l e s .  En t e r m e s  é c o n o m i g u e s ,  la c ô t e  b e l g e  
s e r a i t  d o n c  p o u r  l ’e s s e n t i e l  u n  t e r r i t o i r e  « d e  
c o n s o m m a t i o n  », p a r  o p p o s i t i o n  a u x  t e r r i t o i ­
r e s  « d e  p r o d u c t i o n  m o n d i a l i s é e  » (à l ’i n s t a r  
d e  la C ô t e  d ’Opa l e ) .

L e s  r e v e n u s  a t t i r é s  s t i m u l e n t  l e s  « e m p l o i s  
d o m e s t i g u e s  » d é d i é s  à  la p r o d u c t i o n  
d e  b i e n s  e t  s e r v i c e s  p r o d u i t s  e t  v e n d u s  
l o c a l e m e n t .  C o n c r è t e m e n t ,  c e t t e  t e n d a n c e  
s e  t r a d u i t  n o t a m m e n t  p a r  u n e  p r é s e n c e  
p a r t i c u l i è r e m e n t  f o r t e  d ’e m p l o i s  t e r t i a i r e s  
i n d é p e n d a n t s .  P a r a i l l e u r s ,  u n e  é c o n o m i e  r e ­
p o s a n t  s u r  la d e m a n d e  e t  l ’o f f r e  d o m e s t i g u e  
e s t ,  p a r  d é f i n i t i o n ,  m o i n s  s e n s i b l e  a u x  a l é a s  
d e  la c o n j o n c t u r e  m o n d i a l e .  C ’e s t  là un  a t o u t  
d e  p l u s  p o u r  s o u t e n i r  l ’e m p l o i .

La C ô t e  d ’O p a l e  n ’e s t  p a s  d a n s  la m ê m e  
s i t u a t i o n .  S o n  é c o n o m i e  r e p o s e  d a v a n t a g e  
s u r  la p r é s e n c e  d e  g r a n d s  é t a b l i s s e m e n t s  e t  
s u r  le s a l a r i a t .  E x c e p t i o n  f a i t e  d e  la r é g i o n  d e  
B e r c k - M o n t r e u i l ,  la p a r t  d e s  r e t r a i t é s  d a n s  la 
p o p u l a t i o n  e s t  f a ib l e .  L ’e s s e n t i e l  d e s  r e v e n u s  
c o n s o m m é s  l o c a l e m e n t  e s t  d o n c  i s s u  d e s  
s a l a i r e s  (et,  d a n s  u n e  m o i n d r e  m e s u r e ,  d e  
p r e s t a t i o n s  s o c i a l e s ) ,  c e u x - c i  é t a n t  é t r o i t e ­
m e n t  l i é s  à  la c o m p é t i t i v i t é  du  t e r r i t o i r e .

2 D A V E Z IE S L a u ren t (2000), « L e  développem ent lo ca l h ors m ondialisation » 
in  M enem en is  A . (sous la  direction) C om m ent am éliorer la  perform ance  
économ ique d es  territoires ? E d itions la  Socié té des A c te u rs  P ublics, collection  
« H exagona les », P a r is  novem bre 2000.

W e s t - V l a a n d e r e n  e n  d e  k u s t  in h e t  b i j z o n d e r ,  
s l a a g t  e r  n ie t  a l l e e n  in i n k o m s t e n  uit h e t  
t o e r i s m e  t e  h a l e n ,  m a a r  o o k  ui t  d e  p e n s i o e ­
n e n .  E e r d e r e  v a s t s t e l l i n g e n  in d e z e  s t u d i e  
b e n a d r u k t e n  a l  h e t  fei t  d a t  d e  V l a a m s e  k u s t  
b i j z o n d e r  a a n t r e k k e l i j k  w a s  v o o r  d e  m e e s t  
w e l s t e l l e n d e  g e p e n s i o n e e r d e n .  H u n  i n k o m e n  
v e r h o o g t  d e  p l a a t s e l i j k e  k o o p k r a c h t .

Er  w e r d  a l  e e r d e r  a a n g e t o o n d  d a t  d e  r e g i o ­
n a l e  k o o p k r a c h t  g e k o p p e l d  is a a n  d e  o n d e r -  
n e m i n g s d y n a m i e k :  h o e  g r o t e r  d e  k o o p k r a c h t ,  
h o e  d y n a m i s c h e r  d e  o n d e r n e m i n g s z i n  (L. 
D a v e z i e s ,  2 0 0 0) 2 . De w e r k g e l e g e n h e i d  a a n  d e  
V l a a m s e  k u s t  w o r d t  d u s  g e s t i m u l e e r d  d o o r e x -  
t e r n e  i n k o m s t e n ,  in d e r g e l i j k e  m a t e  d a t  z e l f s  
d e  ac t iv i t e i t  e r  m e e r  a f h a n g t  v a n  d e  e x t e r n e  
i n k o m s t e n  d a n  v a n  d e  p l a a t s e l i j k e  p r o d u c t i ­
vi tei t .  Op e c o n o m i s c h  v l a k  z o u  di t  b e t e k e n e n  
d a t  d e  B e l g i s c h e  k u s t  d u s  h o o f d z a k e l i j k  e e n  
" c o n s u m p t i e g e b i e d "  is, in t e g e n s t e l l i n g  to t  
d e  " u i t v o e r g e r i c h t e  p r o d u c t i e g e b i e d e n "  ( zo a l s  
C ô t e  d ’Opale) .

De a a n g e t r o k k e n  i n k o m s t e n  s t i m u l e r e n  d e  
' l o k a l e  w e r k g e l e g e n h e i d ’ d i e  v o o r n a m e l i j k  
g e b a s e e r d  is o p  d e  p r o d u c t i e  e n  v e r k o o p  v a n  
g o e d e r e n  e n  d i e n s t e n  d i e  p l a a t s e l i j k  w o r d e n  
v e r k o c h t .  In d e  p r a k t i j k  uit  di t  z ich  v o o r n a m e ­
lijk in d e  a a n w e z i g h e i d  v a n  e e n  g r o o t  a a n t a l  
z e l f s t a n d i g e n  in d e  t e r t i a i r e  s e c t o r .  B o v e n d i e n  
is e e n  e c o n o m i e  d i e  b e r u s t  op  h e t  l o k a a l  s p e i  
v a n  v r a a g  e n  a a n b o d  m i n d e r o n d e r h e v i g a a n d e  
i n t e r n a t i o n a l e  c o n j u n c t u r e l e  s c h  o m  m e  l i n g - e n .  
Dit k o m t  d e  w e r k g e l e g e n h e i d  n a t u u r l i j k  a l l e e n  
m a a r  t e n  g o e d e .

In C ô t e  d ’O p a l e  Is d e  s i t u a t i e  n i e t  d e z e l f d e  a i s  
In W e s t - V l a a n d e r e n .  De  e c o n o m i e  Is e r  m e e r  
g e b a s e e r d  o p  d e  a a n w e z i g h e i d  v a n  g r o t e  v e s ­
t i g i n g e n  e n  l o o n a r b e i d .  Me t  u i t z o n d e r i n g  v a n  
d e  r e g i o  r o n d  B e r c k - M o n t r e u l l  Is h e t  a a n t a l  
g e p e n s i o n e e r d e n  e r  k le in .  H e t  g r o o t s t e  d e e l  
v a n  h e t  p l a a t s e l i j k e  I n k o m e n s  k o m t  d u s  v a n  d e  
l o o n l a s t e n  (en In m i n d e r e  m a t e  v a n  d e  s o c i a l e

2 D A V E ZIE S L a u ren t (2000), « L e  développem ent lo ca l h o rs  m ondialisation » 
in  M enem en is  A . (onder le id ing  van) C om m ent am éliorer la  perform ance  
économ ique d es  territoires ? E d itions la  Socié té d es  A c te u rs  P ublics, collection  
« H exagona les », P aris, novem ber 2000.



C e p e n d a n t ,  c o m m e  n o u s  [’a v o n s  vu p l u s  h a u t ,  
le prof i l  d e  la p o p u l a t i o n  d e  la C ô t e  d ’O p a l e  
s e  r a p p r o c h e  r a p i d e m e n t  d e  c e l u i  d e  la F l a n ­
d r e  o c c i d e n t a l e  b e l g e .  D ’ici 2 0 1 5 ,  la p a r t  d e s  
r e t r a i t é s  p o u r r a i t  d e v e n i r  é q u i v a l e n t e  à  c e  
q u e  l ’o n  o b s e r v e  a c t u e l l e m e n t  c ô t é  b e l g e .  
En d ’a u t r e s  t e r m e s ,  s ’i ls n e  q u i t t e n t  p a s  le 
l i t t o r a l  N o r d  - P a s - d e - C a l a i s  p o u r  d e s  d e s t i ­
n a t i o n s  p l u s  e n s o l e i l l é e s ,  l e s  r e t r a i t é s  o c c u ­
p e r o n t  b i e n t ô t  u n e  p l a c e  d e  c h o i x  p a r m i  l e s  
c o n s o m m a t e u r s .

^ -------------------------------------------------------------
Méthodologie

Les d if fé rences  e n t re  les  s t a t i s t iq u e s  f isca les  be lges  
e t  f ra n ç a i s e s  ne nous  p e rm e t t e n t  pas  d ’afficher  de 
d o n n é e s  c o m p a ra b le s  s u r  ce  suje t.  Pour  c o n to u rn e r  ce t 
obstac le ,  les  é c o n o m is te s  u t i l isent  t r a d i t io n n e l lem en t  
d ’a u t r e s  ind ica teurs  de population  e t  de logem ent.  
La pa r t  d e s  p lus  de  65 a n s  d onne  un aperçu  du poids 
d e s  r e t r a i t e s  d a n s  l’économ ie  locale.  Les r é s id e n c e s  
s e c o n d a i re s  fo u rn is se n t  q u an t  à e l le s  une  indication de 
la vocation to u r is t ique  d ’une région e t  donc d e s  r evenus  
p o ten t ie l lem en t  c a p té s  p a r  ce sec teur.

Revenus du tourisme et des retraites : un potentiel 
Inkomsten van het toerisme en de pensioengelden

Part des p lus  de 65 ans dans la population  
Aandeel 65-pussers op to ta le  bevolking

W e s t - V l a a n d e r e n

0 5 10 15

S o u rc e / b r o n  : INSEE RGP 1 9 9 9 -  N IS 1999

b i j d r a g e n  in c a s u  d e  p e n s i o e n e n )  d i e  n a u w  
s a m e n h a n g e n  m e t  h e t  c o n c u r r e n t i e v e r m o g e n  
v a n  d e  s t r e e k .

T o c h  b e g i n t  h e t  b e v o l k i n g s p r o f i e l  v a n  C ô t e  
d ’O pa l e ,  z o a l s  w e  e e r d e r  a l  h e b b e n  g e z i e n ,  
s t e e d s  m e e r  t e  l i jken op  d a t  v a n  W e s t - V l a a n ­
d e r e n .  H e t  a a n t a l  g e p e n s i o n e e r d e n  z o u  in 
2 0 1 5  w e l  e e n s  v e r g e l i j k b a a r  k u n n e n  zijn m e t  
h e t  hu id ig  a a n t a l  a a n  d e  B e l g i s c h e  k u s t .  
A n d e r s  g e z e g d ,  a i s  d e  g e p e n s i o n e e r d e n  d e  
k u s t  v a n  d e  N o r d - P a s - d e - C a l a i s  t e n m i n s t e  
n i e t  i n r u i l e n  v o o r  z o n n i g e r e  b e s t e m m i n g e n ,  
z u l l e n  z e  b i n n e n k o r t  é é n  v a n  d e  b e l a n g r i j k s t e  
c o n s u m e n t e n g r o e p e n  w o r d e n .

--------------------------------------------------------------- i
Methodologie

Door het  verschil  in de Belg ische en F ranse  fiscale 
s ta tis t ieken kunnen w e onmogeli jk  vergelijkende 
gegevens  publiceren over dit onderw erp .  Economen 
omzeilen dit p rob leem  gewoonlijk door  gebru ik  te  m aken 
van an d e re  bevolkings- en woonindicatoren. Het aan ta l  
6 5 -p lu sse rs  geeft  ons  een  indruk van het gewicht van de 
pens ioenge lden  in de lokale economie. Het aan ta l  tw eede  
verblijven wijst  op h a a r  b eu r t  op het  toer is t isch  k a rak te r  
van een  regio en du s  ook op de inkomsten  ervan.

élevé en Flandre occidentale beige 
: een groter aandeel in West-Vlaanderen

Part résidences secondaires  
Aandeel tweede verblijven

20 0 5 10 15 20

De Berck à  Brugge. U ne frontière, deux territoires, un  seul horizon
Van Berck to t Brugge. Eén grens, twee gebieden, één  gezamenlijke horizon



' * ' * W r

Un enjeu commun : le vieillissement de la population 
De vergrijzing van de bevolking: een gemeenschappelijke bekommernis

Fiche repères 1 : quelques chiffres-clés
Referentiefiche 1 : Een ligging die de uitw isselingen bevordert

P ro f it  de La 
p o p u la tio n  
B evoLkings- 
p rofieL

P a rt d e s  m o in s  de 20 ans 
P e rc e n ta g e  jo n g e re n  
o n d e r  20 ja a r  op de to ta le  
b e vo lk in g

25,37 %

C ôte  d'O paLe : 28,50 % F ra n ce  /  F ra n k r ijk  : 24,57 % ;
INSEE 
RGP 1999

W e s t-V la a n d e re n  : 22,82 % B e lg iq u e  /  B e lg ië  : 23,63 % NIS 2001

In d ice  de je u n e s s e  
V e r jo n g in g s g ra a d

1,54

C ôte  d'O paLe : 2,02 F ra n ce  /  F ra n k r ijk  : 1,85
INSEE 
RGP 1999

W e s t-V la a n d e re n  : 1,24 B e lg iq u e  /  B e lg ië  : 1,41 NIS 2001

P a rt d e s  p e rs o n n e s  v iva n t 
se u le s  s u r  Le to ta l des 
m é n a g e s
P e rc e n ta g e  a lle e n s ta a n ­
den op h e t to ta a la a n ta l  
g e z in n e n

26,02

C ôte  d'O paLe : 24,02 % F ra n ce  /  F ra n k r ijk  : 31 %
INSEE 
RGP 1999

W e s t-V la a n d e re n  : 27,46 % B e lg iq u e  /  B e lg ië  : 31 ,96  % NIS 2001

V ie il l is s e m e n t 
de La p o p u la tio n  
V e rg r ijz in g  van  
de b e vo lk in g

E vo lu tio n  de La p a r t des 
p iu s  de 65 a n s  1990-1999 
E vo lu tie  van  h e t a a n ta l 65 - 
p lu s s e rs  tu s s e n  1990-1999

2,56

C ôte  d'O paLe : 2,12 p o in ts  /  
p ro c e n tp u n te n

F ra n ce  /  F ra n k r ijk  : + 1,5 (p iu s  de 
60 ans] /  [60 -pLusse rs ]

INSEE
RGP 1990-1999

W e s t-V L a a n d e re n  : 2,91 p o in ts  /  
p ro c e n tp u n te n

NIS 1991/2001

E vo lu tion  de La p a rt des 
m o in s  de 20 ans 1990-1999 
E vo lu tie  van  de -2 0  ja r ig e n  
tu s s e n  1990-1999

-2 ,38

C ôte  d'O paLe : -3 ,1 3  p o in ts  /  
p ro c e n tp u n te n

F ra n ce  /  F ra n k r ijk  : -  2,1
INSEE
RGP 1990-1999

W e s t-V L a a n d e re n  : -1 ,7 8  p o in ts /  
p ro c e n tp u n te n

NIS 1991/2001

P ro je c tio n s  dé ­
m o g ra p h iq u e s  
D e m o g ra fis c h e  
v o o rs p e llin g e n

P a rt d e s  m o in s  de 20 ans 
en 2015
P e rc e n ta g e  jo n g e re n  
o n d e r  20 ja a r  in 2015

Zone d 'em pLo i de D u n k e rq u e /  
T ew erksteLL ingszone 
D u n k e rq u e  : 23,97 %
C ôte  d'O paLe : 25,22 %

F ra n ce  /  F ra n k r ijk  : 24,02 %
INSEE
O m p h a le  2000

W e s t-V la a n d e re n  : 19,7 % B e lg iq u e  /  B e lg ië  : 21,57 % M IR A  2005

P a rt d e s  p iu s  de 65 ans 
en 2015
P e rc e n ta g e  60 -p L u sse rs  
in 2015

Zone d 'em pLo i de D u n k e rq u e /  
te w erks teLL ingszone  
D u n k e rq u e  : 17,93 %
C ôte  d'O paLe : 17,13 %

F ra n ce  /  F ra n k r ijk  : 18,39 %
INSEE
O m p h a le  2000

W e s t-V L a a n d e re n  : 28,94 % B e lg iq u e  /  B e lg ië  : 19,07 % M IR A  2005



Fern and LEGER

Conclusie

La vision prospective résum ée  
ici montre que le m odèle  écono­
mique de la Côte d’Opale es t  en 
train d’évoluer et qu’il pourrait se  
rapprocher de celui de la Flandre 
occidentale belge. Le littoral côté  
français pourrait ainsi passer  
d’un profil à forte dominance  
productive à une économ ie mixte, 
accordant une plus grande place 
au com m erce et aux services  
dom estiques. Cependant, pour 
que ce scénario soit confirmé, il 
reste  à relever un défi majeur : 
que la Côte d’Opale devienne aussi  
attractive que la Flandre occiden­
tale belge.

Het toekom stbeeld dat w e  hier 
schetsen  toont aan dat het eco ­
nomisch model van Côte d’Opale 
aan het evolueren is naar dat 
van West-Vlaanderen. Zo kan 
de Franse kust overgaan van 
een econom ie die overwegend  
gebaseerd is op productie naar  
een gem engde  econom ie die m eer  
ruimte laat voor handel en open­
bare diensten. Maar vooraleer  
dit scenario werkelijkheid wordt, 
staat Côte d’Opale nog voor een  
grote uitdaging: ze moet even  
aantrekkelijk worden ais West-  
Vlaanderen.

1 3 3  De Berck à  Brugge. U ne frontière, deux  territoires, un  seul horizon
Van Berck to t Brugge. Eén grens, twee gebieden, één gezamenlijke horizon
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Un seul horizon 
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á

W  Une observation métropolitaine, menée à l'échelle transfrontalière, se ré­
vèle particulièrement pertinente. Premièrement, elle permet de regarder 
par-delà la frontière et de mieux connaître la région limitrophe et ses 
particularités. L'éclairage apporté sur les problématiques expérimentées 
par chacun donne l'occasion d'apprendre de son voisin et procure un  
enrichissement mutuel.
Deuxièmement, elle identifie des différences mais aussi et surtout des 
axes complémentaires qui constituent autant d'opportunités pour le 
développement intégré du territoire. Enfin, elle met en évidence des 
enjeux communs à défendre pour conserver un  rayonnement à l'échelle 
européenne.
De Berck à Brugge, l'espace transfrontalier est encore fortement marqué 
par les contrastes, notamment en termes d'attractivité résidentielle et de 
dynamisme du marché de l'emploi. Cependant on s'aperçoit, à travers 
cet ouvrage, que les écarts tendent à s'atténuer. A plus d 'un  titre, la 
Côte d'Opale et la Flandre occidentale belge seront confrontées à des 
problématiques communes. Les complémentarités et les tendances 
repérées dans le domaine de la gestion du  vieillissement, de l'emploi 
ou de l'économie portuaire sont autant de pistes pour de nouvelles 
coopérations.
Een grensoverschrijdend onderzoekblijkt zeer relevant te zijn. Ten eerste 
laat het ons toe een kijkje te nemen aan de andere kant van de grens om 
onze naaste buren en hun bijzonderheden beter te leren kennen. Het 
werpt een licht op de problematieken waarmee men aan weerszijden 
van de grens geconfronteerd wordt en we kunnen kennismaken met de 
daar gehanteerde oplossingen. Het laat ons ais het ware toe om te leren 
van onze buren.
Ten tweede wijst het ons niet alleen op de verschillen maar toont het 
vooral ook de gelijkenissen die ons heel wat mogelijkheden voor een 
geïntegreerde ontwikkeling van het gebied bieden. Tot slot wijst het 
ons duidelijk op de gemeenschappelijke belangen die we binnen een 
Europese context moeten verdedigen.
VanBercktotBruggeishet grensoverschrijdend gebied sterkgekenmerkt 
door een groot contrast inzake residentiële aantrekkelijkheid en 
dynamiek van de arbeidsmarkt. Maar toch zien we dat de verschillen 
lijken te vervagen. Op meerdere vlakken zullen Côte d'Opale en 
West-Vlaanderen te maken krijgen met dezelfde problemen. De 
overeenkomsten en de trends die we waarnemen wat betreft de 
vergrijzing, de werkgelegenheid en de havenactiviteit zijn maar enkele 
van de mogelijke nieuwe samenwerkingsgebieden.

De Berck à  Brugge. U ne frontière, deux  territoires, un  seul horizon
Van Berck to t Brugge. Eén grens, twee gebieden, één gezamenlijke horizon



Eén gezamelijke horizon

La méthode employée 

De gebruikte methode

Les données et leurs sources

L e s  c a r t e s  p r é s e n t é e s  r e p o s e n t  s u r  d e s  d o n ­
n é e s  q u a n t i t a t i v e s  c h i f f r é e s .  La p l u p a r t  n e  
s o n t  p a s  t r a n s f r o n t a l i è r e s  m a i s  i s s u e  d e  t r a i ­
t e m e n t s  n a t i o n a u x .  Un t r a v a i l  d e  r e c o m p o s i ­
t ion  a  d o n c  é t é  n é c e s s a i r e  p o u r  m e t t r e  b o u t  à 
b o u t  l e s  s t a t i s t i q u e s  b e l g e s  e t  f r a n ç a i s e s .

L e s  c h i f f r e s  p r o v i e n n e n t  d e s  r e c e n s e m e n t s  
d e  la p o p u l a t i o n  d e  l ’I N S E E  e t  l ' N IS. Ils o n t  
é t é  c o m p l é t é s  p a r  l e s  c h i f f r e s  d ’E UR OS TA T.

P l u s i e u r s  s o u r c e s  o n t  é t é  u t i l i s é e s  p o u r  
r é a l i s e r  l e s  c a r t e s  é c o n o m i q u e s .  Il s ’a g i t  
d e  l ’I NS E E ,  l ’INS,  d e s  s e r v i c e s  d e  l ’e m p l o i  
( A N P E ,  VDAB)  e t  d e  la WAV e n  F l a n d r e  
b e l g e .

D e u x  p r o b l è m e s  s o n t  r a p i d e m e n t  a p p a r u s .  
P r e m i è r e m e n t ,  c o n c e r n a n t  l e s  d a t e s .  
E l l e s  d i f f è r e n t  p r e s q u e  t o u j o u r s  d ’u n  p a y s  
à  l ’a u t r e .  C e r t a i n s  d o c u m e n t s  p e u v e n t  
s e m b l e r  a n c i e n s  e t  d é p a s s é s .  La B e l g i q u e  
d i s p o s e  d e  d o n n é e s  d é m o g r a p h i q u e s  
r é c e n t e s  m a i s  le  d e r n i e r  r e c e n s e m e n t  d e  
p o p u l a t i o n  e n  F r a n c e  d a t e  d e  1999 .  Afin d e  
r e n d r e  p o s s i b l e s  l e s  c o m p a r a i s o n s ,  l e s  c h i f ­
f r e s  d e  2001 o n t  é t é  r e t e n u s  p o u r  la F l a n d r e  
o c c i d e n t a l e  b e l g e .

D e u x i è m e m e n t ,  Il s ’a g i t  d u  p r o b l è m e  d e  
l ’h a r m o n i s a t i o n  d e s  d o n n é e s .  C e r t a i n s

De  a f g e b e e l d e  k a a r t e n  zijn g e b a s e e r d  o p  
c i j f e r g e g e v e n s .  De  m e e s t e  v a n  d i e  g e g e v e n s  
k o m e n  v o o r t  ui t  n a t i o n a l e  o n d e r z o e k e n  e n  
n i e t  ui t  g r e n s o v e r s c h r i j d e n d e  o n d e r z o e k e n .  
O m  d e  B e l g i s c h e  e n  F r a n s e  s t a t i s t i e k e n  m e t  
e l k a a r  t e  k u n n e n  v e r g e l i j k e n ,  d i e n d e n  d e  
c i j f e r s  e e r s t  s a m e n g e b r a c h t  t e  w o r d e n .

De  c i j f e r s  zi jn g e b a s e e r d  o p  v o l k s t e l l i n g e n  v a n  
d e  I N S E E  e n  h e t  NIS.  Ze  w e r d e n  v e r v o l g e n s  
a a n g e v u l d  m e t  c i j f e r s  v a n  E UROS TA T.

De  e c o n o m i s c h e  k a a r t e n  w e r d e n  o p g e s t e l d  
a a n  d e  h a n d  v a n  m e e r d e r e  b r o n n e n  z o a l s  
d e  I NS EE ,  h e t  NIS,  d e  F r a n s e  e n  B e l g i s c h e  
t e w e r k s t e l l i n g s d i e n s t e n  ( ANPE,  VDAB) e n  h e t  
V l a a m s e  WAV.

M e n  w e r d  a l  v lu g  g e c o n f r o n t e e r d  m e t  t w e e  
p r o b l e m e n .  H e t  e e r s t e  b e t r o f  d e  d a t a .  D e z e  
w a r e n  v o o r  b e l d e  l a n d e n  b i j na  n o o i t  d e z e l f d e .  
S o m m i g e  d o c u m e n t e n  k u n n e n  o u d  e n  
v o o r b i j g e s t r e e f d  l i jken.  In F r a n k r i j k  d a t e e r d e  
d e  l a a t s t e  v o l k s t e l l i n g  v a n  1 99 9  e n  In B e l g i ë  
v a n  2001 w a a r d o o r  e r  v o o r  e e n  a a n t a l  z a k e n  
g e e n  r e c e n t e  c i j f e r s  v o o r h a n d e n  w a r e n .  Oo k 
a l  b e s c h i k k e n  w e  In B e l g i ë  o v e r  r e c e n t e r e  
b e v o l k i n g s g e g e v e n s  ui t  h e t  r i j k s r e g i s t e r ,  w e  
h e b b e n  d e z e  o m w i l l e  v a n  d e  v e r g e l i j k b a a r h e i d  
m e t  d e  F r a n s e  c i j f e r s  n i e t  g e b r u i k t .

Data en bronnen



c h i f f r e s  n ’e x i s t e n t  q u e  d ’u n  s e u l  c ô t é  d e  la 
f r o n t i è r e  ( e x e m p l e  : le PIB p a r  h a b i t a n t  p e u t  
ê t r e  o b t e n u  p a r  a r r o n d i s s e m e n t  c ô t é  b e l g e  
m a i s  s e u l e m e n t  à  l ’é c h e l l e  d é p a r t e m e n t a l e  
c ô t é  f r a n ç a i s )  o u  n e  s o n t  p a s  o b t e n u s  p a r  l e s  
m ê m e s  m o d e s  d e  c a l c u l  ( r e v e n u s  p a r  f o y e r s  
f i s c a u x ) .  D a n s  c e s  c a s  là,  l e s  c a r t e s  n ’o n t  pu 
ê t r e  r é a l i s é e s .

Le SIG Transfrontalier

L e s  c a r t e s  o n t  é t é  r é a l i s é e s  p a r  le S y s t è m e  
d ’i n f o r m a t i o n  G é o g r a p h i q u e  (SIG) T r a n s f r o n ­
t a l i e r .  C e t  o u t i l  a  p o u r  b u t  d ’i n f o r m e r  s u r  la 
g é o g r a p h i e  d ’un  e s p a c e  d o n n é .  Il l o c a l i s e ,  à 
l ’a i d e  d e  c o o r d o n n é e s ,  d e s  d o n n é e s  s t a t i s ­
t i q u e s  e t  l e s  r e s t i t u e  s o u s  f o r m e  d e  c a r t e s .  
Un p r e m i e r  f o n d s  d e  c a r t e  r é u n i s s a n t  p o u r  la 
p r e m i è r e  f o l s  l e s  d e u x  t e r r i t o i r e s  a  é t é  é l a ­
b o r é .  P u i s  le r a p p r o c h e m e n t  d e s  s t a t i s t i q u e s  
b e l g e s  e t  f r a n ç a i s e s  a  p e r m i s  d ’o b t e n i r  u n e  
c a r t o g r a p h i e  t h é m a t i q u e  ( e m p l o i ,  a c t i v i t é s  
é c o n o m i q u e s ,  d é m o g r a p h i e ,  h a b i t a t ) .

Le f o n d s  c a r t o g r a p h i q u e  e m p l o y é  r e p r e n d  
l e s  p é r i m è t r e s  d e s  a r r o n d i s s e m e n t s  f r a n ç a i s  
e t  b e l g e s  e t  fai t  a p p a r a î t r e  le n o m  d e  l e u r  
c h e f - l i e u .  Afin d ’o b t e n i r  d e s  r e p r é s e n t a t i o n s  
r e l a t i v e m e n t  I d e n t i q u e s  d e  p a r t  e t  d ’a u t r e  d e  
la f r o n t i è r e ,  le t e r r i t o i r e  a  é t é  e n s u i t e  d é c o u p é  
e n  f o n c t i o n  d e s  c o m m u n e s  b e l g e s  ( p l u s  
é t e n d u e s  q u e  l e s  c o m m u n e s  f r a n ç a i s e s )  e t  
d e s  c a n t o n s  f r a n ç a i s .

D a n s  l e s  c h a p i t r e s  1 e t  2, c e r t a i n e s  d o n n é e s  
d e  la C ô t e  d ’O p a l e  s o n t  r e p r é s e n t é e s  p a r  
z o n e  d ’e m p l o i .  C e l l e - c i  e s t  u n  d é c o u p a g e  
d u  t e r r i t o i r e  f r a n ç a i s  u t i l i s é  p o u r  l ’é t u d e  
s p é c i f i q u e  d e  l ’e m p l o i  e t  d e s  a c t i v i t é s  é c o ­
n o m i q u e s .  E l l e  d é l i m i t e  d e s  s e c t e u r s  a u x  
c a r a c t é r i s t i q u e s  é c o n o m i q u e s  h o m o g è n e s .  
En B e l g i q u e ,  la z o n e  d ’e m p l o i  n ’e x i s t e  p a s .  
L ’é c h e l l e  r e t e n u e  e s t  c e l l e  d e  l ’a r r o n d i s s e ­
m e n t  a d m i n i s t r a t i f .

H e t  t w e e d e  p r o b l e e m  b e t r o f  d e  h a r m o n i s a t i e  
v a n  d e  g e g e v e n s .  S o m m i g e  c i j f e r s  h a d d e n  
s l e c h t s  b e t r e k k i n g  o p  é é n  k a n t  v a n  d e  g r e n s  
( b i j v o o r b e e l d :  h e t  B B P  p e r  I n w o n e r  k a n  In 
B e l g i ë  p e r  a r r o n d i s s e m e n t  w o r d e n  b e r e k e n d ,  
m a a r  In F r a n k r i j k  w o r d t  dit  e n k e l  o p  d e p a r ­
t e m e n t a a l  v l a k  b e r e k e n d )  of w a r e n  n i e t  op  
d e z e l f d e  m a n i e r  b e r e k e n d  ( I n k o m s t e n  p e r  
f i s c a a l  h u i s h o u d e n ) .  In d e z e  g e v a l l e n  k o n d e n  
e r  g e e n  k a a r t e n  w o r d e n  o p g e s t e l d .

Het Grensoverschrijdend GIS

De k a a r t e n  w e r d e n  o p g e s t e l d  d o o r  d e  « SIG 
T r a n s f r o n t a l i e r »  ( S y s t e m  I n f o r m a t i o n s  G é o ­
g r a p h i q u e s  T r a n s f r o n t a l i e r ) .  Dit w e r k i n s t r u ­
m e n t  h e e f t  t o t  d o e i  I n f o r m a t i e  t e  v e r s t r e k k e n  
o v e r  d e  g e o g r a f i e  v a n  e e n  b e p a a l d  g e b i e d .  He t  
l o k a l i s e e r t  s t a t i s t i s c h e  g e g e v e n s  m e t  b e h u l p  
v a n  c o ö r d i n a t e n  e n  g e e f t  d e z e  w e e r  o n d e r  d e  
v o r m  v a n  k a a r t e n .  Da t  w a s  d e  e e r s t e  k e e r  
d a t  e r  e e n  k a a r t e n b e s t a n d  w e r d  a a n g e l e g d  
d a t  b e l d e  g e b i e d e n  s a m e n  In k a a r t  b r a c h t .  
V e r v o l g e n s  k o n ,  d a n k z i j  d e  s a m e n g e b r a c h t e  
B e l g i s c h e  e n  F r a n s e  s t a t i s t i e k e n ,  e e n  t h e ­
m a t i s c h e  c a r t o g r a f i e  o p g e s t e l d  w o r d e n  
( w e r k g e l e g e n h e i d ,  e c o n o m i s c h e  a c t iv i t e i t ,  
d e m o g r a f i e ,  w o o n o m g e v i n g ) .

H e t  g e b r u i k t  k a a r t e n b e s t a n d  g e e f t  d e  p e ­
r i m e t e r s  w e e r  v a n  d e  F r a n s e  e n  B e l g i s c h e  
a r r o n d i s s e m e n t e n ,  m e t  v e r m e l d i n g  v a n  
d e  n a a m  v a n  h u n  h o o f d p l a a t s .  O m  l a n g s  
b e l d e  k a n t e n  v a n  d e  g r e n s  o n g e v e e r  h e t z e l f d e  
b e e l d  t e  k r i j g e n ,  w e r d  h e t  g e b i e d  v e r v o l g e n s  
o n d e r v e r d e e l d  In f u n c t i e  v a n  d e  B e l g i s c h e  
g e m e e n t e n  (die g r o t e r  zijn d a n  d e  F r a n s e )  e n  
d e  F r a n s e  k a n t o n s .

In d e  e e r s t e  t w e e  h o o f d s t u k k e n  w e r d e n  
b e p a a l d e  g e g e v e n s  v a n  C ô t e  d ’O p a l e  v o o r ­
g e s t e l d  p e r  t e w e r k s t e l l l n g s z o n e .  De  t e w e r -  
k s t e l l l n g s z o n e  Is e e n  o n d e r v e r d e l i n g  v a n  h e t  
F r a n s  g r o n d g e b i e d  d a t  s p e c i f i e k  g e b r u i k t  
w o r d t  v o o r  o n d e r z o e k  v a n  d e  w e r k g e l e g e n -
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Eén gezamelijke horizon

L'observatoire métropolitain

L e s  t r a v a u x  ici r é a l i s é s  s o n t  u n e  p r e m i è r e  
a v a n c é e  d a n s  la c o n s t r u c t i o n  d ’un  o b s e r v a ­
t o i r e  m é t r o p o l i t a i n .  C e l u i - c i  r a s s e m b l e  l e s  
p r i n c i p a u x  o b s e r v a t o i r e s  e t  c e l l u l e s  d ’é t u d e s  
i n t e r v e n a n t  d a n s  le t e r r i t o i r e  m é t r o p o l i t a i n .  Il 
a  p o u r  b u t  d e  d e v e n i r  à  c o u r t  t e r m e  un  s y s ­
t è m e  d ’o b s e r v a t i o n  u n i q u e  e t  d e v r a  r e m p l i r  
p l u s i e u r s  m i s s i o n s  :

•  c o n s t i t u e r  un  o u t i l  t r a n s f r o n t a l i e r  d ’a i d e  
à  la d é c i s i o n

•  c o n s t r u i r e  un  s y s t è m e  d ’i n f o r m a t i o n  
g é o g r a p h i q u e  e t  s t a t i s t i q u e  t r a n s f r o n t a ­
l i e r  d e  r é f é r e n c e

•  p a r t a g e r  l e s  s a v o i r  e t  l e s  s a v o i r - f a i r e

•  a c q u é r i r  e t  m e t t r e  à  d i s p o s i t i o n  d e s  
p r o d u i t s  e t  d e s  b a s e s  d e  d o n n é e s  g é o ­
g r a p h i q u e s .

h e i d  e n  v a n  d e  e c o n o m i s c h e  a c t i v i t e i t e n .  Ze 
b a k e n t  g e b i e d e n  m e t  d e z e l f d e  e c o n o m i s c h e  
k e n m e r k e n  af.  In B e l g i ë  b e s t a a t  d e r g e l i j k e  
e n t i t e i t  n i et .  W e r k g e l e g e n h e i d s c i j f e r s  w o r d e n  
d a n  o o k  o p  h e t  n i v e a u  v a n  b e s t u u r l i j k e  a r r o n ­
d i s s e m e n t e n  b e r e k e n d .

Grootstedelijk onderzoekscentrum

De h i e r  u i t g e v o e r d e  w e r k z a a m h e d e n  zijn 
e e n  e e r s t e  s t a p  n a a r  d e  o p r i c h t i n g  v a n  e e n  
g r o o t s t e d e l i j k  o n d e r z o e k s c e n t r u m .  H e t  v e r ­
e n i g t  d e  b e l a n g r i j k s t e  o n d e r z o e k s c e n t r a  e n  
s t u d i e g r o e p e n  d ie  b i n n e n  h e t  g r o o t s t e d e l i j k  
g e b i e d  a c t i e f  zijn.

Op k o r t e  t e r m i j n  z o u  di t  m o e t e n  u i t g r o e i e n  t o t  
e e n  u n i e k  o n d e r z o e k s c e n t r u m  d a t  v o o r  v e r ­
s c h i l l e n d e  d o e l e i n d e n  k a n  w o r d e n  g e b r u i k t :

•  e e n  g r e n s o v e r s c h r i j d e n d  I n s t r u m e n t  bij 
d e  b e s l u i t v o r m i n g

•  d e  c r e a t i e  v a n  e e n  g e o g r a f i s c h  e n  s t a ­
t i s t i s c h  r e f e r e n t i e s y s t e e m  l a n g s  b e l d e  
k a n t e n  v a n  d e  g r e n s

•  h e t  d e l e n  v a n  k e n n i s  e n  k n o w h o w

•  h e t  a a n s c h a f f e n  e n  t e r  b e s c h i k k i n g  s t e l ­
l en  v a n  g e o g r a f i s c h e  g e g e v e n s b a n k e n  e n  
p r o d u c t e n



Glossaire / Woordenlijst
S o u r c e / b r o n  : I N S E E  - NIS;  S T E U P U N T W A V

Agglomération
Agglomeratie

En F r a n c e ,  e n s e m b l e  d ’h a b i t a t i o n s  t e l  
q u ’a u c u n e  n e  s o i t  s é p a r é e  d e  la p l u s  p r o c h e  
d e  p l u s  d e  2 0 0  m è t r e s  e t  qui  c o m p r e n d  a u  
m o i n s  50 h a b i t a n t s .

In F r a n k r i j k ,  v e r z a m e l i n g  v a n  w o n i n g e n  di e  
m a x i m a a l  2 0 0  m e t e r  v a n  e l k a a r  v e r w i j d e r d  
zijn e n  d i e  t e n  m i n s t e  50 I n w o n e r s  t e l l e n .

Bilan naturel 
Natuurlijke groei

D i f f é r e n c e  e n t r e  le n o m b r e  d e  n a i s s a n c e s  
e t  le n o m b r e  d e  d é c è s  e n r e g i s t r é s  a u  c o u r s  
d ’u n e  p é r i o d e  s u r  u n  t e r r i t o i r e  d o n n é .

H e t  v e r s c h i l  t u s s e n  h e t  a a n t a l  g e b o o r t e s  
e n  h e t  a a n t a l  s t e r f g e v a l l e n  In e e n  b e p a a l d  
g e b i e d  t i j d e n s  e e n  b e p a a l d e  p e r i o d e .

Bilan migratoire 
Migratiesaldo

D i f f é r e n c e  e n t r e  l e s  a r r i v é e s  e t  l e s  d é p a r t s  
c o m p t a b i l i s é s  s u r  u n  t e r r i t o i r e  d o n n é  a u  
c o u r s  d ’u n e  p é r i o d e  d o n n é e .

V e r s c h i l  t u s s e n  d e  o p g e t e k e n d e  I m m i g r a t i e  
e n  e m i g r a t i e  In e e n  b e p a a l d  g e b i e d  t i j d e n s  
e e n  b e p a a l d e  p e r i o d e .

Chômage
Werkloosheid

P e r s o n n e  e n  â g e  d e  t r a v a i l l e r  e t  qui  r é p o n d  
à  t r o i s  c o n d i t i o n s  : ê t r e  s a n s  e m p l o i  ; ê t r e  
d i s p o n i b l e  s o u s  15 j o u r s  p o u r  p r e n d r e  un 
e m p l o i  ; c h e r c h e r  a c t i v e m e n t  u n  e m p l o i .

E e n  p e r s o o n  d i e  d e  a r b e i d s g e s c h i k t e  l eef t i jd  
h e e f t e n d l e a a n d e v o l g e n d e  d r i e  v o o r w a a r d e n  
v o l d o e t  : hIj/zij Is w e r k l o o s  ; hij/zij Is b i n n e n  d e  
15 d a g e n  b e s c h i k b a a r  o m  t e  w e r k e n  ; hij/zij  Is 
a c t i e f  w e r k z o e k e n d e .

Densité de population  
Bevolkingsdichtheid

N o m b r e  d e  p e r s o n n e s  p a r  k m 2.

A a n t a l  I n w o n e r s  p e r  k m 2.

Entreprise
Onderneming

U n i t é  é c o n o m i q u e ,  j u r i d i q u e m e n t  a u t o n o m e ,  
o r g a n i s é e  p o u r  p r o d u i r e  d e s  b i e n s  o u  d e s  
s e r v i c e s  p o u r  le m a r c h é  

E e n  e c o n o m i s c h e ,  j u r i d i s c h  a u t o n o m e ,  g e o r ­
g a n i s e e r d e  e e n h e i d  d i e  g o e d e r e n  of d i e n s t e n  
o p  d e  m a r k t  b r e n g t .

Espérance de vie à la naissance 
Levensverwachting bij de geboorte

D u r é e  d e  vie m o y e n n e  d ’u n e  g é n é r a t i o n  
f ict ive  qui  a u r a i t ,  t o u t  a u  l o n g  d e  s a  vie,  l e s  
c o n d i t i o n s  d e  m o r t a l i t é  p a r  â g e  d e  l ’a n n é e  
c o n s i d é r é e .

G e m i d d e l d e  l e v e n s d u u r  v a n  e e n  f i c t i ev e  g e ­
n e r a t i e  d ie  t i j d e n s  h a a r  h e l e  l e v e n s d u u r  z o u  
b e a n t w o o r d e n  a a n  d e  s t e r f t e v o o r w a a r d e n  p e r  
l e e f t i j d s c a t e g o r i e  v a n  h e t  b e t r e f f e n d e  j a a r .

Etablissement
Vestiging

U n i t é  g é o g r a p h i q u e  d e  p r o d u c t i o n  t e l l e  q u e  
s i è g e  s o c i a l ,  u s i n e ,  m a g a s i n  d ’e x p o s i t i o n .  

G e o g r a f i s c h e  p r o d u c t l e - e e n h e l d  z o a l s  e e n  
h o o f d z e t e l ,  e e n  f a b r i e k  of e e n  w i n k e l .

Indicateur conjoncturel de fécondité 
Leefti j dsspecifiek vruchtbaarheidsci j f er

S o m m e  d e s  t a u x  d e  f é c o n d i t é  o b s e r v é s  
u n e  a n n é e  d o n n é e .  C e t  I n d i c a t e u r  m e s u r e  
le n o m b r e  d ’e n f a n t s  q u ’a u r a i t  u n e  f e m m e  
a u  c o u r s  d e  s a  vie si  l e s  t a u x  d e  f é c o n d i t é  
o b s e r v é s  l ’a n n é e  c o n s i d é r é e  à  c h a q u e  â g e  
d e m e u r a i e n t  I n c h a n g é s .

De Berck à  Brugge. U ne frontière, deux territoires, un  seul horizon
Van Berck to t Brugge. Eén grens, twee gebieden, één  gezamenlijke horizon



Un seul horizon 
Eén gezamelijke horizon

De s o m  v a n  d e  w a a r g e n o m e n  v r u c h t b a a r ­
h e i d s c i j f e r s  in e e n  b e p a a l d  j a a r .  D e z e  i n d i ­
c a t o r  g e e f t  h e t  a a n t a l  k i n d e r e n  w e e r  d i e  e e n  
v r o u w  t i j d e n s  h a a r  l e v e n  z o u  k u n n e n  b a r e n  op  
v o o r w a a r d e  d a t  d e  v r u c h t b a a r h e i d s c i j f e r s  d i e  
v o o r  h e t  b e t r e f f e n d e  j a a r  zi jn w a a r g e n o m e n  
v o o r  e l k e  l ee f t i jd  in d a t  j a a r  o n v e r a n d e r d  
z o u d e n  bl i jven.

Locataire privé 
Particuliere huurder

P e r s o n n e  l o c a t a i r e  o u  s o u s - l o c a t a i r e  d ’u n  
l o g e m e n t  l o u é  v i d e  o u  m e u b l é .  N e  s o n t  
p a s  c o m p t a b i l i s é s  l e s  l o c a t a i r e s  d u  s e c t e u r  
s o c i a l .

P e r s o o n  d i e  e e n  l e g e  of g e m e u b i l e e r d e  
w o n i n g  h u u r t  o p  d e  p r i v é m a r k t  ( g e e n  s o c i a l e  
h u u r ) .

Logement collectif 
Flatgebouw

I m m e u b l e  à h a b i t a t i o n s  m u l t i p l e s .  La n o t i o n  
e s t  s i m i l a i r e  p o u r  la F r a n c e  e t  la B e l g i q u e .

G e b o u w  m e t  m e e r d e r e  w o n i n g e n .  D e z e  t e r m  
h e e f t  d e z e l f d e  b e t e k e n i s  in F r a n k r i j k  a i s  in 
Be l g i ë .

Ménage
Gezin

E n s e m b l e  d e s  o c c u p a n t s  d ’u n e  r é s i d e n c e  
p r i n c i p a l e  q u ’ils a i e n t  ou  n o n  d e s  l i e n s  d e  
p a r e n t é .  Un m é n a g e  a u  s e n s  s t a t i s t i q u e  p e u t  
n e  c o m p r e n d r e  q u ’u n e  s e u l e  p e r s o n n e .

Al le  p e r s o n e n  di e  o p  h e t z e l f d e  a d r e s  g e d o ­
m i c i l i e e r d  zi jn.  E e n  g e z i n  k a n  ui t  s l e c h t s  é é n  
p e r s o o n  b e s t a a n .

Migration de retraite 
Pensioenmigratie

C h a n g e m e n t  d e  r é s i d e n c e  o b s e r v é  a p r è s  la 
fin d e  l ’a c t i v i t é  p r o f e s s i o n n e l l e .

V e r a n d e r i n g  v a n  w o o n s t  d ie  z i c h  n a  a f l o o p  v a n  
d e  a c t i e v e  c a r r i è r e  v o o r d o e t .

PIB par habitant 
BBP per inwoner

Il r e p r é s e n t e  la v a l e u r  d e s  b i e n s  e t  d e s  
s e r v i c e s  p r o d u i t s  à  l ’i n t é r i e u r  d ’u n  t e r r i t o i r e  
d o n n é ,  d é d u c t i o n  f a i t e  d e s  b i e n s  c o n s o m m é s  
l o r s  d e  la p r o d u c t i o n

Is d e  w a a r d e  v a n  d e  g o e d e r e n  e n  d i e n s t e n  
d i e  b i n n e n  e e n  b e p a a l d  g e b i e d  g e p r o d u c e e r d  
zijn,  v e r m i n d e r d  m e t  d e  g e c o n s u m e e r d e  
g o e d e r e n  t i j d e n s  d e  p r o d u c t i e .

Population active 
Beroepsbevolking

T o u t e s  l e s  p e r s o n n e s  d e  15-64- a n s  qui  
t r a v a i l l e n t  o u  qui  s o n t  à  la r e c h e r c h e  d ’un  
e m p l o i .

Al le  p e r s o n e n  t u s s e n  15 e n  6 4  j a a r  d ie  a c t i e f  
zijn o p  d e  a r b e i d s m a r k t  he tz i j  a i s  w e r k e n d e  
he tz i j  a i s  w e r k z o e k e n d e .

Résidence principale 
Hoof dverbli j fplaats

L o g e m e n t  o ù  le m é n a g e  e s t  d o m i c i l i é ,  le p i u s  
s o u v e n t  l o g e m e n t  h a b i t é  p e n d a n t  la p i u s  
g r a n d e  p a r t i e  d e  l ’a n n é e .

H e t  a d r e s  w a a r o p  d e  p e r s o o n / h e t  g e z i n  
i n g e s c h r e v e n  s t a a t  in h e t  b e v o l k i n g s r e g i s t e r  
v a n  d e  g e m e e n t e .  G e w o o n l i j k  is di t  d e  p l a a t s  
w a a r  m e n  o o k  h e t  g r o o t s t e  d e e l  v a n  h e t  j a a r  
verbl i j f t .

Secteur primaire 
Primaire sector

E n s e m b l e  d e s  a c t i v i t é s  é c o n o m i q u e s  p r o ­
d u c t r i c e s  d e  m a t i è r e s  p r e m i è r e s  n o t a m m e n t  
l ’a g r i c u l t u r e ,  la s y l v i c u l t u r e  e t  la p ê c h e .

Al le  e c o n o m i s c h e  a c t i v i t e i t e n  d i e  i n s t a a n  v o o r  
d e  p r o d u c t i e  v a n  g r o n d s t o f f e n ,  m e t  n a m e  d e  
l a n d -  e n  b o s b o u w  e n  d e  v i s s e r i j .



Secteur secondaire 
Secundaire sector

E n s e m b l e  d e s  a c t i v i t é s  é c o n o m i q u e s  c o r ­
r e s p o n d a n t  à  la t r a n s f o r m a t i o n  d e s  m a t i è r e s  
p r e m i è r e s  e n  b i e n s  p r o d u c t i f s  o u  e n  b i e n s  d e  
c o n s o m m a t i o n .

Al le  e c o n o m i s c h e  a c t i v i t e i t e n  d ie  i n s t a a n  
v o o r  d e  v e r w e r k i n g  v a n  d e  g r o n d s t o f f e n  to t  
p r o d u c t i e -  of v e r b r u i k s g o e d e r e n .

Secteur tertiaire 
Tertiaire sector

E n s e m b l e  d e s  a c t i v i t é s  p r o d u i s a n t  d e s  
s e r v i c e s  c o m m e  le c o m m e r c e ,  l e s  b a n q u e s ,  
l e s  a s s u r a n c e s ,  l’h ô t e l l e r i e ,  le s e c t e u r  d e  la 
s a n t é ,  e tc .

Al le  a c t i v i t e i t e n  d i e  d i e n s t e n  v o o r t b r e n g e n  
z o a l s  b i j v o o r b e e l d  h a n d e l s z a k e n ,  b a n k e n ,  
v e r z e k e r i n g s k a n t o r e n ,  d e  h o t e l s e c t o r ,  d e  
g e z o n d h e i d s s e c t o r ,  e n z .

Taux de chômage 
Werkloosheidsgraad

P a r t  d e s  c h ô m e u r s  d a n s  la p o p u l a t i o n  a c t i ve .  
C ô t é  f r a n ç a i s ,  le t a u x  d e  c h ô m a g e  e s t  c a r t o ­
g r a p h y  à la z o n e  d ’e m p l o i  et ,  c ô t é  b e l g e ,  p a r  
a r r o n d i s s e m e n t .

H e t  a a n d e e l  v a n  d e  w e r k l o z e n  in d e  b e r o e p s ­
b e v o l k i n g .  De  w e r k l o o s h e i d s g r a a d  w o r d t  h i e r  
a a n  F r a n s e  z i j de  p e r  t e w e r k s t e l l i n g s z o n e  in 
k a a r t  g e b r a c h t  e n  a a n  B e l g i s c h e  z i j de  p e r  
a r r o n d i s s e m e n t .

Taux de natalité 
Geboortecijfer

in v e r h o u d i n g  t o t  d e  t o t a l e  b e v o l k i n g  in h e t  
m i d d e n  v a n  d a t  j a a r .

Taux d'activité 
Activiteitsgraad

R a p p o r t  e n t r e  le n o m b r e  d e  p e r s o n n e s  qui  s e  
d é c l a r e n t  a c t i v e s  e t  la p o p u l a t i o n  t o t a l e  a u  
m ê m e  â g e  (ici l e s  1 5 - 6 4  a n s ) .

V e r h o u d i n g  v a n  d e  a c t i e v e  b e v o l k i n g  ( l o o n t r e k -  
k e n d e n ,  n i e t - l o o n t r e k k e n d e n ,  d i e n s t p l i c h t i g e n  
e n  w e r k l o z e n )  t o t  d e  t o t a l e  b e v o l k i n g  v a n  d e ­
z e l f d e  leef t i jd.

Taux d'emploi 
Werkgelegenheidsgraad

N o m b r e  d ’e m p l o i s  p o u r  la p o p u l a t i o n  e n  â g e  
d e  t r a v a i l l e r  ( 1 5 - 6 4  a n s ) .

G e e f t  h e t  a a n t a l  a r b e i d s p l a a t s e n  v o o r  d e  
b e v o l k i n g  o p  a r b e i d s l e e f t i j d  z i j n d e  h i e r  1 5 - 6 4  
j a a r .

Zone d'emploi 
Tewerkstellingszone

Z o n a g e  d i s t i n c t  d e s  d é c o u p a g e s  a d m i n i s t r a ­
t i f s  h a b i t u e l s  p r é s e n t a n t  u n e  c e r t a i n e  h o m o ­
g é n é i t é  d u  p o i n t  d e  v u e  s o c i o - é c o n o m i q u e .

In F r a n k r i j k ,  v e r d e l i n g  in z o n e s  d ie  a f wi jk t  v a n  
d e  g e w o n e  a d m i n i s t r a t i e v e  i n d e l i n g  e n  d i e  
e e n  b e p a a l d e  s o c i o - e c o n o m i s c h e  h o m o g e n i ­
t e i t  v e r t o o n t .

N o m b r e  d e  n a i s s a n c e s  v i v a n t e s  a u  c o u r s  d e  
l ’a n n é e  r a p p o r t é  à  la p o p u l a t i o n  t o t a l e  a u  
m i l i e u  d e  l ’a n n é e .

A a n t a l  l e v e n d  g e b o r e n  k i n d e r e n  in e e n  j a a r

De Berck à  Brugge. U ne frontière, deux territoires, un  seul horizon
Van Berck to t Brugge. Eén grens, twee gebieden, één  gezamenlijke horizon



Un seul horizon 
Eén gezamelijke horizon
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Annexe 1 
Bijlage 1

teit en  betaalbaarheid , C o m m u n i c a t i o n s  BCS ,  A n v e r s .

D u n k e rq u e

Population 
active to ­
ta le  1999 
Totale 
actieve b e­
volking in 
1999

Population 
active d e s  
15-64 a n s  
Aantal 
act ie ven 
tu sse n  IB- 
64 ja a r

N om bre
to ta l
d 'em plo is
1999
T o ta a la a n ­
ta l  banen 
in 1999

Taux
Taux de d 'activité
chôm age d e s  15-64
2004 a n s  1999
W erk- A ctiviteits-
loosheids- g raad  van
graad in de 1 5 - tot
2004 64-jarigen

in 1999

Taux d ’ac ­
tivité d es  
fem m es de 
15 à  64 a n s  
1999
Activiteits­
g raad  van 
de vrouwen 
tu sse n  15 
en  64 ja a r  
in 1999

P art d e s  
non s a la ­
r ié s  d an s  
l’emploi 
to ta l 2002 
Aandeel 
van de 
niet-
loontrek- 
kenden in 
de to tale 
tew erk ­
ste lling  in 
2002

P art du 
s e c te u r
p r i m a i r e
1999
Aandeel
prim aire 
se c to r  in 
1999

6 7 .9 5 0 6 4 ,7 6 7 ,6 3 2 5 ,7 4 6 9 ,7 3

B e rc k
M o n tre u il

4 8 .5 7 4 4 3 .7 2 1 7 ,7 3 57 ,2 1

FLandre -Lys

C ôte  d 'O p a le 7,75

2 4 .0 7 8 7 ,8 2 2 ,8 7 2 0 ,4 7 7 4 ,5 8

B ru g g e 6 1 ,7 0 2 1 ,7 2 7 4 ,8 7

K o rt r i jk 6 ,7 7 7 ,7 9

6 5 .1 7 6 7 3 ,6 7 3 7 ,8 3 5 7 ,0 8

W e s t-V la a n d e re n
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Van Berck to t Brugge. Eén grens, twee gebieden, één  gezamenlijke horizon
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IfiM2nP

K u s tg e b ie d

905.715 894.952 785.125 65,75 56,94 9,50 4,41 30,60 65,00

Indice de 
jeu n e sse  
Verjong- 
ingsgraad

S o u rc e s  /  b ro n n e n  : INSEE RGP 1999 -  INS 2 0 0 1 -A N P E -V D A B  2003

D u n k e rq u e

Population
to ta le  1999 D ensité 1999 
Totale Bevolkings-
bevolking in dich theid  in 1999 
1999

an n u e l moyen
1990-1999
Jaarlijk s
gem iddelde
groei 1990-
1999

2,33

2,29Ca La isis 158.974 227,96 0,70

1,92

1,40

2,05

1,86

2,02

0,96

1 ,00

1 ,20

1,37

1,36

1,35

B e rc k -M o n tre u il 25,70

S a m t-O m e r

FLandre -Lys  

C ôte  d 'O p a le

V e u rn e

B ru g g e  

TieLt 

K o r t r i jk  

le p e r

141.756

87.731

104.357

20,87

0,07 17,46

Evolution d e  la population d e  65 a n s  e t 
pius 1990-1999 (en points)
Evolutie van d e  6 5-p lu sse rs  tu sse n  
1990-1999 (in procentpunten)

P art d e s  m én ag es  d 'u n e  p e rso n n e  s u r  
le to ta l d e s  m én ag es  1999 
A andeel e e n p e rso o n s  gezinnen het 
to taa l a a n ta l gezinnen in 1999

P art d e s  m én ag es  ayant une voiture 
s u r  le to ta l d e s  m én ag es  
A andeel gezinnen m et een  w agen op 
het to taa l a a n ta l gezinnen

D u n k e rq u e 2,54 23,73 52,29

Ca La is is 1,35 24,35 50,39

B o u lo n n a is 1,80 25,72 50,51

B e rc k -M o n tre u il 2,95 26,90 51,52

S a m t-O m e r 2,12 22,23 51,43

F la n d re -L y s 1,92 20,78 49,71

C ôte  d 'O p a le 2,12 24,02 51,13

V e u rn e 4,01 32,10 59,95

O ostende 3,33 34,75 54,96

B ru g g e 2,84 29,23 57,10

TieLt 2,63 21,63 56,38

K o r t r i jk 2,94 25,72 57,72

le p e r 2,21 24,80 59,59

RoeseLare 2,82 23,69 58,58

D lk s m u ld e 2,53 23,00 59,71

P ro v in c ie  W e s t-V la a n d e re n 2,91 27,47 57,56

A ire  m é tro p o lita in e  L itto ra le  
fra n c o -b e lg e
F ra n s -B e L g isch  G ro o ts te d e Lijk 
Ku s tg e b ie d

2,56 26,82 51,92

S o u rc e s /  b ro n n e n  : INSEE RGP 1999 -  INS 2001
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Bijlage 3

D u n k e rq u e 95.298 0,92 2,31 70,52 10,86 4,74

Ca La is is 57.909 1,19 3,62 76,47 16,94 6,78

B o u lo n n a is 60.959 1,05 9,78 71,72 15,10 4,54

B e rc k -M o n tre u il 38.329 1,07 39,77 90,53 15,45 4,94

S a in t-O m e r 40.509 1,13 2,68 84,60 23,25 6,25

FLandre -Lys 41.187 1,10 1,68 91,75 16,95 9,20

C ôte  d 'O p a le 334.191 1,06 10,39 75,29 15,35 5,80

V e u rn e 24.510 1,78 51,27 69,30 10,39 5,94

O ostende 64.229 1,38 29,07 61,93 7,91 5,73

B ru g g e 112.263 1,14 19,47 78,03 10,90 5,24

TieLt 33.201 0,97 3,05 95,07 13,61 7,30

K o r t r i jk 109.865 0,87 3,08 88,04 9,15 6,14

le p e r 40.076 0,75 2,28 92,94 8,61 9,93

RoeseLare 54.989 1,10 2,66 90,27 8,15 7,50

D ik s m u id e 18.283 0,92 2,96 94,88 10,26 10,84

P ro v in c ie  W est-V Laanderen 457.416 1,20 16,10 82,45 9,69 6,62

A ire  m é tro p o lita in e  Litto­
ra le  fra n c o -b e lg e  
F ra n s -B e L g isch  G ro o ts te -  
d e li jk  K u s tg e b ie d

791.607 1,14 13,79 79,39 12,42 6,27

S o u rc e s /  b ro n n e n  : INSEE RGP 1999 -  SEE 2001
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